
Документ расширенного 
доступа

Просим отправить на 
вторичную переработку

Заседание открывается в 15 ч 15 мин.

Саммит будущего

Пункт 123 повестки дня (продолжение)

Укрепление системы Организации Объединенных Наций

Председатель (говорит по-английски): Напоминаю делегациям о том, что 
продолжительность выступлений ограничивается пятью минутами для госу-
дарств-участников и тремя минутами для других выступлений. В соответствии 
с правилом 72 правил процедуры, когда представитель превышает отведен-
ное ему или ей время, микрофон автоматически отключается, а Председатель 
незамедлительно призывает оратора к порядку. Согласно резолюции 72/313, 
делегатам рекомендуется работать по принципу «все требования протокола 
считаются соблюденными», в соответствии с которым участникам рекомен-
дуется во время выступлений воздерживаться от использования стандартных 
протокольных выражений.

Я хотел бы призвать ораторов не только укладываться в этот регламент, 
но и произносить свою речь в разумном темпе, так чтобы можно было надле-
жащим образом осуществлять устный перевод на другие официальные языки 
Организации Объединенных Наций.

Список ораторов для каждого заседания считается окончательным, и на 
следующее заседание ни одно выступление не переносится. Выступления 
ораторов, не присутствующих в зале, когда приходит их очередь выступать, 
автоматически переносятся на следующее имеющееся в их категории время 
для выступления.

Выступление президента Республики Чили г-на Габриэля Борича Фонта

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю президента 
Республики Чили Его Превосходительство г-на Габриэля Борича Фонта высту-
пить перед Ассамблеей.

Организация Объединенных Наций A/79/PV.6

Генеральная Ассамблея
Семьдесят девятая сессия

6-е пленарное заседание
Понедельник, 23 сентября 2024 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Официальные отчеты

Председатель: г-н Янг  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Камерун)

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты 
письменных переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться 
только к текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один 
из экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей 
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0928 
(verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в 
электронной форме и размещены в Системе официальной документации Организации 
Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Президент Борич Фонт (говорит по-испански): Генеральный секретарь 
предлагает нам поговорить о будущем, однако подозреваю, что подавляющему 
большинству из нас, безусловно, очень трудно осознать настоящее. В последние 
годы с каждым днем управлять страной становится все сложнее. Имеет место 
неоспоримая демократизация информационной сферы, что заставляет тех из нас, 
кто работает в органах управления, обеспечивать нашим гражданам гораздо 
большую транспарентность в отношении того, как и почему мы принимаем те 
решения, которые принимаем. В мире наблюдается определенное беспокойство, 
которые имеет различные проявления и свидетельствует о том, что будущее, как 
представляется, не внушает оптимизма. Поэтому как руководители мы должны 
спросить себя, что именно мы можем сделать, чтобы это изменить.

Думаю, что сегодня во всем мире имеется консенсус относительно того, 
что не существует или не должно существовать привилегированных клас-
сов и что богатство, которое мир порождает, должно распределяться гораздо 
более справедливым образом, чем это было до сих пор, причем как между 
национальными государствами, так и внутри наших собственных стран. Еще 
одно важное соображение касается того, что это должно делаться с учетом 
ограниченности ресурсов, которыми мы располагаем на нашей планете, где 
приоритетной задачей должна быть борьба с климатическим кризисом, сильно 
сказавшемся на многих из наших стран. Этот вопрос частично рассматрива-
ется в рамках целей в области устойчивого развития, которые мы согласовали 
как государства — члены Организации Объединенных Наций.

Однако в своем вчерашнем выступлении с этой трибуны (см. A/79/PV.3) прези-
дент Лула да Силва напомнил нам о том, что если мы продолжим двигаться вперед 
тем же темпом, что и сегодня, то лишь 17 процентов — да, я сказал 17 процен-
тов — этих целей удастся достичь. Поэтому вызывает беспокойство тот факт, что 
каждый из нас приезжает сюда, повторяет некую череду высказываний, а затем 
проводит двустороннюю встречу, при этом никто из нас не осознает неотложно-
сти тех проблем, которые мы сами обязались решить и которые мы не решаем.

Представляя Чили, я отмечаю — удрученно, но также с надеждой, — что 
если мы не сделали того, что должны были сделать для построения лучшего 
мира, то у нас еще есть время, чтобы это сделать, и для этого необходимы 
перемены в наших учреждениях. Обсуждение этой темы всегда стоит на 
повестке дня, но вопрос никогда не решается, потому что данное простран-
ство, Организация Объединенных Наций, создано для мира, который больше 
не существует. Сейчас 2024 год, а не 1945. Мы много раз видели, как это 
происходило, как та или иная страна, в зависимости от конкретного геопо-
литического конфликта, накладывает вето на проект резолюции, если этот 
проект ей не нравится — например, недавнее вето Соединенных Штатов по 
Палестине или вето, примененное России в отношении другого конфликта. Так 
сложилось, что мир уже другой. Эти страны не должны иметь права вето, и 
Совет Безопасности не отражает мир в его сегодняшнем виде.

Хотя Чили и не стремится вступить в Совет Безопасности, мы требуем 
изменить правила игры, с тем чтобы они позволили раз и навсегда адаптиро-
ваться к новому миру, в котором мы живем. Если мы не способны изменить это 
учреждение, то как мы — как считается, серьезные и разумные люди, кото-
рые находятся в этом зале для представления своих стран — можем требовать, 
чтобы изменились наши граждане?

Нам предстоит преодолеть колоссальные трудности. Без сомнения, 
Организация Объединенных Наций играет в этом деле важную роль, но ей не 
хватает жизненной силы. Однако мы можем ей такую силу дать, если изменим 
правила игры. Новые поколения, к которым в некоторой степени принадлежу 
и я, внимательно следят за тем, что мы здесь делаем. Я —
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Председатель (говорит по-английски): Благодарю президента Республики 
Чили за только что сделанное заявление.

Выступление президента Кооперативной Республики Гайана 
г-на Мухаммеда Ирфаана Али

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю президента 
Кооперативной Республики Гайана Его Превосходительство г-на Мухаммеда 
Ирфаана Али выступить перед Ассамблеей.

Президент Али (говорит по-английски): Вчера мы приняли Пакт во имя 
будущего (резолюция 79/1). Теперь перед нами стоит задача перейти от амбиций 
к конкретным действиям — действиям, которые позволят создать экосистему 
гармоничного сосуществования окружающей среды, людей, планеты и техно-
логий, при этом прежде всего ориентированную на уважение человеческого 
достоинства.

В рамках нынешнего и прошлых поколений нищета — это хроническая 
проблема для сотен миллионов людей. Нам необходимо изменить это прямо 
сейчас. Обеспечение климатической, продовольственной и энергетиче-
ской безопасности имеет первостепенное значение. Давайте не будем сейчас 
пересказывать историю изменения климата. Нам она известна. Мы должны 
действовать прямо сейчас. Больше нельзя откладывать выполнение обяза-
тельств по финансированию борьбы с изменением климата. Леса являются 
неотъемлемой частью решения проблемы изменения климата, и настало время 
создать глобальный рыночный механизм для решения проблемы выбросов 
углерода.

Продовольственная безопасность в мире продолжает ухудшаться, и соот-
ветствующие прогнозы вызывают тревогу. По оценкам, в период до 2030 года 
для функционирования базовой системы социальной защиты миру ежегодно 
будет требоваться финансирование в размере 90 млрд долл. США. Если мы 
не сможем удовлетворить основную потребность в обеспечении наших людей 
продовольствием, то под угрозой окажется реализация в целом Повестки дня в 
области устойчивого развития на период до 2030 года. Мы несем коллективную 
ответственность за выделение от 300 до 500 млрд долл. США, необходимых 
для преобразования нашей глобальной продовольственной системы. Передача 
технологий, страхование фермеров, доступ к финансированию и правила спра-
ведливой торговли — все это часть решения.

Энергетическая безопасность должна строиться на основе равенства и 
наличия доступа к технологиям. Мы должны выступать единым фронтом по 
вопросу о преодолении цифрового разрыва. Слишком у многих до сих пор нет 
элементарного доступа к Интернету.

Искусственный интеллект (ИИ) может изменить жизнь человечества к 
лучшему, но он также способен увеличить разрыв между странами и наро-
дами, если цифровое неравенство не будет ликвидировано. Наше мировое 
сообщество обязано проследить за тем, чтобы ИИ использовался во благо и 
приносил пользу всем.

Для этого государственная политика должна увязываться с глобаль-
ными стратегиями, а наши глобальные учреждения должны реагировать на 
изменения. Необходимо исправить недостатки устаревших и неработающих 
глобальных систем. Мы должны провести реформу международной финан-
совой архитектуры и сделать ее более инклюзивной и способствующей 
обеспечению устойчивого развития для всех. Однако успешное устойчивое 
развитие невозможно без мира и безопасности. Мы должны положить конец 
войнам и предотвращать их возникновение. Совет Безопасности также должен 
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быть реформирован, чтобы стать более представительным, оперативно реаги-
рующим на изменения и демократичным. В противном случае он потеряет и 
свой авторитет, и свою актуальность.

Стремясь создать честный и справедливый мир, мы должны сосредото-
читься на том, чтобы вовлечь в этот процесс всех наших жителей. Ни один 
регион, ни одна страна, ни одна группа не должны остаться в стороне. Мы 
должны прилагать больше усилий для того, чтобы наши женщины и молодежь 
являлись неотъемлемой частью всех наших решений и действий. Будущее, 
к которому мы стремимся, должно быть непосредственно ориентировано на 
помощь более чем 340 миллионам женщин и девочек, которые, по прогнозам, 
к 2030 году будут жить в нищете. Оно также должно быть ориентировано на 
улучшение положения 110 миллионов девушек и девочек, которые, по прогно-
зам, к 2030 году по-прежнему не будут ходить в школу, 24 процентов женщин и 
девочек, которые, по прогнозам, будут испытывать нехватку продовольствия, 
и 245 миллионов женщин и девочек, которые, по прогнозам, к 2030 году будут 
сталкиваться с сексуальным или гендерным насилием. Устойчивое будущее, 
которое мы строим, должно отвечать потребностям и чаяниям еще 1,3 милли-
она молодых людей, которые появятся в мире к 2030 году, а также обеспечивать 
устойчивое развитие, благодаря которому должен быть гарантирован доступ к 
образованию, здравоохранению, жилью и энергоснабжению.

Сейчас мы должны определить план реализации Пакта во имя будущего 
в целях решения проблем, связанных с обеспечением достойной жизни для 
каждого гражданина мира.

Председатель (говорит по-английски): Благодарю президента 
Кооперативной Республики Гайана за только что сделанное заявление.

Выступление президента Исламской Республики Иран г-на Масуда 
Пезешкиана

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю президента Исламской 
Республики Иран Его Превосходительство г-на Масуда Пезешкиана высту-
пить перед Ассамблеей. 

Президент Пезешкиан (говорит на фарси; устный перевод на английский 
язык обеспечен делегацией): Решение нынешних и будущих проблем требует 
сотрудничества, основанного на принципах справедливости и добросовестно-
сти. Призываем построить справедливое и процветающее будущее для наших 
детей. Главная цель этих совместных усилий — подчеркнуть роль и статус 
Организации Объединенных Наций как символа многостороннего подхода и 
способствовать соблюдению целей и принципов ее Устава.

Исламская Республика Иран в прошлом уже выражала свое мнение по 
поводу Пакта во имя будущего (резолюция 79/1). Наши совместные усилия в 
будущем должны быть направлены на укрепление многосторонней системы 
для эффективного решения таких серьезных проблем, как война, дискри-
минация, нищета и голод. Роль культуры и семейных ценностей, как и 
необходимость налаживания диалога между поколениями, направленного 
на сохранение культурных ценностей, и принятия мер по укреплению роли 
и расширению прав и возможностей женщин, девочек и молодых людей 
неоспоримы. Национальными приоритетами нашей администрации являются 
здравоохранение, государственное образование, общественное благосостоя-
ние, социальное обеспечение, создание равных возможностей и сокращение 
различных форм неравенства, справедливое распределение доходов, укре-
пление и консолидация института семьи, сокращение масштабов нищеты и 
дискриминации, обеспечение социальной справедливости, расширение прав 
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и возможностей женщин и молодежи и содействие обеспечению устойчивой 
окружающей среды.

Достижение мира и развития требует уважения права наций на разви-
тие, учета их приоритетов в области развития и культурных особенностей, 
соблюдения принципов справедливости и солидарности, а также выпол-
нения развитыми странами своих обязательств перед развивающимися. 
Односторонние санкции препятствуют прогрессу в достижении целей в 
области устойчивого развития и должны учитываться в любом документе, 
касающемся будущего. Предлагаю Генеральному секретарю в сотрудниче-
стве со странами, затрагиваемыми односторонними санкциями, представить 
Генеральной Ассамблее всеобъемлющий доклад по этому вопросу.

Призываем к срочному проведению реформ в структуре управления 
международными финансовыми учреждениями, чтобы обеспечить участие 
развивающихся стран в принятии решений и установлении норм путем созда-
ния справедливой и подотчетной структуры для удовлетворения финансовых 
потребностей развивающихся стран. Глобальный цифровой договор (резо-
люция 79/1, приложение I) должен способствовать сокращению цифрового 
разрыва между глобальным Севером и глобальным Югом, в том числе путем 
передачи новых технологий, наращивания потенциала и устранения барьеров. 
Важнейшими императивами в этой связи являются равноправное и эффектив-
ное участие стран глобального Юга в управлении Интернетом и искусственным 
интеллектом, уважение национальных законов и борьба с монополистической 
практикой.

Призываем к построению мира, свободного от ядерного оружия и других 
видов оружия массового уничтожения, без предварительных условий. Как 
страна, пострадавшая от терроризма, мы всегда находились в авангарде борьбы 
с этим гнусным явлением и готовы сотрудничать с государствами, искренне 
стремящимися его искоренить. Иран добивается создания сильного, безопас-
ного и стабильного региона, где ресурсы стран могут использоваться на благо 
всех, способствуя экономическому и социальному развитию и решению общих 
проблем.

В мире, где безжалостно убивают мирных жителей Газы, где поддержи-
ваемые государствами террористы беспощадно выбирают в качестве жертв 
женщин и детей и где поощряются геноцид и убийства, ни один документ не 
сможет гарантировать мир и развитие. Прекращение оккупации, апартеида в 
Палестине и немедленное прекращение огня в Газе являются необходимыми 
условиями для глобального развития и мира. Исламская Республика Иран 
готова сотрудничать с другими странами для достижения общих глобальных 
целей.

Председатель (говорит по-английски): Благодарю президента Исламской 
Республики Иран за только что сделанное заявление.

Выступление президента Республики Парагвай г-на Сантьяго Пеньи 
Паласиоса

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю президента 
Республики Парагвай Его Превосходительство г-на Сантьяго Пенью Паласиоса 
выступить перед Ассамблеей.

Президент Пенья Паласиос (говорит по-испански): Для меня большая 
честь выступать сегодня перед Генеральной Ассамблеей на Саммите будущего. 
Я считаю это пространство уникальным, поскольку, как сказал военный герой, 
а позже — государственный деятель нашей страны Бернардино Кабальеро: 
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«Будущее — это дитя настоящего». Решения, принятые на этом саммите, 
напрямую повлияют на жизни наших детей и внуков.

Достижение консенсуса не означает, что мы согласны по всем вопросам; 
скорее, это шаг, направленный на обеспечение дальнейшего функционирова-
ния системы. Парагвай, который другой великий парагваец, Мануэль Гондра, 
называл «маленькой, но гордой страной», строит свою международную 
политику на принципах, а не на сиюминутных интересах, выгоде или прагма-
тизме. В этой связи мы убеждены, что основным принципом международных 
отношений в будущем должно стать обеспечение силы справедливости и спра-
ведливости силы. Этот принцип справедливости и равенства должен лечь в 
основу нашей международной системы.

Поэтому прислушиваться следует не только к мнению самых могуще-
ственных или развитых стран, а ко мнению всех государств, в том числе таких, 
как Парагвай, который, имея богатую историю, может внести значимый вклад. 
Парагвай ценит мир и отвергает войну, и мы убеждены, что человечество 
должно двигаться к мирному будущему, свободному от насилия и захватни-
ческих амбиций. Суть нашей позиции можно выразить следующими словами: 
«Право не определяется силой». Поэтому сегодня мы защищаем такие страны, 
как Украина, Израиль и Тайвань, которые имеют полное право на уважение 
и достойное обращение. Мы также отстаиваем права стран, которые, как и 
Парагвай, по воле исторических обстоятельств оказались лишены выхода 
к морю. Мы должны создать справедливые условия для всех и обеспечить 
подлинное равенство между странами.

Будущее Парагвая также должно строиться на принципах демократии и 
уважения прав человека. История Парагвая, в которой были периоды дикта-
туры и авторитарного правления, наделяет нас особым правом утверждать, что 
наше будущее должно быть демократическим. Мы верим в многосторонний 
подход как наиболее эффективный инструмент решения проблем, выходящих 
за пределы границ наших стран. При этом мы должны признать, что современ-
ный многосторонний подход имеет серьезные недостатки. Нам необходимы 
реальные шаги, а не пустые слова, и более тесное сотрудничество. В этой связи 
я считаю, что для преодоления кризиса многосторонней системы необходимо 
усовершенствовать многосторонний подход.

Учитывая, что различные регионы мира страдают от отсутствия продоволь-
ственной безопасности, необходимо отстаивать роль стран  — производителей 
продовольствия. Поэтому меры по борьбе с изменением климата должны не 
ограничивать малые страны, а наоборот, укреплять их, чтобы они могли вести 
борьбу за лучшее, более устойчивое будущее.

Парагвай, чья энергетика на 100 процентов — повторяю, на 
100 процентов  — основана на чистых, экологичных и возобновляемых 
источниках является примером для подражания. В рамках Организации 
Объединенных Наций мы обязаны обеспечить, чтобы цифровая револю-
ция и новые технологии были доступны для всех и использовались на 
этической и справедливой основе и чтобы особое внимание уделялось 
предоставлению развивающимся странам равного доступа к создавае-
мым ими возможностям.

Мы должны укрепить международную финансовую систему, гаран-
тирующую справедливый доступ к основным ресурсам для повышения 
благосостояния всех стран, особенно развивающихся и наиболее уязвимых. 
Мы обеспокоены тем, что замедление роста ограничит способность стран с 
развивающимся рынком противостоять глобальным вызовам. Нам нужна 
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мощная и эффективная система финансовой безопасности, способная реаги-
ровать на кризисы, затрагивающие наиболее обездоленные группы населения.

Мы осознаем, что принятое соглашение — результат напряженных пере-
говоров, в ходе которых государствам пришлось искать компромисс между 
своими интересами и существующими требованиями. Не могу не подчеркнуть 
наше несогласие с некоторыми субстантивными аспектами принятого доку-
мента. В этой связи считаю необходимым обратить внимание на следующее.

Декларация, руководящие принципы которой основаны на документе, 
не имеющем обязательной силы, будет применяться в соответствии с нашей 
Конституцией и действующим национальным законодательством. Для 
Парагвая также крайне важно сохранить наши ценности, принципы и куль-
туру, которые всегда уважаются в соответствии с нашими традициями. Более 
того, производственный потенциал, который гарантирует —

Председатель (говорит по-английски): Благодарю президента Республики 
Парагвай за только что сделанное заявление.

Выступление президента Украины г-на Владимира Зеленского

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю президента Украины 
Его Превосходительство г-на Владимира Зеленского выступить перед 
Ассамблеей.

Президент Зеленский (говорит по-английски): Международному сообще-
ству важно выработать единое видение лучшего будущего для человечества. 
Стоит лишь начать такие коллективные усилия, истинные интересы неиз-
менно выходят на поверхность. Украина поддерживает усилия, направленные 
на то, чтобы все государства сохраняли единство, поддерживали безопасность 
и строго соблюдали Устав Организации Объединенных Наций.

Каждый присутствующий в этом зале знает, кто не только выступает 
против глобального единства, но и активно его подрывает. На этот раз, в ходе 
работы над Пактом во имя будущего (резолюция 79/1), та же небольшая группа 
из семи сообщников во главе с Россией вновь заняла деструктивную позицию, 
последовательно блокируя любые глобальные инициативы, направленные на 
повышение эффективности Устава Организации Объединенных Наций. Всякий 
раз, когда Организация Объединенных Наций пытается предпринять шаги для 
всеобщего блага, эта группа действует так же — и это очевидно для всех нас.

Благодарю Германию и Намибию за их работу в качестве координаторов 
по подготовке Пакта во имя будущего. Благодарю также Замбию и Швецию 
за содействие в проведении переговоров по Глобальному цифровому дого-
вору (резолюция 79/1, приложение I). Выражаю признательность Ямайке и 
Нидерландам за их роль сопредседателей в межправительственном процессе по 
разработке Декларации о будущих поколениях (резолюция 79/1, приложение II).

Сейчас особенно важно, чтобы Африка выступила единым фронтом. 
Единство африканских наций способствует укреплению глобальных усилий. 
Искренне благодарю все страны, представившие конструктивные идеи о 
будущем.

Человечеству необходимо мирное будущее и устойчивое развитие. Я 
заявляю это как президент Украины — государства, которое сопротивляется 
жестокой колониальной агрессии России. Мы прекрасно знаем, насколько 
многого можно достичь благодаря глобальному единству — как здесь, в 
Организации Объединенных Наций, так и в рамках саммитов по вопросу 
мира для Украины, цель которых — противостоять разрушительной политике 
России и ее союзников. Сейчас мы готовимся ко второму мирному саммиту, 
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продвигаясь вперед, шаг за шагом, вместе с нашими партнерами в соответ-
ствии с формулой мира.

Мы также занимаемся вопросами продовольственной безопасности, 
энергетической безопасности и привлечения России к ответственности за 
развязанный ею террор. В качестве следующего шага мы намерены рассмо-
треть все остальные пункты формулы мира, включая освобождение пленных, 
восстановление территориальной целостности и другие. В данный момент 
мы разрабатываем документ, который будет представлен на втором Саммите 
мира. Я приглашаю всех лидеров и все страны продолжать поддерживать наши 
совместные усилия по построению справедливого и мирного будущего. Путин 
уже многое украл, но он никогда не украдет будущее мира. Я в этом уверен.

Председатель (говорит по-английски): Благодарю президента Украины за 
только что сделанное заявление.

Выступление президента Доминиканской Республики г-на Луиса Родольфо 
Абинадера Короны

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю президента 
Доминиканской Республики Его Превосходительство г-на Луиса Родольфо 
Абинадера Корону выступить перед Ассамблеей.

Президент Абинадер Корона (говорит по-испански): От имени народа и 
правительства Доминиканской Республики поздравляю участников Саммита 
будущего, в рамках которого мы встречаемся, чтобы построить будущее на основе 
таких принципов, как знания, мир, инклюзивность и устойчивость. Как сказал 
Питер Друкер, «лучший способ предсказать будущее — это создать его самим».

В первую очередь в рамках этого саммита необходимо выступить с призы-
вом преодолеть разногласия и найти то, что нас объединяет. Это лучший 
способ выработки совместных решений, которые могут оказать конкретное 
влияние на жизнь нынешнего и будущих поколений. В этой связи мы также 
должны серьезно относиться к декарбонизации экономики в целях противо-
действия климатическому кризису. Хотя в этих усилиях должны принимать 
участие все страны, такие страны, как Доминиканская Республика, не смогут 
оказать значительного влияния, если основные источники выбросов парнико-
вых газов не будут вносить вклад, соответствующий их ресурсам и масштабу 
воздействия. Приоритетное внимание должно уделяться «зеленым» фондам и 
нормативным актам, принимаемым по вопросам климата.

Для того чтобы в полной мере раскрыть потенциал искусственного 
интеллекта, его необходимо сделать доступным и инклюзивным для всех, 
обеспечивая цифровой суверенитет и соблюдение технологической этики, 
что откроет путь к революции в сфере производства, образования, медицины 
и охраны окружающей среды, не допуская его превращения в инструмент 
эксплуатации и изоляции.

Сегодня мы в режиме реального времени наблюдаем, как сотни тысяч 
людей страдают от несоразмерного и неоправданного насилия, за которое 
они не несут никакой ответственности. Необходимо разработать механизмы 
стимулирования, предотвращающие нарушение государствами основопола-
гающих норм мирного сосуществования и разрешения конфликтов. В то же 
время необходимо пересмотреть нормы, на которых основаны международ-
ные организации, чтобы они могли в полной мере выполнять свою основную 
задачу по поддержанию международного мира и стабильности.

Вновь заявляем, что Доминиканская Республика неизменно выступает 
за реформирование и повышение эффективности многосторонней системы. 
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Призываем соблюдать нормы международного права, чтобы все государства 
имели эффективные средства обеспечения своей безопасности. Ни одну из 
упомянутых задач невозможно выполнить без ресурсов. Мы должны уско-
рить процесс создания новой международной финансовой архитектуры, 
гарантирующей наличие ресурсов для инвестиций в развитие, благососто-
яние, защиту окружающей среды и устойчивость к изменению климата. 
Будущее уже наступило; оно — наше настоящее. Оно — фундамент, кото-
рый мы закладываем сегодня и который складывается из наших ежедневных 
решений.

Пакт во имя будущего (резолюция 79/1) — это наша возможность заново 
наметить путь к более справедливому, равноправному и устойчивому буду-
щему, в котором все люди, где бы они ни находились, смогут развиваться в 
условиях мира, уважения достоинства и в гармонии с окружающей средой.

Председатель (говорит по-английски): Благодарю президента 
Доминиканской Республики за только что сделанное заявление.

Выступление президента Республики Ботсвана г-на Мокгвитси Эрика 
Кибетсве Масиси

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю президента 
Республики Ботсвана Его Превосходительство г-на Мокгвитси Эрика Кибетсве 
Масиси выступить перед Ассамблеей.

Президент Масиси (говорит по-английски): Прежде всего Ботсвана присо-
единяется к заявлениям, с которыми выступили представитель Уганды от 
имени Группы 77 и Китая (см. A/79/PV.4) и представитель Сингапура от имени 
Форума малых государств. Я имею честь выступить с этим заявлением в своем 
национальном качестве.

Позвольте мне присоединиться к другим делегациям и выразить призна-
тельность Намибии и Германии, а также высоко оценить их выдающуюся 
работу по надзору за ходом межправительственных переговоров в отношении 
Саммита будущего. Было нелегко достичь всеобъемлющего баланса c учетом 
различных мнений и согласовать Пакт во имя будущего (резолюция 79/1), 
ориентированный на действия и лаконичный документ. Мы с гордостью 
присоединяемся к другим в этот исторический момент, чтобы продемонстри-
ровать нашу общую политическую волю и единство. Поэтому сегодняшний 
день является убедительным свидетельством эффективности коллективных 
действий и единства цели.

Мы рады, что Саммит служит возможностью переключить внимание и 
наметить путь к реализации наших общих целей и чаяний, предусмотренных 
целями устойчивого развития. Саммит вновь внушает нам надежду, и наш долг 
перед будущими поколениями — продемонстрировать, что, какой бы мрачной 
ни казалась ситуация, ни одна задача не является непреодолимой, если акти-
визировать усилия и проявить готовность к действиям. Этот исторический 
момент останется в памяти как проявление нашей общей приверженности 
многосторонности, а также нашей общей приверженности инклюзивному 
подходу.

Ботсвана согласна с темой Саммита будущего, которая звучит как 
«Многосторонние решения ради лучшего завтра», в полной мере поддержи-
вает ее и подтверждает необходимость коллективного решения глобальных 
проблем. Ботсвана также приветствует принятие Пакта во имя будущего и 
приложений к нему, Глобального цифрового договора и Декларации о буду-
щих поколениях (резолюция 79/1, приложения I и II). Наша делегация хотела 
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бы остановиться на некоторых очень важных для нас вопросах, содержащихся 
в Пакте во имя будущего и приложениях к нему.

Мы приветствуем уделение особого внимания тому, что три основных 
компонента Устава Организации Объединенных Наций, к которым относятся 
устойчивое развитие, международный мир и безопасность и права человека, 
взаимно укрепляют друг друга, а также являются крайне важными с точки 
зрения международного права. Ботсвана также хотела бы подчеркнуть, что 
основной заботой развивающихся стран остаются устойчивое развитие и 
финансирование. Я хотел бы самым решительным образом заявить о том, что 
искоренение нищеты во всех ее формах и аспектах должно быть приоритетной 
задачей.

Нам необходимо обратить внимание на самые насущные потреб-
ности, и поэтому следует в полной мере проявить приверженность 
реформированию международной финансовой архитектуры под эгидой 
Организации Объединенных Наций, сокращению цифрового разрыва между 
развитыми и развивающимися странами и решению проблем молодежи и буду-
щих поколений путем обеспечения того, чтобы наши действия не лишали их 
благ и возможностей, а также путем обеспечения равенства поколений, рефор-
мирования Совета Безопасности, активизации работы Генеральной Ассамблеи, 
обеспечения беспрепятственного доступа к гуманитарной помощи и, наконец, 
развития сотрудничества.

Я хотел бы напомнить, что в своем выступлении перед Генеральной 
Ассамблеей на ее семьдесят восьмой сессии я подчеркнул необходимость того, 
чтобы Организация Объединенных Наций рассмотрела вопрос о назначении 
на должность Генерального секретаря кандидата-женщины (см. A/78/PV.7). 
Я отмечаю упоминание в Пакте о том, что мы сделали недостаточно в этом 
направлении, с чем я безоговорочно согласен. Необходимо сделать все возмож-
ное для достижения гендерного паритета. Наша администрация придает этой 
цели первостепенное значение при назначении ключевых должностных лиц, 
и я буду и впредь обеспечивать, чтобы расширение прав и возможностей 
женщин и девочек оставалось одним из основных направлений деятельности 
нашей администрации.

Я также с удовлетворением отмечаю и приветствую различные механизмы 
обзора, предусмотренные в Пакте во имя будущего, включая приложения 
к нему, которые направлены на обеспечение конкретных результатов и в то 
же время на подтверждение приверженности принципам многосторонно-
сти. Важно, чтобы мы признали: прогресс в достижении этих целей является 
медленным.

Позвольте мне в заключение моего выступления заверить Вас, 
г-н Председатель, в готовности Ботсваны прилагать все усилия для достижения 
целей, которые мы поставили перед собой, на благо последующих поколений.

Председатель (говорит по-английски): Я благодарю президента Республики 
Ботсвана за только что сделанное им заявление.

Выступление президента Исламской Республики Мавритания 
г-на Мохамеда ульд Шейха ульд Газвани

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю президента Исламской 
Республики Мавритания Его Превосходительство г-на Мохамеда ульд Шейха 
ульд Газвани выступить перед Ассамблеей.

Президент ульд Газвани (говорит по-арабски): Саммит будущего пред-
ставляет собой ценную и исключительную возможность, которая является 
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весьма актуальной в связи с ростом среди стран и народов осознания общей 
судьбы всего человечества и нашей коллективной ответственности за постро-
ение общего будущего.

Серьезные потрясения и острые кризисы, с которыми в последнее время 
сталкивается наш мир, вызывают серьезную обеспокоенность за наше общее 
будущее. Если мы будем и впредь стремиться к достижению целей в области 
устойчивого развития (ЦУР) тем же путем, с помощью тех же механизмов и 
теми же темпами, то в обозримом будущем нам не удастся искоренить нищету, 
добиться безопасности и мира, восстановить экологический баланс нашей 
планеты или обеспечить всеобъемлющее устойчивое развитие. Ни для кого 
не секрет, что застой или замедление прогресса в достижении ЦУР приводит 
к разрушительным последствиям для нашего настоящего, будущего нашей 
планеты и грядущих поколений.

Именно поэтому страны Африканского континента, действуя как в каче-
стве союза, так и по отдельности, прилагают огромные усилия для реализации 
Повестки дня Африканского союза на период до 2063 года, которая полностью 
соответствует целям устойчивого развития. В этом контексте отмечу, что 
наша страна, Исламская Республика Мавритания, как и другие африканские 
страны, прилагает все усилия для борьбы с насилием, терроризмом, нищетой и 
нестабильностью, для развития человеческого капитала, повышения квалифи-
кации населения и для содействия достижению африканской экономической 
интеграции. Однако результаты, достигнутые в целом в этом направлении в 
масштабе региона и мира, не соответствуют требуемому уровню. Еще хуже то, 
что достижению результатов в области безопасности и развития препятствуют 
войны, конфликты и экономические кризисы, а также изменение климата, 
долговое бремя и дисбаланс в международном, политическом и экономиче-
ском управлении.

Для решения всех этих проблем международному сообществу прихо-
дится вырабатывать эффективные и радикальные решения, на основе которых 
формируется общая программа действий для ускорения реализации ЦУР путем 
восстановления доверия и солидарности между народами и странами, а также 
придания нового импульса многостороннему сотрудничеству и переформули-
рованию правил международного финансового и политического управления.

Наша страна, Мавритания, которая в настоящее время председа-
тельствует в Африканском союзе, приветствует принятие Пакта во имя 
будущего (резолюция 79/1) и вновь призывает к реформированию системы 
Организации Объединенных Наций, особенно Совета Безопасности, таким 
образом, чтобы мнение нашего континента учитывалось в достаточной 
степени и наши приоритеты находили свое отражение в международных 
повестках дня. Наша страна также призывает к решению долговой проблемы, 
расширению сотрудничества в принятии мер в связи с обострением экологи-
ческих проблем, развитию многостороннего взаимодействия и обеспечению 
гарантий международного мира и безопасности, чтобы вместе мы могли 
спасти нашу планету от разрушения и добиться всеобъемлющего устойчи-
вого развития, с помощью которого удастся обеспечить процветание и успех 
для всех народов мира.

Председатель (говорит по-английски): Я благодарю президента Исламской 
Республики Мавритания за только что сделанное им заявление.
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Выступление председателя Президентского совета Государства Ливия 
Мухаммеда Юниса аль-Менфи

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю председателя 
Президентского совета Государства Ливия г-на Мухаммеда Юниса аль-Менфи 
выступить перед Ассамблеей.

Председатель Менфи (говорит по-арабски): Прежде всего я хотел бы 
поздравить Вас, г-н Председатель, с председательством на этом важном 
Саммите будущего и выразить Вам глубочайшую признательность за те огром-
ные усилия, которые Вы приложили для достижения его благородных целей.

Саммит является исключительной возможностью для того, чтобы 
рассмотреть текущие проблемы, стоящие перед миром, и найти новаторские 
решения на основе комплексного подхода. Мы должны работать сообща, 
чтобы обеспечить лучшее будущее для следующих поколений, уделяя 
особое внимание основным принципам Саммита, в связи с которым на нас 
возлагается большая ответственность за изменение подходов к решению 
существующих проблем.

Благодаря технологическому прогрессу, особенно в цифровой сфере, мы 
располагаем новыми инструментами для разработки эффективных и устойчи-
вых решений на основе новаторского подхода. Такие решения — это не просто 
новые технологии: они представляют собой результаты стратегического 
мышления, основанного на предвидении будущего и стремлении достичь 
баланса между инновациями и социальной ответственностью. Мы должны 
понимать, что эти инструменты связаны не только с искусственным интеллек-
том, но и со стратегическими разработками, которые обеспечивают содействие 
позитивным преобразованиям в обществе. Кроме того, мы подчеркиваем 
важность инклюзивности и справедливости. Цифровое и экономическое нера-
венство между странами по-прежнему препятствует прогрессу, и мы должны 
прилагать усилия для его сокращения и обеспечения равных возможностей 
для всех.

Ливия стремится играть свою роль на региональном и международных 
уровнях в поддержку принципов, которых надеется достичь саммит, и в укре-
плении диалога и сотрудничества для противостояния общим вызовам, таким 
как изменение климата, нелегальная иммиграция и терроризм. Она также 
привержена сотрудничеству со своими международными партнерами в поиске 
новаторских и устойчивых решений путем использования стратегического 
опыта и современных технологий для решения этих проблем. Учитывая свое 
географическое положение и роль транзитной страны, Ливия в полной мере 
осознает проблемы, связанные с нелегальной иммиграцией, и всегда прила-
гает усилия для выработки устойчивых решений, чтобы противостоять этому 
явлению. В этой связи мы подчеркиваем важность международного сотруд-
ничества для устранения коренных причин миграции и создания условий, 
способствующих развитию в затронутых странах, в соответствии с принци-
пами, провозглашенными в ходе Саммита будущего.

У этого саммита есть главная цель: она заключается в построении буду-
щего, в котором будут гарантированы равные возможности для всех. Мы 
должны работать для преодоления различий на уровне региона и объединить 
наши усилия для достижения этой благородной цели. Сотрудничество между 
странами — это не один из возможных вариантов; оно является настоятельно 
необходимым для достижения устойчивого развития и социальной справед-
ливости. Мы также должны уделять основное внимание межпоколенческой 
ответственности. Саммит — это историческая возможность обеспечить, 
чтобы решения, которые мы принимаем сегодня, учитывали интересы 
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будущих поколений и обеспечивали для них устойчивое будущее, поскольку 
мы не можем продолжать эксплуатировать природные ресурсы безответ-
ственным образом.

В заключение мы хотели бы подчеркнуть важность соблюдения прин-
ципов Саммита будущего, в соответствии с которыми мы призваны внедрять 
инновации и обеспечивать устойчивость и справедливость во всех аспектах 
нашей жизни. Работая сообща, мы сможем преодолеть стоящие перед нами 
проблемы, построить мир, в котором возможности будут доступны всем, и 
жить в условиях достоинства и спокойствия.

Председатель (говорит по-английски): Я благодарю председателя 
Президентского совета Государства Ливия за только что сделанное им 
заявление.

Выступление президента Республики Колумбия г-на Густаво Петро Уррего

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю президента 
Республики Колумбия Его Превосходительство г-на Густаво Петро Уррего 
выступить перед Ассамблеей.

Президент Петро Уррего (говорит по-испански): Стивена Хокинга, знаме-
нитого физика, однажды спросили, что в современном мире может, по его 
мнению, стать причиной уничтожения человечества. Он ответил: искусствен-
ный интеллект и климатический кризис, причем именно в таком порядке. Мне 
представляется, что, если мы хотим немного поговорить о будущем, то было 
бы неплохо увидеть связь между двумя явлениями, которые Стивен Хокинг 
считал столь опасными.

Во-первых, из-за искусственного интеллекта любой человек может 
быстро запутаться в отношении того, в чем заключается разница между 
реальностью и тем, чего на самом деле не существует. Границы между фанта-
зией, виртуальным пространством и реальностью, которую сегодня стирают 
фальшивые новости, с применением искусственного интеллекта могут быть 
размыты окончательно. В связи с этим возникает большая опасность для 
человечества: данные факторы могут привести к тому, что мы потеряем 
ориентацию в реальности. Во-вторых, искусственный интеллект, несо-
мненно, превалирует, поскольку благодаря его применению существенно 
повышается производительность экономики, а именно производство товаров 
в час, что может повлечь за собой потерю миллионов или сотен миллио-
нов рабочих мест и привести к еще большему социальному неравенству, 
чем уже существующее. В-третьих, ввиду того, что искусственный интел-
лект повышает производительность, имеет место рост потребления энергии. 
Энергия используется в мире для повышения производительности, чтобы 
больше производить, больше продавать и больше зарабатывать в условиях 
капитализма.

Таким образом, эти три элемента, которые мы можем рассматривать как 
негативные стороны искусственного интеллекта потому, что его примене-
ние ведет к потреблению огромного количества энергии, гораздо большего, 
чем используемое сегодня, связаны с климатическим кризисом. Поскольку 
при применении искусственного интеллекта в качестве источника энергии 
используются ископаемые виды топлива, его применение может, как преду-
преждал Стивен Хокинг, привести к Армагеддону. С политической точки 
зрения в таком мире может произойти лишь разрушение демократии и повсе-
местное распространение варварства, которое мы уже начали наблюдать в 
Газе; одним из примеров в этом отношении может служить установление 
контроля над человечеством посредством искусственного интеллекта, из-за 
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которого люди запутаются в том, что является реальностью, а что — нет, 
и возникнет такой тип власти, который полностью противоречит демокра-
тическому проекту, с которым мы родились в Республике Колумбия. Если 
в дополнение ко всему перечисленному это вызовет резкий рост спроса на 
нефть и уголь, то жизнь на планете исчезнет. Как представляется, Стивен 
Хокинг был прав.

Альтернативный сценарий возможен: если в ближайшем будущем нам 
удастся использовать в применении искусственного интеллекта «чистые» 
источники энергии и трансформировать достигнутый благодаря ему рост 
производительности в свободное время для общества и людей, то в будущем мы 
сможем найти другие способы обеспечить глобальное развитие. Признаками 
действительно богатой страны были бы энергия из экологически чистых 
источников, декарбонизация, высокая производительность и общество, члены 
которого располагают большим количеством свободного времени. Такой мир 
обязательно должен быть построен на основе глобальной демократии, в кото-
рой каждый человек в любой точке мира и любая нация в мире будут равны с 
другими. Эту глобальную демократию еще предстоит построить.

На основе моей программы и видения будущего мы можем обеспечить 
реализацию сценария, противоположного тому, что Стивен Хокинг считал 
опасностью, если мы, люди, будем способны бороться за это; мы могли бы 
добиться глобальной демократии, которая планирует распределение чистой 
энергии по всему миру и создает условия для развития искусственного интел-
лекта и цифрового прогресса, что повышает производительность труда не 
для получения частной прибыли, что усугубило бы неравенство в мире, а для 
увеличения свободного времени, которое тратится на творчество, и свобод-
ного труда, поскольку именно это сделало бы человечество гораздо богаче и 
счастливее.

Председатель (говорит по-английски): Благодарю президента Республики 
Колумбия за только что сделанное заявление.

Выступление президента Республики Сенегал г-на Бассиру Диомая 
Дьякара Фая

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю президента 
Республики Сенегал Его Превосходительство г-на Бассиру Диомая Дьякара 
Фая выступить перед Ассамблеей.

Президент Фай (говорит по-французски): Я благодарю Генерального 
секретаря за его инициативу по организации этого саммита и высоко оцени-
ваю его усилия по созданию мирной планеты, стабильной планеты, где царит 
инклюзивное развитие.

Для построения будущего, которого мы хотим, необходимо, чтобы никто 
не был обойден вниманием в условиях многочисленных проблем, связанных 
с обеспечением мира и безопасности, сокращения неравенства, ликвидации 
нищеты, справедливости и равенства. Мы можем достичь такого будущего 
только путем поиска общих решений на основе многосторонних рамок — 
рамок, которые внушают доверие, пользуются поддержкой и отвечают 
всеобщим интересам. В противном случае они будут и далее вызывать недо-
верие у одних и порождать сопротивление других, что приведет к утрате как 
доверия к таким рамкам, так и их легитимности. В этой связи я хотел бы поде-
литься четырьмя соображениями.

Во-первых, очевидно, что наше будущее не может строиться на основе 
нынешней модели, характеризующейся несправедливостью, крайней бедно-
стью, от которой страдают 10 процентов населения планеты, высоким уровнем 
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геополитической напряженности и беспрецедентным глобальным потепле-
нием, которые серьезно сказываются на наших странах. Такое положение дел 
вызывает тревогу, и, как отмечается в докладах Генерального секретаря, при 
сохранении нынешних тенденций к 2030 году в условиях крайней бедности 
будут по-прежнему жить 575 миллионов человек. В результате еще больше 
уменьшится всякая надежда на устойчивое развитие.

В условиях такой ситуации настоятельно необходимо разорвать порочный 
круг долговых обязательств, аномально высокий уровень которых заставляет 
задыхаться многие страны Юга. Эта несправедливая система, о которой гово-
рится в недавно опубликованном Конференцией Организации Объединенных 
Наций по торговле и развитию Докладе о мировых инвестициях за 2024 год, 
представляет собой все более серьезное препятствие на пути к общемировому 
процветанию, что особенно верно для развивающихся странах, для которых 
процентные ставки в 2–12 раз выше, чем для развитых стран. Для достижения 
более приемлемого уровня задолженности необходимо реформировать условия 
доступа к кредитам, особенно экспортным, смягчив правила в отношении ставок 
по кредитам, продолжительности льготных периодов и сроков погашения.

Во-вторых, нам необходимо реформировать глобальную систему полити-
ческого, экономического и финансового управления, с тем чтобы она отражала 
сегодняшние реалии. Хотя в последнее время был достигнут некоторый 
прогресс, в том числе в связи с решением Группы двадцати предоставить Африке 
постоянное место и решением государств — членов Международного валют-
ного фонда предоставить Африке третье место в составе его Исполнительного 
совета, многое еще предстоит сделать для обеспечения полноценного участия 
в этих органах развивающихся стран.

В-третьих, настоятельно необходимо активизировать меры по улучшению 
доступа к образованию и профессионально-технической подготовке в целях 
борьбы с невежеством и индоктринацией и обеспечения молодежи работой и 
возможностями развиваться. Такие инвестиции будут способствовать борьбе 
с неравенством и достижению целей в области устойчивого развития (ЦУР). 
Поэтому необходимо безотлагательно ускорить реализацию запущенного 
Генеральным секретарем плана по стимулированию достижения ЦУР.

В-четвертых, крайне важно вкладывать больше средств в обеспечение 
доступа к Интернету и цифровизацию посредством развития цифровой инфра-
структуры, применения инноваций и поддержки творческого потенциала 
молодежи, от которой и зависит будущее. Мы должны предоставить молодым 
людям средства, которые позволят им учиться, достигать успеха и процветать. 
Именно на них мы должны опираться в наших действиях как на движущую 
силу мира и участников процесса развития, обеспечивая их вовлечение в 
управление и принятие решений.

Председатель (говорит по-английски): Благодарю президента Республики 
Сенегал за только что сделанное заявление.

Выступление президента Республики Маврикий г-на Притхвираджсингха 
Рупуна

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю президента 
Республики Маврикий Его Превосходительство г-на Притхвираджсингха 
Рупуна выступить перед Ассамблеей.

Президент Рупун (говорит по-английски): Мы собрались сегодня на 
Саммите будущего не просто как представители отдельных стран, а как те, кто 
должен позаботиться об общей судьбе человечества. Мы переживаем эпоху 
невиданного потенциала, в которую человеческий гений открывает множество 



A/79/PV.6   23/09/2024

16/70 24-27239

перспектив. Однако, как это ни парадоксально, страны с трудом справля-
ются с проблемами, которые грозят подорвать саму основу нашего общества. 
Обусловленные изменением климата бедствия, конфликты, ужасы нищеты, 
голода и эпидемий не являются изолированными проблемами; они формируют 
узор сложно переплетающихся вопросов, фигурирующих в нашей глобальной 
повестке дня.

Именно эта взаимосвязь заставляет нас объединиться под девизом 
«Многосторонние решения ради лучшего завтра», который также должен 
послужить боевым призывом к действию. Пакт во имя будущего — это клятва 
нашим потомкам, торжественное обещание еще не родившимся поколениям, 
что мы — те, кто сегодня руководит — не позволим себе не выполнить свой 
долг по сохранению их наследия. Пакт должен стать краеугольным камнем, на 
котором мы построим более справедливый, устойчивый и жизнестойкий мир. 
Этот документ должен вдохнуть жизнь в наши общие устремления.

Маврикий присоединяется к международному сообществу и подтверждает 
нашу общую приверженность следованию принципам, закрепленным в нашем 
Пакте. Маврикий всегда уделял первостепенное внимание инклюзивности 
и построил мощную систему социальной защиты в целях создания равных 
возможностей для всех граждан и каждого из них. Эта приверженность распро-
страняется и на наше коллективное стремление к обеспечению справедливого 
развития, в процессе чего мы признаем первоочередную важность гарантии 
всеобщего равного доступа к экономическим возможностям и ресурсам.

В контексте изменения климата малые островные развивающиеся госу-
дарства взяли на себя функции часовых. Стоящие перед нами вызовы — это 
глобальная борьба с чрезвычайной климатической ситуацией и нестабильно-
стью экономики в миниатюре. По мере увеличения приливной волны у наших 
берегов должна возрастать и наша коллективная решимость противостоять 
этим экзистенциальным угрозам. Кроме того, пока международное сообщество 
прилагает усилия для достижения этих целей, мы должны взять на себя обяза-
тельство поддерживать инициативы, способствующие научно-техническому 
прогрессу, в рамках которого обеспечивается учет присущих развивающимся 
странам факторов уязвимости и особых потребностей.

Сейчас, когда мы с распростертыми объятиями принимаем зарожде-
ние цифровой эпохи, нам следует проявлять мудрость. Именно поэтому наш 
Пакт во имя будущего, а также Глобальный цифровой договор и Декларация 
о будущих поколениях (резолюция 79/1) являются важнейшими составляю-
щими нашей ориентированной на перспективу стратегии. Все эти документы 
представляют собой дорожную карту для активизации нашей приверженно-
сти целям в области устойчивого развития и должны свидетельствовать о том, 
чего можно достичь, когда мы едины в своих целях и действиях. Маврикий 
вновь подтверждает свою глубокую веру в принципы многосторонности и 
необходимость реализации Пакта.

Вместе мы можем и должны построить будущее, в котором будет обеспе-
чиваться уважение достоинства каждого человека, раскрытие истинного 
потенциала каждого государства и сохранение того, что осталось от природ-
ных экосистем нашей планеты. Давайте то, что мы оставим поколениям, 
которые унаследуют формируемый нами сегодня мир, будет свидетельство-
вать о наших мужестве, дальновидности и непоколебимой приверженности. 
Пусть можно будет сказать, что в условиях беспрецедентных испытаний 
нашим ответом стала беспрецедентная же солидарность.

Председатель (говорит по-английски): Благодарю президента Республики 
Маврикий за только что сделанное заявление.
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Выступление президента Республики Фиджи г-на Рату Уильяма 
Маивалили Катонивере

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю президента 
Республики Фиджи Его Превосходительство г-на Рату Уильяма Маивалили 
Катонивере выступить перед Ассамблеей.

Президент Катонивере (говорит по-английски): Миру угрожает опас-
ность. Бушуют конфликты, обостряется климатический кризис, снижаются 
темпы развития, разваливаются наши экосистемы, а тем временем повсюду 
царят неравенство и несправедливость. И от последствий всего этого страдают 
те, кто находится в наиболее уязвимом положении. Завтра за наше бездействие 
будут расплачиваться наши дети, их дети и последующие поколения. Перед 
лицом насущных глобальных проблем ценности многостороннего подхода еще 
никогда не были столь актуальны и необходимы.

Фиджи признает, что Саммит будущего — это возможность укрепить 
нашу решимость и наш консенсус по вопросу защиты будущего человечества. 
Пакт во имя будущего (резолюция 79/1), который был принят на этом саммите, 
представляет собой наше коллективное обязательство сообща добиваться 
большего и не оставлять никого позади.

У нас имеется общее видение устойчивого будущего. То, как мы это виде-
ние реализуем, будет зависеть от предпринимаемых нами усилий. У нас всего 
шесть лет до 2030 года, чтобы добиться прогресса в осуществлении Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 2030 года. Мы должны в 
срочном порядке пересмотреть концепцию международного сотрудничества и 
реформировать многостороннюю систему. Нам необходимо целенаправленно 
добиваться инклюзивности. Мы должны работать сообща как государ-
ства-члены, опираясь на многостороннюю систему, которая отвечает своим 
целям и учитывает интересы негосударственных субъектов, частного сектора 
и всех членов общества. Нам необходимо выбрать мир, а не конфликты, и 
уважать права человека всех людей, закрепленные в Уставе Организации 
Объединенных Наций. Мы должны уважать и защищать нашу окружающую 
среду и ее ресурсы на суше, на море и в воздухе. Должны доверять друг другу, 
ведь доверие — это основа крепких партнерских отношений. Мы должны быть 
верны своему слову.

Наше наследие для будущих поколений зависит от того, какие меры мы 
принимаем сегодня. Ради них мы должны работать лучше.

Председатель (говорит по-английски): Благодарю президента Республики 
Фиджи за только что сделанное заявление.

Выступление главы правительства Княжества Андорра г-на Ксавьера 
Эспота Саморы

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю главу правительства 
Княжества Андорра Его Превосходительство г-на Ксавьера Эспота Самору 
выступить перед Ассамблеей.

Г-н Эспот Самора (Андорра) (говорит по-французски): Мы собрались по 
случаю Саммита будущего — одного из самых решающих моментов в истории 
человечества — не только для того, чтобы рассмотреть вызовы сегодняшнего 
дня, но и для того, чтобы вместе выработать путь, который приведет нас к 
более справедливому, устойчивому и инклюзивному будущему. И это давно 
пора сделать. Наша обязанность как лидеров — решительно противостоять 
глобальным вызовам, которые угрожают благополучию будущих поколений, 
наших детей и нашей молодежи. Настало время осуществлять управление, 
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уделяя больше внимания современным реалиям, гуманности, состраданию и 
добросовестности.

Андорра готова принять участие в этом новом этапе истории Организации 
Объединенных Наций, характеризующемся опорой на тот дух, в котором была 
создана Организация. Мы обязуемся придерживаться Пакта во имя будущего 
(резолюция 79/1) — пакта, заключенного между народами и ради них. После 
множества предпринятых попыток необходимо срочно направить гражданам 
мира сигнал о том, что многосторонний подход является лучшим и единственным 
инструментом, который у нас есть, чтобы противостоять общемировым вызо-
вам, и доказать им это. Время показало, что некоторые проблемы не могут быть 
решены в одностороннем порядке или силами лишь нескольких групп государств.

Изменение климата по-прежнему является одним из самых неотложных 
кризисов нашего времени. Мы не можем игнорировать эту угрозу или перело-
жить решение этой проблемы на плечи наших детей. Последствия изменения 
климата ощущаются уже много лет и носят разрушительный характер. Они 
требуют немедленных действий, безоговорочного сотрудничества и твердых 
обязательств. Переход к «зеленой» экономике — это не выбор, а необходи-
мость. И этому нет альтернативы.

Кроме того, мы живем во все более взаимосвязанном мире, в котором 
развитие цифровых технологий ведет к преобразованию всех сфер человече-
ской жизни. Искусственный интеллект, генетические манипуляции, все более 
активный сбор биометрических данных, персонализированная медицина и 
внедрение роботов в систему производства — это, без сомнения, достижения, 
которые позволяют поверить в прогресс человечества, но в то же время могут 
иметь негативные и губительные последствия в зависимости от того, как они 
используются и какие цели при этом преследуются. Именно поэтому, если мы 
хотим, чтобы развитие технологии приносило позитивные результаты, то мы 
должны обеспечивать их регулирование в соответствии с этическим критерием 
и критерием обеспечения инклюзивности, с тем чтобы в ходе этой цифровой 
революции никто не остался без внимания.

Кроме того, вполне уместно, что защита данных и их конфиденциальность 
стали глобальной приоритетной задачей, и Андорра обеспечивает ее выпол-
нение с помощью своей амбициозной программы цифровых преобразований. 
Данная программа включает в себя этические и правовые рамки для защиты 
цифровых прав граждан и обеспечения неприкосновенности частной жизни, 
безопасности данных и свободного доступа к цифровой информации. Андорра 
также реализует план действий по повышению уровня доступа детей и моло-
дежи к цифровым технологиям и одной из первых подписала Конвенцию 
Совета Европы об искусственном интеллекте, подтвердив тем самым свою 
твердую приверженность укреплению системы защиты прав человека в эпоху 
технического прогресса.

Разделяемое, причем иногда весьма обоснованно, некоторыми экспертами 
с победоносным видом мнение о том, что сегодня мы живем в гораздо лучшем 
мире, чем 100 или 200 лет назад, не может служить оправданием. Мы не можем 
позволить себе отказаться от всякого сопереживания или оставаться равно-
душными к испытываемым вокруг нас страданиям и к конфликтам, войнам и 
терроризму, которые бросают вызов глобальной безопасности. По мере изме-
нения мира необходимо адаптировать механизмы обеспечения безопасности, 
которые десятилетиями нас защищали. Мы должны активизировать много-
сторонний подход, сделать механизмы принятия решений в его рамках более 
представительными и эффективными, а также укрепить потенциал в области 
предотвращения конфликтов и посредничества. Только открытый диалог и 
дипломатия могут привести к миру.
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Наконец, давайте не будем забывать о борьбе с неравенством. Вместе мы 
должны добиться перераспределения возможностей и ресурсов. Курс, кото-
рому мы должны следовать, по-прежнему тот же, что был задан в Повестке 
дня в области устойчивого развития на период до 2030 года. Нашей приори-
тетной задачей должно быть обеспечение здоровья, образования, достойной 
работы и гендерного равенства. Кроме того, позвольте мне привлечь внимание 
к вопросу об образовании, являющемся одним из самых мощных инструмен-
тов, которыми мы располагаем для преобразования нашего мира. Андорра 
убеждена в важности —

Председатель (говорит по-английски): Благодарю главу правительства 
Княжества Андорра за только что сделанное им заявление.

Выступление премьер-министра, министра образования и 
профессиональной подготовки, министра по делам полиции и 
пожарных и аварийно-спасательных служб и министра по делам 
вооруженных сил Его Величества Королевства Тонга г-на Сиаоси 
Офакивахафолау Совалени

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю премьер-министра, 
министра образования и профессиональной подготовки, министра по делам 
полиции и пожарных и аварийно-спасательных служб и министра по делам 
вооруженных сил Его Величества Королевства Тонга Его Превосходительство 
г-на Сиаоси Офакивахафолау Совалени выступить перед Ассамблеей.

Г-н Совалени (Тонга) (говорит по-английски): Я передаю искренние привет-
ствия с «Голубого тихоокеанского континента». Я обращаюсь к Ассамблее на 
этом важнейшем Саммите будущего в своем качестве Председателя Форума 
тихоокеанских островов. Мы сталкиваемся с целым рядом насущных, тесно 
взаимосвязанных друг с другом проблем.

Пакт во имя будущего (резолюция 79/1) предлагает нам путь вперед. Это 
маяк надежды, который так необходим нам в период растущей неопределен-
ности. Этот Пакт был представлен в тот момент, когда во всем мире назрела 
необходимость построения более справедливого, безопасного и устойчивого 
мира во имя наших будущих поколений. Пакт представляет из себя план 
достижения этой цели. В Пакте признается важность этического подхода к 
науке, технологиям и инновациям, обеспечивая соблюдение прав человека. В 
Пакте содержится обязательство сохранять ресурсы нашей общей планеты и 
содействовать установлению международного порядка, который гарантировал 
бы уважение человеческого достоинства и обеспечение правосудия. Решения, 
которые мы принимаем сегодня, будут определять будущее нас как челове-
чества. 18 членов Форума тихоокеанских островов намерены действовать 
сегодня, чтобы не оставлять наше будущее на волю случая.

В 2022 году Форум тихоокеанских островов разработал Стратегию для 
«Голубого тихоокеанского континента» на период до 2050 года. Эта стратегия 
была выработана на основе нашего видения мира, безопасности, социальной 
интеграции и процветания. Однако одного видения недостаточно; мы взяли 
торжественное обязательство перед нашими народами и будущими поколениями 
обеспечивать нашу общую устойчивость и процветание. «Голубой тихоокеанский 
континент», наш дом, находится под угрозой. Изменение климата, геополитическая 
напряженность и постоянно растущее финансовое и экономическое неравенство 
испытывают нас на прочность. Мы полны решимости делать все необходимое, 
чтобы воплотить это видение в реальность для нашего народа, однако это будет 
во многом зависеть от стабильного, открытого и процветающего международного 
порядка, основанного на Уставе Организации Объединенных Наций.
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Мир — это основа безопасности. Мы в нашем «голубом Тихоокеанском 
регионе» никогда не принимали и не будем принимать мир как должное. 
Реформа Совета Безопасности должна включать в свою повестку дня вызовы 
безопасности, актуальные для XXI века и более далекого будущего, в том 
числе такие вопросы, как изменение климата. В Совете Безопасности должны 
быть более широко представлены голоса малых островных развивающихся 
государств (МОСТРАГ).

Мы еще в конце прошлого века начали бить тревогу по поводу угрозы, 
которую изменение климата представляет для народов Тихого океана. Со 
временем ситуация ухудшилась, и то, что раньше представляло собой угрозу, 
теперь превратилось в кризис — кризис, требующий немедленных и реши-
тельных действий. Одних слов уже недостаточно. Тихоокеанские острова как 
государства передовой линии несут на себе основную тяжесть последствий 
изменения климата. Да, мы страдаем от этого глобального явления, но, что 
важно, мы также являемся лидерами в борьбе с ним. Призываем безотлага-
тельно принять радикальные меры на глобальном уровне для предотвращения 
потепления более чем на 1,5°C.

В Пакте во имя будущего не без оснований подчеркивается наличие связи 
между изменением климата и миром и содержится призыв к выполнению обяза-
тельств по оказанию помощи уязвимым странам в адаптации и повышении 
устойчивости. Призываем реформировать международные финансовые инсти-
туты, с тем чтобы они отражали реалии сегодняшнего дня и соответствовали 
своему назначению. По мнению МОСТРАГ, для точной оценки стоящих перед 
нами проблем весьма важен индекс многоаспектной уязвимости.

Позвольте мне кратко затронуть вопрос о Форуме тихоокеанских остро-
вов. Мы принимаем меры для повышения устойчивости. В их число входит 
создание новаторского Тихоокеанского фонда для повышения устойчивости 
к потрясениям, наша первая инициатива по борьбе с климатом и стихийными 
бедствиями, осуществляемая под руководством Тихоокеанского региона. Мы 
приняли несколько важнейших деклараций, таких как Декларация 2023 года о 
непрерывности государственности и защите лиц в условиях повышения уровня 
моря, вызванного изменением климата и Декларация 2021 года о сохранении 
морских зон в условиях повышения уровня моря, связанного с изменением 
климата. Мы также разработали и одобрили Тихоокеанскую региональную 
рамочную программу по климатической мобильности и внедрили Рамочную 
программу устойчивого развития в Тихоокеанском регионе. Последняя из 
упомянутых, кстати, является первой в мире региональной рамочной програм-
мой, в которой устанавливается взаимосвязь между изменением климата и 
риском бедствий.

Я твердо убежден в том, что Пакт во имя будущего является важнейшим 
катализатором осуществления Повестки дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года. В Пакте во имя будущего должны быть воплощены 
наши обязательства по обеспечению более справедливого и безопасного 
будущего для всех. Глобальный цифровой договор (резолюция 79/1, прило-
жение I) крайне важен для содействия созданию безопасной, инклюзивной и 
устойчивой  —

Председатель (говорит по-английски): Я благодарю премьер-министра, 
министра образования и профессиональной подготовки, министра по делам 
полиции и пожарных и аварийно-спасательных служб и министра по делам 
вооруженных сил Его Величества Королевства Тонга за только что сделанное 
им заявление.
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Выступление премьер-министра и главы правительства Гвинейской 
Республики г-на Амаду Ури Ба

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю премьер-министра 
и главу правительства Гвинейской Республики Его Превосходительство г-на 
Амаду Ури Ба выступить перед Ассамблеей.

Г-н Ба (Гвинея) (говорит по-французски): Мы глубоко убеждены в том, 
что будущее — это не то, чего нужно просто ждать; будущее следует строить 
вместе.

От имени президента Республики генерал-лейтенанта Мамади Думбуя, 
народа Гвинеи и ее правительства я передаю братские приветствия и поздравле-
ния сокоординаторам нашего саммита — Республике Намибия и Федеративной 
Республике Германия.

Саммит будущего предоставляет нам уникальную возможность преоб-
разовать наши коллективные обязательства в конкретные и решительные 
действия. Пакт во имя будущего (резолюция 79/1) представляет собой масштаб-
ную основу для реагирования на вызовы, стоящие перед нашей планетой, будь 
то неравенство, климатические угрозы или необходимость переосмысления 
нашего подхода к устойчивому развитию. Мы приветствуем роль междуна-
родного сотрудничества в обеспечении надлежащих ответных мер.

В центре наших действий должны быть инвестиции в молодежь и буду-
щие поколения. Мы должны предоставить им все необходимые средства для 
полной реализации их потенциала в условиях, когда эмиграция истощает чело-
веческие ресурсы наших стран.

Технологические и цифровые инновации должны использоваться на благо 
всего человечества, ведь технологии и инновации могут быть действительно 
полезны только тогда, когда они приносят пользу всем. Именно поэтому мы 
выступаем за равноправный доступ к технологиям и одновременное укрепле-
ние этических норм их использования.

Мир и безопасность, важнейшие элементы глобальной стабильно-
сти, являются важнейшими предпосылками любого устойчивого развития. 
Поэтому мы призываем к укреплению сотрудничества между государствами, 
направленного на предотвращение конфликтов и развитие международ-
ной дипломатии. Устойчивое развитие и финансирование развития — это 
важнейшие составляющие этих глобальных преобразований. Крайне важно 
принимать широкомасштабные и инклюзивные меры для достижения целей 
в области устойчивого развития. Будучи приверженной этому курсу, наша 
страна стремится к укреплению международных механизмов финансирова-
ния, чтобы позволить всем странам, особенно наиболее уязвимым, добиваться 
прогресса в направлении устойчивого, уверенного и инклюзивного роста.

В этой связи мы не можем игнорировать важность сохранения нашей 
окружающей среды, особенно таких уязвимых экосистем, как массив Фута-
Джаллон. Этот объект — настоящая водонапорная башня, которая служит 
всей Западной Африке, — имеет огромное значение для поддержания эколо-
гического баланса нашего региона, включающего в себя 15 государств. Вопрос 
о его защите должен решаться не только на уровне отдельных государств; это 
коллективная обязанность. Мы твердо заявляем о своей решительной готов-
ности добиваться его включения в список объектов Всемирного наследия 
ЮНЕСКО, с тем чтобы сохранить этот объект для нынешнего и будущих поко-
лений, укреплять глобальные усилия в области устойчивого развития, а также 
отслеживать и предотвращать конфликты из-за водных ресурсов.
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Сегодня у нас вновь есть редкая и драгоценная возможность заново опре-
делить нашу общую судьбу. Этот саммит должен быть не просто местом 
встречи; его проведение должно стать решающим поворотным моментом, 
когда мы примем совместное решение построить будущее, которое будет 
ясным, инклюзивным и благополучным для всех.

Республика Гвинея намерена активно участвовать в реализации Пакта во 
имя будущего. Мы верим в силу многостороннего подхода и международного 
сотрудничества для построения мира, в котором каждый сможет найти свое 
место — более справедливого, инклюзивного и устойчивого мира. Да здрав-
ствует международное сотрудничество! Да здравствует многосторонний подход!

Председатель (говорит по-английски): Благодарю премьер-министра и 
главу правительства Республики Гвинея за только что сделанное им заявление.

Выступление советника Председателя Президентского совета 
переходного периода Республики Гаити г-на Лесли Вольтера

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю советника 
Председателя Президентского совета переходного периода Республики Гаити 
г-на Лесли Вольтера выступить перед Ассамблеей.

Г-н Вольтер (Гаити) (говорит по-французски): Я обращаюсь сегодня к 
Ассамблее в контексте Саммита будущего с чувством глубокой ответственно-
сти. Это мероприятие — не просто встреча мировых лидеров, но и критически 
важный момент для построения общего будущего, основанного на принципах 
солидарности, равенства и справедливости.

Как президент Гаити, страны, перед которой стоит множество слож-
ных задач, я хотел бы подчеркнуть важность Пакта во имя будущего 
(резолюция 79/1), который мы приняли вчера. Этот Пакт означает не только 
историческую приверженность обновленной системе многосторонних отно-
шений, но и уникальную возможность укрепить международные структуры, 
с тем чтобы реагировать в условиях различных экономических, социальных и 
экологических реалий, с которыми мы имеем дело.

Сегодня мир сталкивается с беспрецедентными вызовами, которые 
требуют более тесного и инклюзивного международного сотрудничества. С 
этой точки зрения Саммит предоставляет возможность оживить многосто-
ронний подход и обновить систему Организации Объединенных Наций, с 
тем чтобы она была более инклюзивной и отвечала современным реалиям. 
Механизмы глобального управления должны быть адаптированы к новой 
экономической и политической динамике и обеспечить всем странам, боль-
шим или малым, право голоса в разрешении глобальных кризисов.

Это масштабное событие также дает возможность переосмыслить систему 
глобального управления, рассмотрев такие вопросы, как финансирование 
устойчивого развития, гендерное равенство и защита биоразнообразия. В 
частности, реформирование международной финансовой архитектуры крайне 
важно для поддержки перехода некоторых стран, особенно наименее разви-
тых, к устойчивому развитию. Важно обеспечить справедливое распределение 
выгод от роста по всему миру.

Одним из краеугольных камней Пакта во имя будущего является вклю-
чение молодежи и защита будущих поколений. Сегодня на нашей планете 
проживает более 1,9 миллиарда молодых людей, и их участие в процессах 
принятия решений имеет решающее значение для обеспечения прочного мира 
и справедливого развития. Молодые люди слишком часто остаются в стороне 
от политических и экономических дискуссий, хотя они обладают огромным 
потенциалом для урегулирования глобальных кризисов, будь то изменение 
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климата или социальное неравенство. В Гаити как Президентский совет пере-
ходного периода, так и правительство привержены идее вовлечения молодежи 
во все аспекты национального восстановления. В сотрудничестве с междуна-
родным сообществом мы будем добиваться того, чтобы будущим поколениям 
не пришлось нести бремя ошибок прошлого, а чтобы они могли пользоваться 
плодами прогресса на пути к прочному миру и социальной справедливости. 
Данный Саммит дает возможность подтвердить эту глобальную привержен-
ность, сделав молодых людей главной движущей силой перемен, а не просто 
наблюдателями.

Гаити переживает многоплановый кризис, который угрожает самим 
устоям государства. Кризис в сфере безопасности, подпитываемый торговлей 
органами, наркотиками, оружием и боеприпасами в сочетании с гуманитарным 
кризисом, требует безотлагательного урегулирования со стороны гаитянских 
властей при содействии международного сообщества. Изменение климата, 
усиливающее такие стихийные бедствия, как ураганы и засухи, сильно влияет 
на нашу страну. Эти проблемы выходят за пределы наших границ и требуют 
коллективных глобальных мер реагирования. Стабильность Гаити имеет реша-
ющее значение не только для региона, но и для глобального баланса.

Чтобы преодолеть эти трудности, Гаити нужна всесторонняя поддержка. 
Прямые иностранные инвестиции, борьба с неравенством и усиление 
поддержки в области безопасности и климатической справедливости необхо-
димы для обеспечения благополучного будущего нашей страны. Саммит во 
имя будущего — это важнейший шаг для подтверждения нашей коллективной 
приверженности многостороннему подходу. Международные институты необ-
ходимо реформировать, с тем чтобы они были более инклюзивными и лучше 
адаптированными к современным вызовам. Голос развивающихся стран, таких 
как Гаити, должен быть лучше слышен на крупных международных форумах, 
где принимаются важные решения.

Реформа Совета Безопасности необходима, чтобы он лучше отражал теку-
щую геополитическую ситуацию. Гаити выступает за поистине справедливую 
многосторонность, при которой каждый континент и каждое государство, 
независимо от его размера или влияния —

Председатель (говорит по-английски): Благодарю советника Председателя 
Президентского совета переходного периода Республики Гаити за только что 
сделанное заявление.

Выступление премьер-министра и министра иностранных дел 
Государства Палестина г-на Мохаммада Мустафы

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю премьер-министра и 
министра иностранных дел Государства Палестина г-на Мохаммада Мустафу 
выступить перед Ассамблеей.

Г-н Мустафа (Палестина) (говорит по-английски): В 2015 году мы собрались 
для исторического принятия Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года — наиболее перспективного, ориентированного на преоб-
разования плана действий для построения благополучного, справедливого и 
устойчивого мира. Что еще более важно, в центре этой Повестки дня — защита 
человеческого достоинства и обеспечение общего процветания в справедли-
вом мире, в котором никто не будет забыт. К сожалению, в последние годы 
наблюдается резкий рост числа экономических, политических, климатиче-
ских и гуманитарных кризисов, что усугубляет маргинализацию уязвимых 
сообществ. Если не принять меры, эти кризисы подорвут наши многосто-
ронние системы и отдалят нас от реализации целей Повестки дня на период 
до 2030 года. Благодаря Пакту во имя будущего (резолюция 79/1) у нас есть 
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возможность обратить вспять эту опасную траекторию, восстановив доверие к 
международным институтам и проложив путь к обеспечению мира, справед-
ливости и устойчивого развития для всех в будущем.

Стремясь играть позитивную роль в решении глобальных проблем, 
Государство Палестина, к сожалению, продолжает страдать от незаконной 
оккупации и агрессии Израиля в секторе Газа и на Западном берегу, включая 
Восточный Иерусалим. На протяжении более 76 лет нашему народу приходи-
лось переживать многочисленные рукотворные катастрофы, которые напрямую 
подрывали наши усилия по обеспечению справедливости, мира и процветания. 
Сейчас, когда я выступаю здесь, наш народ в Газе переживает одну из самых 
мрачных страниц в современной истории. Вот уже почти год Израиль ведет 
войну, сопровождаемую геноцидом, которая вызвала беспрецедентные потери и 
страдания людей и привела к гуманитарной катастрофе. В то же время наш народ 
на Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, продолжает сталкиваться 
с систематическими угрозами, вызванными эскалацией насилия со стороны 
поселенцев, рейдами военных, ограничениями на перемещение и финансовой 
блокадой, которая лишает палестинцев налоговых поступлений.

Несмотря на долгие годы угнетения и оккупации, наш народ сохраняет 
стойкость. Мы твердо убеждены в том, что наше главное достояние — это 
человеческий капитал, поэтому стремимся повышать эффективность работы 
наших учреждений, обеспечивать квалифицированное управление и предо-
ставление услуг, а также создавать благоприятные условия, в которых каждый 
палестинец сможет выживать и процветать в условиях мира и стабильности.

Удивительная стойкость нашего народа, даже перед лицом продолжаю-
щихся зверств, укрепляет нашу уверенность в том, что он сможет залечить 
раны и восстановиться после этой трагедии. Палестина продемонстрировала 
социальную устойчивость на национальном уровне, а наши общины — един-
ство и упорство. Теперь наш общий долг — остановить агрессию и добиться 
проявления такой же устойчивости не только в социальной сфере, но и в 
области экономики, инфраструктуры и во всех сферах развития. Мы должны 
обеспечить Палестину всем необходимым для того, чтобы она была в состоянии 
справляться с различными проблемами, адаптироваться к ним и осуществлять 
преобразования, готовясь не только противостоять будущим вызовам, но и 
развиваться в качестве более сильной и жизнестойкой страны.

Решающее значение для достижения этой цели должен иметь справедли-
вый переход в качестве важнейшей основы Повестки дня на период до 2030 года. 
Как подтверждает опыт прошлого, Палестина может добиться экономиче-
ского роста и устойчивого развития, но на этот раз мы должны гарантировать, 
чтобы процесс их достижения был справедливым, честным и инклюзивным 
в интересах обеспечения всем гражданам возможности получать выгоды на 
справедливой основе и построения процветающего и устойчивого будущего 
для всех. Давайте действовать сообща, опираясь на глобальную солидар-
ность и сотрудничество, закрепленные в Повестке дня на период до 2030 года 
и Пакте во имя будущего, чтобы преодолеть вызовы, угрожающие человече-
ству. Давайте сохраним верность принципам, которые мы подтвердили на этом 
Саммите, и вновь подарим надежду будущим поколениям, включая палестин-
цев, которые не должны остаться без внимания.

Председатель (говорит по-английски): Я благодарю премьер-министра и 
министра иностранных дел Государства Палестина за только что сделанное 
им заявление.

Я приглашаю заместителя премьер-министра Черногории Его 
Превосходительство г-на Филипа Ивановича выступить перед Ассамблеей.
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Г-н Иванович (Черногория) (говорит по-английски): Мы собрались здесь 
сегодня, чтобы поддержать принятие новой масштабной повестки дня, Пакта во 
имя будущего (резолюция 79/1), с целью сделать Организацию Объединенных 
Наций более эффективной и авторитетной и гарантировать ее актуальность с 
точки зрения реалий XXI века и многочисленных глобальных вызовов, с кото-
рыми мы сталкиваемся.

Для достижения этой цели одним из главных шагов, которые нам пред-
стоит сделать, является реформа созданных много десятилетий назад 
институтов, поскольку с момента создания Организации Объединенных Наций 
наш мир претерпел значительные изменения. Это включает в себя реформу 
Совета Безопасности, активизацию работы Генеральной Ассамблеи и укре-
пление сотрудничества с региональными организациями, частным сектором, 
организациями гражданского общества и другими заинтересованными сторо-
нами. В этом контексте Черногория с удовлетворением отмечает консенсус в 
отношении итоговых документов этого Саммита и заявляет о своей твердой 
убежденности в том, что Пакт вместе с двумя приложениями к нему позволит 
добиться существенных результатов и проложит путь к построению светлого 
будущего как для нынешнего, так и для будущих поколений.

Еще одним важным шагом на пути к построению процветающего будущего 
для всех граждан является совместная работа по ускорению темпов реализа-
ции Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и 
целей в области устойчивого развития (ЦУР). В рамках этого процесса мы 
должны гарантировать, чтобы никто не остался без внимания. Крайне важно и 
далее мобилизовывать ресурсы для наименее развитых стран, что позволит им 
добиться существенных результатов.

Черногория в числе первых утвердила национальную стратегию устой-
чивого развития до 2030 года. В этом контексте я хотел бы подчеркнуть, 
что Черногория уже представила два добровольных национальных обзора, 
в 2016 и 2022 годах, посвященных реализации Повестки дня на период до 
2030 года. Кроме того, Черногория является одним из 32 государств — членов 
Организации Объединенных Наций, принявших национальное заявление 
о приверженности осуществлению целей в области устойчивого развития, 
содержащее конкретные обязательства и ориентиры, на которых необходимо 
сосредоточить внимание с целью активизировать усилия по достижению ЦУР 
в ближайшие годы. Будучи страной-кандидатом на вступление в Европейский 
союз (ЕС), Черногория придает большое значение обеспечению взаимодо-
полняемости и синергии между нашей повесткой дня в рамках ЕС и ЦУР и 
сохраняет полную приверженность достижению прогресса и успеха в осущест-
влении обоих процессов.

Укрепление роли Организации Объединенных Наций в области разору-
жения, обновленный подход к коллективной безопасности, который позволит 
более эффективно предотвращать конфликты, ответственное использование 
искусственного интеллекта в военной сфере, а также адаптация миротворче-
ских операций Организации Объединенных Наций к новым реалиям и угрозам, 
включая усиление защиты гражданского населения в ходе вооруженных 
конфликтов, — все это крайне важно для построения более справедливого, 
безопасного и мирного будущего для всех. В этой связи мы с удовлетворением 
отмечаем сформулированную Генеральным секретарем Новую повестку дня 
для мира и предложенные им рекомендации.

Приветствуем принятие Глобального цифрового договора (резолю-
ция 79/1, приложение I), который был включен в качестве приложения к 
ориентированному на действия Пакту и направлен на обеспечение того, 
чтобы технологии служили наилучшим интересам человечества, наряду с 
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усилиями по преодолению глобального цифрового разрыва. Кроме того, мы 
поддерживаем более широкое использование научных данных при разработке 
политических стратегий для обеспечения того, чтобы больше людей могли 
пользоваться достижениями науки, техники и инноваций. Кроме того, мы с 
удовлетворением отмечаем принятие приложения II к Пакту — Декларации 
о будущих поколениях, в которой подтверждается наша приверженность 
обеспечению конструктивного участия молодежи в процессах Организации 
Объединенных Наций.

Мы твердо убеждены в том, что с глобальными проблемами можно 
успешно справиться лишь с опорой на сотрудничество всех международных 
субъектов, при обеспечении более инклюзивной, подотчетной и эффектив-
ной системы глобального управления. В этой связи хотел бы еще раз заявить, 
что Черногория остается конструктивным партнером в преодолении этих 
глобальных проблем посредством активизации и повышения эффективности 
многостороннего подхода с опорой на более тесное сотрудничество, единство 
и солидарность между странами, а также более надежные международные 
институты. Рассчитываю на сотрудничество со всеми членами Ассамблеи на 
благо нынешнего и будущих поколений.

Выступление главы правительства Королевства Марокко г-на Азиза 
Ахеннуша

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю главу правительства 
Королевства Марокко Его Превосходительство г-на Азиза Ахеннуша высту-
пить перед Ассамблеей.

Г-н Ахеннуш (Марокко) (говорит по-арабски): Прежде всего я имею 
честь передать приветствия Его Величества короля Мухаммеда VI участни-
кам этого важного Саммита будущего. Этот Саммит, проходящий на фоне 
многочисленных глобальных сложных вызовов, предоставляет нам уникаль-
ную возможность подтвердить нашу преданность Уставу Организации 
Объединенных Наций и вновь заявить о нашей коллективной приверженности 
усилиям по созданию новой динамики в рамках многосторонней системы в 
целях построения лучшего и устойчивого будущего для нынешнего и будущих 
поколений.

Марокко твердо привержено Пакту во имя будущего (резолюция 79/1) и 
считает, что его реализация будет зависеть от пяти ключевых условий.

Во-первых, центральное место в рамках наших коллективных усилий 
должно занимать обеспечение мира, стабильности и развития. Невозможно 
добиться устойчивого развития без создания условий, гарантирующих мир, 
а мир и стабильность не могут быть обеспечены без достижения социаль-
но-экономического прогресса. В этой связи мы подчеркиваем необходимость 
выработки инклюзивного глобального подхода, основанного на доверии, 
диалоге и взаимном уважении.

Во-вторых, активизация многосторонних действий должна основываться 
на подлинной политической воле к коллективной работе. Мы также призваны 
содействовать выработке инклюзивных решений, основанных на справедли-
вости, легитимности и солидарности. В этой связи Его Величество король 
Мухаммед VI в своем послании участникам ежегодных совещаний Группы 
Всемирного банка и Международного валютного фонда, состоявшихся в 
Марракеше, подчеркнул, что экономические, социальные и политические 
события, наблюдаемые в последние годы, требуют реформирования институ-
тов и правил, регулирующих многостороннюю систему.
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В-третьих, в рамках приоритетных задач и действий Организации 
Объединенных Наций Африке должно отводиться центральное место. Сейчас 
мы хотели бы задать вопрос: разве Африка не является хорошим мерилом 
для оценки эффективности сотрудничества в целях развития и коллективной 
мобилизации усилий ради достижения идеалов мира, стабильности и развития 
по всему миру? Поэтому мы призваны максимально активизировать оказание 
Африке помощи в преобразовании ее нынешних проблем в возможности для 
развития.

В-четвертых, взятые нами на себя обязательства должны найти воплоще-
ние в конкретных, измеримых и реальных действиях, тем более что борьба 
с изменением климата, терроризмом, экстремизмом и торговлей людьми, не 
говоря уже о борьбе с нищетой, социальным неравенством и нехваткой продо-
вольствия, требует нового подтверждения активной политической воли. Что 
касается климата, то стоит отметить, что уровень амбиций Марокко был 
увеличен посредством установления новой задачи — сократить объем выбро-
сов парниковых газов на 45,5 процента к 2030 году. Кроме того, Марокко 
стремится увеличить объем своих инвестиций в возобновляемые источники 
энергии, включая «зеленую энергетику», с тем чтобы помочь добиться к 
2030 году цели превышения 52-процентной доли экологически чистой энергии 
в нашей структуре энергопотребления. Наша страна прилагает аналогичные 
усилия в области социальной защиты и укрепления суверенитета в продо-
вольственной сфере и сфере здравоохранения, что было подтверждено Его 
Величеством королем Мухаммедом VI в его последней тронной речи, в кото-
рой он отметил следующее: «То, чего мы достигли, заставляет нас верить в 
себя и с надеждой смотреть в будущее».

Председатель (говорит по-английски): Благодарю главу правительства 
Королевства Марокко за только что сделанное заявление.

Я приглашаю заместителя премьер-министра, министра иностранных дел 
и торговли и по делам Европы Республики Мальта Его Превосходительство 
г-на Яна Борга выступить перед Ассамблеей.

Г-н Борг (Мальта) (говорит по-английски): Я начну с четырех главных идей.

Во-первых, для урегулирования глобальных проблем необходимы 
глобальные решения. Мы собрались на этом саммите ради общей цели — 
сделать мир лучше для нынешнего и будущих поколений. Вместе мы сможем 
достичь чего угодно.

Во-вторых, чтобы построить лучшее будущее, мы должны прямо сейчас 
форсировать принятие мер. Для достижения целей в области устойчивого 
развития к 2030 году или чистого нулевого баланса выбросов к 2050 году 
требуются немедленные действия.

В-третьих, этот саммит — не конечный пункт  назначения, а одна из 
ступенек на нашем пути. Мы приветствуем позитивные элементы, содержащи-
еся в Пакте во имя будущего (резолюция 79/1), и призываем государства-члены 
быть еще смелее при формировании своего видения и считать эту возможность 
отправной точкой для выработки еще более амбициозных мер.

В-четвертых, мы должны признать наличие взаимосвязи между всеми 
тремя направлениями деятельности Организации Объединенных Наций, а 
именно устойчивое развитие, мир и безопасность и права человека, и использо-
вать потенциал этой взаимозависимости. Организация Объединенных Наций 
успешно справляется с вызовами, когда у этих трех компонентов имеется 
прочное основание.
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Что касается международного мира и безопасности, то в мире, где 
конфликты и кризисы становятся все более сложными и взаимосвязанными, 
крайне важен комплексный подход, охватывающий эти три направления 
деятельности. Мы поддерживаем призыв Генерального секретаря уделять 
больше внимания предотвращению конфликтов, который теперь отражен и в 
Пакте. Участие женщин и молодежи в мирных процессах играет решающую 
роль в предотвращении и урегулировании конфликтов, а также в построении 
и сохранении мира. Кроме того, мы должны заняться вопросом негативного 
воздействия изменения климата на международный мир и безопасность.

Что касается устойчивого развития, то наилучшие результаты дают 
комплексные меры, направленные на все экономические, социальные и 
экологические аспекты этого явления. Неприемлемо, что в современном 
мире сохраняются крайняя нищета и голод. В Пакте мы вновь берем на себя 
обязательство их искоренить. Мы должны превратить климатические и эколо-
гические вызовы в возможности для создания более чистого, «зеленого» мира 
посредством наращивания использования возобновляемых источников энер-
гии, отказа от ископаемых видов топлива и достижения чистого нулевого 
баланса выбросов. Кроме того, мы должны работать над обеспечением здоро-
вья, жизнеспособности и устойчивости нашего Мирового океана и принимать 
меры для решения проблемы повышения уровня моря, которая несоразмерно 
сильнее сказывается на малых островных развивающихся государствах.

Давайте использовать преимущества науки и техники, инноваций и 
сотрудничества в цифровой сфере для улучшения всех аспектов нашей 
жизни, продолжая при этом пристально следить за потенциальными угро-
зами. В эпоху глобализации и стремительных перемен правительства должны 
являться движущей силой и координаторами, создавая благоприятные условия 
для сотрудничества и энергичной деятельности, а также задействуя всю мощь 
многосторонних действий.

Мы подчеркиваем важность инвестиций в молодежь, предоставления ей 
широких возможностей и доступа к качественному образованию для полного 
раскрытия ее потенциала, расширения ее прав и возможностей и обеспечения 
ее вовлеченности и участия. Молодые люди выступают новаторами, предпри-
нимателями, мечтателями и творцами, которые формируют этот мир.

С помощью Пакта мы также признаем, что дети — это большая часть 
нашего настоящего. Мы выражаем приверженность делу их защиты от воору-
женных конфликтов и насилия, работе над искоренением нищеты и голода, а 
также обеспечению обучения в школе большего числа детей и инвестирова-
нию в их образование.

Нам необходимо уважать, защищать и осуществлять права человека и 
основные свободы каждого человека на нашей планете, вне зависимости от 
его национальности, расы, цвета кожи, этнической принадлежности, рели-
гии, пола или сексуальной ориентации. Мы еще раз заявляем о необходимости 
уменьшить масштабы неравенства и проследить за тем, чтобы никто и нигде в 
мире не оставался без внимания.

Гендерное равенство, расширение прав и возможностей всех женщин и 
девочек и их полноценное, равноправное и конструктивное участие в процес-
сах принятия решений являются важнейшими предпосылками достижения 
устойчивого развития.

Вместе мы сильнее. Мы объединились на Саммите будущего, с тем 
чтобы поддержать усилия по преобразованию системы глобального управ-
ления и укреплению многосторонней системы, в центре которой находится 
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Организация Объединенных Наций, посредством проведения структурной и 
системной реформы, направленной на создание более эффективной системы —

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю министра иностран-
ных дел Республики Сингапур Его Превосходительство г-на Вивиана 
Балакришнана выступить перед Ассамблеей.

Г-н Балакришнан (Сингапур) (говорит по-английски): Жизненно важно 
укреплять многостороннюю систему, в рамках которой правила применяются 
универсально. Мир и безопасность зависят от соблюдения международного 
права и Устава Организации Объединенных Наций. Мы решительно поддер-
живаем Пакт во имя будущего и сопутствующие ему Глобальный цифровой 
договор и Декларацию о будущих поколениях (резолюция 79/1). Они являются 
важнейшими составными элементами в процессе создания более прочной и 
готовой к вызовам будущего многосторонней системы.

Во-первых, мы вновь подтверждаем свою приверженность соблюдению 
международного права и Устава Организации Объединенных Наций. В усло-
виях нынешнего обострения конфликтов и геополитической напряженности 
это имеет жизненно важное значение. Мы все должны вновь выразить привер-
женность мирному урегулированию споров с помощью дипломатии. Мир, в 
котором подрывается уважение к суверенитету, территориальной целостно-
сти и международному праву, будет весьма опасным местом для нынешнего и 
будущих поколений, особенно для малых государств.

Во-вторых, мы приняли новаторский Глобальный цифровой дого-
вор. Поскольку цифровые технологии продолжают формировать все сферы 
нашей жизни, нам необходимо выработать общие правила для раскрытия их 
преобразующего потенциала и одновременного снижения рисков. Цифровые 
инновации могут оказать непосредственное влияние на достижение более чем 
двух третей целей Организации Объединенных Наций в области устойчивого 
развития. Совместно с Руандой Сингапур выпустил руководство по искус-
ственному интеллекту (ИИ) для малых государств. Наряду с нашими усилиями 
по наращиванию потенциала в рамках Цифрового форума малых государств, 
руководство по ИИ позволит нам использовать ИИ на благо общества.

В-третьих, с удовлетворением отмечаем, что в Декларации о будущих 
поколениях подчеркивается необходимость обеспечения участия молодежи. 
Молодежь больше всех заинтересована в построении будущего, ведь оно 
достанется ей в наследство. В этой связи вполне своевременным является 
внимание, уделяемое интеграции в нашу работу упреждающего планирования 
и стратегического прогнозирования. Для того чтобы построить лучший мир 
для последующих поколений, мы должны обеспечить, чтобы политика, кото-
рую мы проводим сегодня, была ориентирована на будущее.

Принятие Пакта — это начало долгого и важного пути по укреплению и 
обновлению многосторонней системы. Мы должны сплотиться вокруг общего 
обязательства следовать намеченному пути. Мы должны руководствоваться 
духом компромисса для поиска совместных решений. Мы также должны иметь 
мужество предпринимать смелые действия, необходимые для обеспечения 
благополучия будущих поколений в долгосрочной перспективе. Мы должны 
построить такое будущее, в котором будут царить честность, справедливость, 
равенство и инклюзивность.

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю министра иностран-
ных дел и по делам религий Республики Коста-Рика Его Превосходительство 
г-на Арнольдо Рикардо Андре Тиноко выступить перед Ассамблеей.
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Г-н Андре Тиноко (Коста-Рика) (говорит по-испански): Пакт во имя буду-
щего (резолюция 79/1) — это не просто видение, а настоятельный призыв к 
коллективным действиям — призыв отдавать приоритет диалогу, а не оружию, 
переговорам, а не принуждению, сотрудничеству, а не соперничеству. Пакт, 
который мы приняли вчера, ставит во главу угла предотвращение и содержит 
обращенный к нам призыв направлять политические усилия и финансирование 
на борьбу с ядерным оружием. Превентивная деятельность не только спасает 
жизни, но и способствует сохранению успехов, достигнутых в области развития.

В Пакте вновь выражается наше глубокое разочарование отсутствием 
прогресса в области ядерного разоружения, однако в нем не установлены 
четкие и поддающиеся проверке сроки, в которые государства, обладающие 
ядерным оружием, должны уничтожить свои огромные арсеналы, и даже не 
упоминается Договор о запрещении ядерного оружия, который служит для нас 
ориентиром. Ядерное оружие угрожает нашему настоящему и будущему.

В Пакте признается, что серьезнейшей угрозой для будущих поколений 
является изменение климата, и подчеркивается, что для устранения этой угрозы 
необходимы коллективные действия, особенно со стороны государств, на долю 
которых приходится наибольший объем выбросов парниковых газов. Коста-
Рика приветствует внимание, уделяемое действиям по борьбе с изменением 
климата и сохранению биологического разнообразия, и призывает все государ-
ства активизировать усилия по выполнению обязательств, предусмотренных 
Парижским соглашением об изменении климата и Куньминско-Монреальской 
глобальной рамочной программой в области биоразнообразия, и тем самым 
остановить процесс утраты биоразнообразия к 2030 году.

В Пакте содержится призыв предпринять более амбициозные действия 
по сохранению океанов. Если мы хотим, чтобы наша планета была пригодна 
для жизни, нам нужен здоровый океан. Он вырабатывает 50 процентов кисло-
рода, которым мы дышим, является крупнейшим в мире источником белка и 
поглотителем углерода и играет важнейшую роль в регулировании климата. 
Три миллиарда человек во всем мире зависят от его биоразнообразия. Поэтому 
необходимо обеспечить скорейшее вступление в силу Соглашения на базе 
Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому праву о сохра-
нении и устойчивом использовании морского биологического разнообразия в 
районах за пределами действия национальной юрисдикции, чтобы заключить 
договор по пластику и чтобы добыча полезных ископаемых на морском дне не 
начиналась до тех пор, пока мы не сможем гарантировать, что она не окажет 
вредного воздействия на морскую среду. Я приглашаю всех принять участие 
в третьей Конференции Организации Объединенных Наций по океану, кото-
рую совместно проведут Коста-Рика и Франция и которая состоится в Ницце в 
июне 2025 года, чтобы найти решения связанных с океаном проблем.

Приветствуем внимание, которое в Пакте уделяется науке, технологиям и 
инновациям как факторам, способствующим устойчивому развитию. Одним 
из ключевых соглашений является формирование системы управления искус-
ственным интеллектом (ИИ). Коста-Рика поддерживает создание Независимой 
международной научной группы по ИИ. Мы в Организации Объединенных 
Наций можем и должны выработать международный консенсус для прео-
доления вызовов, с которыми сталкивается планета из-за искусственного 
интеллекта, и тем самым защитить будущие поколения.

Пакт также является политическим сигналом на самом высоком уровне, 
в частности для сторонников более справедливой, сбалансированной и пред-
ставительной международной финансовой архитектуры, о необходимости 
срочного проведения обсуждений. Такие обсуждения должны проводиться 
с учетом потребностей наиболее уязвимых стран и стран, сильнее других 
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пострадавших от экономических и экологических кризисов, путем содействия 
созданию системы, гарантирующей всеобщий доступ к финансированию, 
включая льготное финансирование.

Ожидается, что к концу нынешнего столетия население Земли достигнет 
10 миллиардов человек, большинство из которых родится в развивающихся 
странах. Обеспечение равенства и участия женщин и молодежи в принятии 
решений, определяющих их будущее, необходимо для построения справедли-
вых и устойчивых обществ, в которых уважаются их голоса и права. В Пакте 
содержится призыв преодолеть разногласия и предпринять решительные 
действия для защиты нашей планеты.

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю министра иностран-
ных дел и по взаимодействию с КАРИКОМ Республики Тринидад и Тобаго Его 
Превосходительства г-на Эмери Брауна выступить перед Ассамблеей.

Г-н Браун (Тринидад и Тобаго) (говорит по-английски): Проведение этого 
саммита имеет решающее значение для подтверждения глобальной соли-
дарности, выполнения существующих обязательств, использования новых 
возможностей и эффективного определения четкого пути к преодолению 
современных вызовов. В усилиях по достижению устойчивого развития необ-
ходимо гарантировать равные условия для всех государств-членов. Странам, 
находящимся в особенно сложных обстоятельствах, необходимо обеспе-
чить соответствующую поддержку через международное сотрудничество, 
чтобы гарантировать, что никто не останется в стороне. В этой связи мы не 
должны отказываться от своих обязательств перед наименее развитыми стра-
нами, развивающимися странами, не имеющими выхода к морю, и малыми 
островными развивающимися государствами. Поэтому Тринидад и Тобаго 
подчеркивает важность реформирования международной финансовой архи-
тектуры и отмечает, что при оказании официальной помощи в целях развития 
следует руководствоваться индексом многоаспектной уязвимости.

К большому сожалению, в настоящее время международное сообще-
ство не справляется с задачей поддержания мира и безопасности во всем 
мире. Беспрецедентное увеличение числа и расширение масштабов конфлик-
тов противоречит самой цели, ради которой была создана Организация 
Объединенных Наций. Мы должны действовать смело и решительно, чтобы 
эффективно положить конец этим конфликтам и добиться устойчивого мира 
для всех. Свободный доступ к незаконному огнестрельному оружию в стра-
нах Карибского бассейна продолжает оказывать разрушительное воздействие 
на наши общества, приводя к недопустимым последствиям. В этой контексте 
крайне важно наладить более тесное сотрудничество между национальными, 
региональными и глобальными заинтересованными сторонами в целях 
предотвращения, пресечения и искоренения незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями.

Тринидад и Тобаго признает роль науки, технологий и инноваций в дости-
жении устойчивого развития. Однако с учетом того, что мы живем в эпоху 
сильной зависимости от технологий и стремительного развития искусствен-
ного интеллекта, необходимо признать и масштабы связанных с этим рисков. 
Поэтому мы, как небольшое развивающееся государство, выступаем не только 
за сотрудничество, направленное на преодоление цифрового разрыва, но и за 
укрепление нашего потенциала в области кибербезопасности для устранения 
этих рисков.

Молодежь является ключевой заинтересованной стороной в наших 
усилиях по продвижению устойчивого развития. Следовательно, мы должны 
обеспечить молодых людей необходимыми инструментами и предоставить им 
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возможность полностью раскрыть свой потенциал. Кроме того, наши стратегии 
и программы должны включать положения, обеспечивающие благополучие 
будущих поколений. В этом контексте Тринидад и Тобаго неизменно привер-
жен повышению качества жизни нашей молодежи и будущих поколений.

Отец нашей нации и первый премьер-министр Тринидад и Тобаго г-н 
Эрик Уильямс в своем выступлении в 1968 году заявил, что главной обязанно-
стью Организации Объединенных Наций является поддержание мира во всем 
мире не только путем примирения и обсуждений, но и посредством содей-
ствия развитию человеческого потенциала. Его слова остаются актуальными 
и сегодня, напоминая нам о важности выполнения обязательств в качестве 
ответственных членов Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю министра иностран-
ных дел Азербайджанской Республики Его Превосходительство г-на Джейхуна 
Азиз оглы Байрамова выступить перед Ассамблеей.

Г-н Байрамов (Азербайджан) (говорит по-английски): Мир находится 
на важнейшем перепутье и сталкивается с беспрецедентными проблемами, 
включая изменение климата, ожесточенные конфликты, геополитическую 
напряженность и рост неравенства. В этот крайне важный момент Саммит во 
имя будущего является возможностью обсудить меры для решения насущ-
ных проблем, устранить пробелы и продемонстрировать, что многосторонняя 
система может действовать на основе единой позиции. Азербайджан испытал 
на себе самые трагические последствия нарушений международного права, в 
том числе гуманитарного, и столкнулся с несправедливостью, обусловленной 
невыполнением Устава Организации Объединенных Наций и некоторых резо-
люций главных органов Организации Объединенных Наций.

Соответственно, Азербайджан в полной мере согласен с прозвучавшим в 
ходе саммита призывом к неукоснительному соблюдению норм международ-
ного права и прекращению процесса эрозии международных норм. Устав, а 
также все предусмотренные в нем инструменты и механизмы, должны приме-
няться безоговорочно и без каких-либо двойных стандартов — политических, 
географических или любых других.

По истечении половины времени, отведенного для реализации Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, осуществление 
только 17 процентов задач, поставленных в рамках Целей устойчивого развития 
(ЦУР), продвигается предусмотренными темпами. Необходимо безотлага-
тельно претворить наши политические обязательства в решительные действия 
для достижения прогресса. В этой связи Азербайджан полностью поддержи-
вает усилия Генерального секретаря по активизации прогресса в достижении 
ЦУР и сохраняет приверженность обязательствам, взятым в Декларации о 
праздновании семьдесят пятой годовщины Организации Объединенных Наций 
(резолюция 75/1). На национальном уровне мы добиваемся прогресса, уделяя 
приоритетное внимание достижению 17 целям, 88 задачам и 119 показателям, 
и подаем пример другим. Данная работа проводится на основе совместного и 
инклюзивного процесса с участием гражданского общества, деловых кругов, 
женщин, молодежи и других ключевых заинтересованных сторон.

Освобождение наших территорий от оккупации также открыло новую стра-
ницу в достижении ЦУР. Правительство приступило к масштабным усилиям 
по реконструкции и восстановлению, на осуществление которых выделены 
десятки млрд долл. США и которые охватывают все аспекты реализации ЦУР. 
Кроме того, Азербайджан ввел национальную цель, ЦУР 18, предусматриваю-
щую проведение деятельности по разминированию. Мы призываем к большей 
международной поддержке и солидарности, поскольку разминирование имеет 
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решающее значение для удовлетворения неотложных гуманитарных потреб-
ностей, восстановления средств к существованию и возрождения общин. 
Кроме того, мы являемся одной из немногих стран мира и первой в нашем 
регионе страной, представившей четыре добровольных национальных доклада 
по Повестке дня на период до 2030 года. В «Докладе об устойчивом разви-
тии 2024 года» Азербайджан занимает позицию, в соответствии с которой он 
опережает две трети стран.

Азербайджан вступает в новую эру, восстановив свои права на сувере-
нитет и территориальную целостность, гарантированные Уставом. Положив 
конец незаконному применению силы, Азербайджан инициировал программу 
постконфликтной нормализации отношений с Арменией, полностью основан-
ную на взаимном признании и уважении суверенитета и территориальной 
целостности друг друга. Основываясь на прогрессе, достигнутом в ходе двусто-
ронних переговоров, мы призываем к оперативным действиям по устранению 
остающихся препятствий и подчеркиваем важность проявления необходимой 
политической воли и ответственности.

Необходимо принимать меры в связи с изменением климата, которое 
является наиболее масштабной транснациональной проблемой века. Это не 
будущий риск, а опасность, с которой сталкиваются миллиарды людей по всему 
миру. В ноябре в Азербайджане состоится двадцать девятая Конференция 
сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изме-
нении климата (КС-29). Руководствуясь призывом к солидарности на пути к 
«зеленому» миру, Азербайджан приложит все усилия для укрепления сотруд-
ничества в целях построения мира, более устойчивого к изменению климата. 
Мы стремимся к налаживанию связей между развитыми и развивающимися 
странами и укреплению духа сотрудничества для решения климатических 
проблем, что является нашим общим обязательством и моральным долгом.

В качестве нового председателя КС-29 мы работаем на инклюзивной 
основе со всеми сторонами и заинтересованными сторонами, не являющимися 
членами КС-29. Председательство Азербайджана на КС-29 носит всеобъ-
емлющий характер. В основе нашей инклюзивной стратегии — два 
взаимоукрепляющих элемента, а именно повышение амбициозности и создание 
условий для действий, а ключевой приоритетной задачей на этот год является 
постановка новой цели в области финансирования климата. Кроме того, КС-29 
также предоставит возможность внести свой вклад как в укрепление глобаль-
ного мира, так и в действия, предпринимаемые в связи с изменением климата. 
Учитывая наличие взаимосвязи между конфликтами и климатическим кризи-
сом, Азербайджан выступил с флагманской инициативой по установлению 
перемирия на период КС-29, которая была закреплена в совместном торже-
ственном обращении, объявленном несколько дней назад. Мы призываем к 
единству и соблюдению перемирия на период работы Конференции —

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю выступить перед 
Ассамблеей министра иностранных дел Многонационального Государства 
Боливия Ее Превосходительство г-жу Селинду Сосу Лунду.

Г-жа Соса Лунда (Многонациональное Государство Боливия) (говорит 
по-испански): Прежде всего позвольте мне обратиться с братским привет-
ствием от имени боливийского народа и нашего брата президента Луиса Арсе 
Катакоры.

Человечество и наша планета сталкиваются с последствиями много-
мерного кризиса капиталистической системы, выражающегося, в частности, 
в обострении нищеты, неравенства, отсутствии продовольственной безо-
пасности, климатическом кризисе и войне. Если нам не удастся выработать 
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коллективные решения глобальных проблем, то возникнет опасность краха 
всего человечества. Поэтому сотрудничество, солидарность, взаимодополняе-
мость, мир, равновесие с природой и уважение суверенитета и самоопределения 
народов должны стать общими ценностями, которыми мы руководствуемся 
при принятии решений и формировании новых путей.

В этом контексте отмечу, что Пакт во имя будущего, Глобальный цифро-
вой договор и Декларация о будущих поколениях (резолюция 79/1) являются 
важными инструментами, которые позволяют нам планировать лучшее буду-
щее для нынешнего и будущих поколений. Пакт призван выполнить великую 
миссию по устранению глубокого неравенства, возникшего за период эконо-
мического, политического и социального господства, существовавшего на 
протяжении десятилетий. К сожалению, мы вынуждены признать, что Цели в 
области устойчивого развития не будут достигнуты к 2030 году, как планиро-
валось ранее. Однако мы считаем, что Пакт во имя будущего должен послужить 
стимулом для ускорения реализации Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года.

Позвольте мне представить три принципа, которые мы считаем важными 
для реализации Пакта во имя будущего.

Первый принцип — это обеспечение справедливости в системе глобаль-
ного управления. В современном мире, где глобальный Юг включает в себя 
наибольшее количество стран с самой большой численностью населения, 
многосторонние решения должны приниматься совместно и на равных усло-
виях и уважать суверенитет, которым обладают все государства. Это потребует 
реальной и глубокой реформы Совета Безопасности, международных финан-
совых организаций и других направлений многосторонней деятельности.

Второй принцип — это климатическая справедливость и устойчивое 
развитие. Наши страны больше всех страдают от климатического кризиса, хотя 
они в наименьшей степени ответственны за него. Обязательства, принятые в 
рамках Пакта во имя будущего, должны гарантировать распределение общей, 
но дифференцированной ответственности между развитыми и развивающи-
мися странами, обеспечивая финансирование, необходимое для адаптации и 
смягчения последствий. Недопустимо, чтобы страны, несущие наибольшую 
ответственность за изменение климата, пытались пересмотреть содержание 
Парижского соглашения об изменении климата. Мы наконец должны постро-
ить модель развития, основанную на уважении к Матери-Земле и правам всех 
наших народов.

Третий принцип — это укрепление потенциала. В мире, где технологии 
развиваются ускоренными темпами, а искусственный интеллект уже стал 
частью нашей повседневной жизни, важно, чтобы развивающиеся страны 
могли добиться аналогичного технологического прогресса в образовании, 
развитии и здравоохранении, с тем чтобы наши общества обладали возмож-
ностями, необходимыми для решения проблем будущего. Молодые люди и 
женщины в регионе глобального Юга — это движущая сила наших обществ. 
Поэтому очень важно инвестировать в их развитие, чтобы они могли играть 
ведущую роль в процессе необходимых реформ.

Кроме того, мы признаем включение и упоминание наиболее уязви-
мых слоев нашего общества, таких как коренные народы и женщины, хотя 
такого включения недостаточно. Боливия считает необходимым перейти к 
более глубоким процессам, поэтому мы предлагаем содействовать процессу 
деколонизации и депатриархализации, с тем чтобы ликвидировать  —

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю министра иностран-
ных дел и по делам Содружества и развития Соединенного Королевства 
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Великобритании и Северной Ирландии г-на Дэвида Лэмми выступить перед 
Ассамблеей.

Г-н Лэмми (Соединенное Королевство) (говорит по-английски): Я высту-
паю здесь как человек, принадлежащий к целому ряду различных групп: 
я лондонец, я патриотичный британец, я юрист, который гордится своим 
африканским, гайанским, карибским и индийским наследием, и я убежден-
ный приверженец многостороннего подхода, убежденный в значимости 
Организации Объединенных Наций. Я согласен с моим великим предшествен-
ником Эрни Бевином, который заявил в 1945 году следующее: «Наши взоры 
должны быть устремлены к Организации Объединенных Наций... Все нации 
мира должны, объединившись, смотреть в этом направлении».

Цели и принципы Организации Объединенных Наций сегодня столь 
же необходимы, как и во времена Бевина. Наша задача — возродить этот 
дух основателей, с тем чтобы сохранить их наследие к столетнему юбилею 
Организации Объединенных Наций. Но мы не должны игнорировать стоящие 
перед нами проблемы. Сегодня в мире насчитывается больше конфликтов, чем 
в любое время с 1945 года, что уже обошлось мировой экономике более чем 
в 900 млрд долл. США и привело к самому большому количеству беженцев 
и перемещенных лиц за всю историю человечества. Усиливается геополити-
ческая напряженность. Прогресс в достижении целей в области устойчивого 
развития застопорился. Доверие к многосторонности ослабевает.

Пакт во имя будущего (резолюция 79/1) и нынешний Саммит предостав-
ляют государствам-членам возможность продемонстрировать ответственное 
глобальное лидерство, внести свой вклад в стремительные изменения нашей 
эпохи и добиться прогресса в удовлетворении потребностей каждого человека, 
особенно наиболее уязвимых слоев населения. Как я слишком хорошо знаю, 
страны глобального Юга страдали от вопиющих проявлений несправедливо-
сти в прошлом, и я неоднократно слышал, насколько партнеры разочарованы 
несправедливостью глобальной системы. Мы не можем игнорировать это разо-
чарование. Мы должны действовать.

Во-первых, как сказал Генеральный секретарь, нам необходимы более 
активные коллективные усилия по предотвращению и прекращению конфлик-
тов. Для Великобритании это означает поддержку суверенитета Украины, 
призыв к немедленному прекращению огня в Газе и Ливане и содействие 
прекращению боевых действий в Судане. Это означает решительный отпор 
государствам-членам, нарушающим Устав Организации Объединенных 
Наций, и отказ от мира, в котором господствует право силы. Для этого Совет 
Безопасности должен быть более представительным. Это означает поддержку 
международного верховенства права и его равномерное и справедливое 
применение, именно поэтому Великобритания предложила кандидатуру выда-
ющегося г-на Дапо Аканде на пост судьи Международного Суда.

Во-вторых, нам необходимы срочные меры по преодолению климатиче-
ского и природного кризиса. Великобритания, в которой недавно было избрано 
новое правительство, ставит новые высокие цели на национальном уровне, 
стремясь создать систему экологически чистой энергетики к 2030 году, и я 
твердо намерен восстанавливать связи за рубежом, создав глобальный альянс 
за экологически чистую энергетику; поддерживать творческий подход и 
реформы, направленные на привлечение международного финансирования в 
области климата и природы, особенно со стороны частного сектора; и активи-
зировать усилия для обеспечения защиты не менее чем 30 процентов суши и 
океана планеты к 2030 году.



A/79/PV.6   23/09/2024

36/70 24-27239

В-третьих, такие страны, как Великобритания, должны модернизировать 
свой подход к развитию. Наше правительство считает, что путь к достижению 
целей в области устойчивого развития лежит через партнерство, а не патер-
нализм, с тем чтобы мы максимально эффективно использовали технологии; 
ставили интересы коренных народов и местных общин, включая женщин и 
девочек, на центральное место в процессе принятия решений по программам 
развития; и ускорили реформирование глобальной финансовой системы, с тем 
чтобы усилить голос наиболее уязвимых слоев населения и решить проблему 
неприемлемого уровня задолженности.

Действия по урегулированию конфликтов, борьбе с изменением климата 
и ликвидации нищеты, осуществляемые в рамках реформированной многосто-
ронней системы, — это путь к миру и процветанию на пригодной для жизни 
планете. Во всем мире, в каждой зоне военных действий, в каждом лагере 
беженцев, Организация Объединенных Наций является маяком надежды и 
человечности, к которому, как говорил Бевин, должны быть обращены взоры 
всех народов. Этот саммит должен вновь привлечь взоры всего мира к этому 
маяку, и Британия с гордостью поддерживает его.

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю Государственного 
секретаря Соединенных Штатов Америки Его Превосходительство г-на 
Энтони Блинкена выступить перед Ассамблеей.

Г-н Блинкен (Соединенные Штаты Америки) (говорит по-английски): На 
этом саммите Генеральный секретарь Гутерриш и многие мировые лидеры 
представили убедительные доказательства в пользу того, что для выполнения 
важнейшего предназначения Организации Объединенных Наций нам срочно 
необходимы поддержка, реформа и активизация усилий. Соединенные Штаты 
полностью согласны с этим.

Именно поэтому мы вместе с другими государствами-членами сфор-
мулировали широкий спектр приоритетных задач Пакта во имя будущего 
(резолюция 79/1) и взяли на себя обязательства по их выполнению; разработали 
Глобальный цифровой договор (резолюция 79/1, приложение I); подписали 
Декларацию о будущих поколениях (резолюция 79/1, приложение II); создали 
условия для того, чтобы Организация Объединенных Наций и международ-
ным институтам могли более эффективно реагировать на такие потрясения, 
как пандемии и стихийные бедствия, которые усугубляются климатическим 
кризисом; противодействовали усиливающимся и многообразным угрозам 
международному миру и безопасности на суше, на море, в воздухе, в космосе 
и в киберпространстве; обеспечивали соблюдение универсальных прав 
человека в равной степени как в цифровой среде, так и в реальной жизни; 
добивались расширения прав и возможностей женщин и девочек в рамках 
усилий Организации Объединенных Наций; а также реформировали Совет 
Безопасности, с тем чтобы он лучше представлял развивающиеся страны и 
отражал реалии сегодняшнего мира. Соединенные Штаты считают, что по 
итогам реформы Совета он должен включать два постоянных места для стран 
Африки, одно переходящее по принципу ротации место для малых островных 
развивающихся государств, предоставление постоянного членства предста-
вителям стран Латинской Америки и Карибского бассейна, а также места 
постоянных членов для стран, которые мы поддерживаем на протяжении 
длительного времени, — Германии, Японии и Индии. Соединенные Штаты 
выступают за немедленное начало переговоров о реформировании Совета.

Пакт во имя будущего не включает в себя все приоритетные задачи 
и реформы, которые, по нашему мнению, необходимы Организации 
Объединенных Наций, но является значительным шагом в направлении укре-
пления и развития этой организации, который все государства-члены должны 
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единодушно поддержать, принимая меры для его осуществления. Мы также 
выступаем за проведение реформ других международных институтов, а также 
реформ в нашей стране, которые способствуют достижению амбициозных 
целей и реализации чаяний многих государств-членов, особенно тех, кото-
рыми поделились с нами представители развивающихся стран.

Мы решительно поддержали вступление Африканского союза в Группу 
20, чтобы мнения африканцев были лучше представлены в этой группе. Играем 
ведущую роль в усилиях по расширению возможностей многосторонних банков 
развития добиваться реализации Целей в области устойчивого развития. По 
сравнению со всеми остальными странами мы предоставляем наибольший 
объем инвестиций для того, чтобы ускорить переход на «чистую» энергию в 
своей стране, и выделяем миллиарды на помощь людям в развивающихся стра-
нах, чтобы они могли адаптироваться к последствиям климатического кризиса 
и справиться с ними. Являясь ведущим донором гуманитарной помощи в мире, 
мы налаживаем новые партнерские отношения с государственным и част-
ным сектором в целях удовлетворения потребностей по всему миру, которые 
достигли беспрецедентного уровня.

Такие меры имеют важное значение, но необходимо делать еще больше, 
поскольку просто сохранение статус-кво не является приемлемым вариан-
том. Соединенные Штаты привержены адаптации системы Организации 
Объединенных Наций с тем, чтобы она соответствовала миру, каким он явля-
ется сегодня и будет завтра, а не к тому, который существовал в 1945 году, но 
мы решительно выступаем и будем выступать против ревизионизма. Не допу-
стим попыток разрушить, размыть или коренным образом изменить основные 
принципы Устава Организации Объединенных Наций, а именно принципы 
суверенитета, территориальной целостности и независимости. Мы будем и 
впредь настаивать на том, что ни одно государство-член не имеет права силой 
перекраивать границы или применять репрессии в отношении  собственного 
народа. Мы будем и впредь выступать против идеи о том, что страны могут 
устанавливать сферы влияния или диктовать, с кем другим странам вступать 
в союзнические или партнерские отношения. Мы будем решительно противо-
стоять попыткам подорвать Всеобщую декларацию прав человека и связанные 
с ней международные договоры по правам человека.

Активизировать, реформировать и адаптировать Организацию к вызо-
вам будущего — это одно. Пытаться изменить ее основную цель и принципы, 
которые необходимы для того, чтобы избежать повторения ужасов прошлого, 
— это совершенно иное. В Пакте во имя будущего реформам отведено важное 
место; ревизионизму же не должно быть места ни при каких обстоятельствах. 
В период, когда многосторонняя система подвергается серьезным испыта-
ниям, его принятие является достижением, на основании которого мы можем 
и должны в ближайшие годы добиваться новых результатов.

Соединенные Штаты привержены этим коллективным усилиям. Мы знаем, 
что действуем более решительным, эффективным и рациональным образом, 
когда работаем вместе, руководствуясь общими целями. Именно это необхо-
димо в данный момент нашему миру;  для того, чтобы воплотить в жизнь цели 
и чаяния людей, которых мы все представляем, необходимо, чтобы существо-
вала устойчивая многосторонняя система.

Выступление премьер-министра Дании г-жи Метте Фредериксен

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю выступить перед 
Ассамблеей премьер-министра Дании Ее Превосходительство г-жу Метте 
Фредериксен.
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Г-жа Фредериксен (Дания) (говорит по-английски): Нашей самой благород-
ной задачей является обеспечение того, чтобы у всех людей была возможность 
вести благополучную жизнь в условиях свободы и достоинства, и данную 
задачу можно решить только в том случае, если мы действительно проявим 
приверженность совместным усилиям. В данный момент по всему миру — в 
Африке, на Ближнем Востоке и в Европе — имеют место жестокие и траги-
ческие войны. Мы как мировое сообщество сталкиваемся с бедствиями, от 
которых страдают люди — нищетой, голодом и изменением климата. Если мы 
ничего не предпримем, то ситуация будет только ухудшаться. Решения, кото-
рые мы принимаем сегодня, будут определять будущее следующих поколений.

Именно поэтому Пакт во имя будущего (резолюция 79/1) является столь 
важным шагом вперед для Организации Объединенных Наций. Я благо-
дарю Намибию и Германию за их ведущую роль в переговорах по Пакту, 
а Генерального секретаря Гутерриша — за его приверженность делу. В 
процесс были и сложности, но он может служить выдающимся примером  
успешного сотрудничества. Переговоры были направлены на достижение 
конкретных результатов, предусматривающих определенные действия, и 
проводились с готовностью, необходимой для поиска приемлемых компро-
миссов. Действительно важно, что нам удалось адаптировать Пакт на основе 
консенсуса.

Необходимо, чтобы глобальная система предусматривала гораздо большее 
равенство, способствовала взаимной солидарности и справедливой представ-
ленности стран в будущем, в котором было бы обеспечено большее равенство 
и справедливое представительство, особенно для африканских стран. Мы 
обсуждаем это на протяжении десятилетий. Настало время добиться этих 
целей.

Мы также, хотя это может быть всем нам нелегко, должны признать 
истину: она заключается в том, что наша нынешняя международная финансовая 
система устарела. На данный момент она не в состоянии обеспечить принятие 
мер в связи с теми вызовами, с которыми мы сталкиваемся. Достижению необ-
ходимого прогресса препятствуют устаревшие модели и структуры власти. 
Мы должны ее реформировать в целях обеспечения большей справедливо-
сти, честности и гибкости, с тем чтобы мы могли в случае необходимости 
мобилизовать финансирование в нужных масштабах, когда это необходимо, и 
инвестировать в устойчивое развитие, образование для всех детей, здравоох-
ранение для всех людей и, что не менее важно, в решение проблем, связанных 
с климатом.

Дания уже вносит значительный вклад в деятельность Международной 
ассоциации развития, и я хотела бы с гордостью объявить сегодня о том, что 
мы намерены увеличить его на 40 процентов.

В следующем году Дания войдет в состав Совета Безопасности. Мы знаем, 
что это огромная ответственность. Мы будем прилагать все усилия для обеспе-
чения выполнения Пакта и будем взаимодействовать с другими членами, 
чтобы, как мы надеемся, содействовать конструктивному сотрудничеству и 
добиваться обеспечения большей подотчетности, эффективности и представи-
тельности в работе Совета Безопасности.

Сегодня мы находимся на переломном этапе. Наши действия сейчас 
действительно имеют большое значение. Необходимо наметить более благо-
приятный курс для нашего мира, чтобы сделать его более справедливым и 
честным, чтобы у всех людей во всем мире была возможность жить в условиях 
благополучия, свободы и достоинства.
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Председатель (говорит по-английски): Я благодарю премьер-министра 
Дании за только что сделанное ей заявление.

Я приглашаю выступить перед Ассамблеей министра по делам Европы 
и иностранных дел Французской Республики Его Превосходительство г-на 
Жан-Ноэля Барро.

Г-н Барро (Франция) (говорит по-французски): Мы собрались сегодня, 
чтобы подтвердить нашу приверженность перспективной, эффективной и 
представительной многосторонней системе, способной противостоять вызо-
вам будущего. Многие из нас хотят усовершенствовать нашу многостороннюю 
систему — систему, основанную на уважении к верховенству права и четким 
принципам, установленным после Второй мировой войны, а также на уваже-
нии к Уставу Организации Объединенных Наций, на сотрудничестве между 
государствами, устойчивом развитии для всех и солидарности между стра-
нами; данную систему сейчас необходимо реформировать ввиду того, потому 
что глобальное управление должно быть более представительным и более 
эффективным благодаря коллективным действиям. Все должны внести свой 
вклад в этом отношении, все должны взять на себя ответственность.

Я благодарю Генерального секретаря за то, что он позволил нам добиться 
прогресса в реализации этого важнейшего для будущих поколений проекта, 
который Франция решительно и убежденно поддерживает. Саммит буду-
щего должен способствовать реализации Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года и достижению Целей устойчивого развития 
в предусмотренные сроки. Необходимо ускорить наши усилия по решению 
климатических проблем.

Руководствуясь своей исторической приверженностью Организации 
Объединенных Наций, Франция прилагает усилия для того, чтобы Пакт во 
имя будущего (резолюция 79/1) соответствовал ожиданиям государств-членов 
в отношении реформы Совета Безопасности. Мы выступаем за расширение 
обеих категорий членства и расширение присутствия Африки, в том числе 
среди постоянных членов. Руководствуясь теми же соображениями, мы 
совместно с Мексикой выступили с инициативой об ограничении применения 
вето в случаях совершения массовых злодеяний, которую уже поддержали 
106 государств из всех регионов мира.

Кроме того, Франция представила новаторские предложения по реформи-
рованию международной финансовой архитектуры в духе Парижского пакта 
в интересах народов и планеты, о котором президент Республики объявил на 
Саммите по новому глобальному финансовому договору в июне 2023 года.

Новая повестка дня для мира должна позволить модернизировать инстру-
менты Организации Объединенных Наций, предназначенные для обеспечения 
международного мира и безопасности. Мы должны проследить за тем, чтобы 
операции по поддержанию мира, которые претерпели значительные изме-
нения, могли обеспечивать преодоление новых вызовов. Здесь я хотел бы 
приветствовать работу «голубых касок», которые каждый день трудятся во 
имя мира и безопасности во всем мире. Мои мысли обращены к женщинам 
и мужчинам в составе Временных сил Организации Объединенных Наций 
в Ливане и их французского контингента. В этой связи я не могу не вспом-
нить о ливанском народе, поскольку в результате израильских ударов в стране 
были убиты сотни мирных жителей, в том числе десятки детей. Этим ударам, 
которые наносятся по обе стороны «голубой линии» и в регионе в целом, необ-
ходимо немедленно положить конец. Франция вновь призывает стороны и тех, 
кто их поддерживает, к деэскалации ситуации и недопущению регионального 
конфликта, который будет губителен для всех, прежде всего для гражданского 
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населения. Именно поэтому я обратился с просьбой об организации на этой 
неделе чрезвычайного заседания Совета Безопасности по Ливану.

Будь то в Ливане или в иных местах, Франция будет и далее в полной 
мере мобилизовать свои усилия в целях урегулирования крупных кризи-
сов, подрывающих международный порядок. Наша страна будет выступать 
с инициативами и продолжит безоговорочно осуждать агрессивную войну 
России против Украины, требовать мира, основанного на уважении норм права, 
и настаивать на освобождении всех заложников, соблюдении международного 
гуманитарного права и прекращении огня в Газе. По мнению Франции, все 
люди равны в своем достоинстве. Франция не оставляет без внимания ни один 
из вооруженных конфликтов, а потому будет продолжать совместно со своими 
партнерами оказывать Судану поддержку в рамках своих инициатив.

Прозвучала просьба заместителя Генерального секретаря вместе смотреть 
в будущее. Это будущее будет ознаменовано значительными достижениями в 
области цифровых технологий, прежде всего искусственного интеллекта (ИИ). 
В Глобальном цифровом договоре (резолюция 79/1, приложение I) подтвержда-
ется приверженность всего международного сообщества координации усилий 
по преодолению этих новых вызовов. Цифровая революция не должна приве-
сти в дальнейшему росту цифрового разрыва и должна служить достижению 
целей в области устойчивого развития. Этой приоритетной задаче и будет 
посвящен касающийся действий в сфере искусственного интеллекта саммит, 
который состоится во Франции 10 и 11 февраля.

Борьба с изменением климата и защита окружающей среды — это не 
тема завтрашнего дня, а вызов дня настоящего. Угроза со стороны изменения 
климата сеет хаос. И виноваты в этом бездействие и недостаточно масштаб-
ное мышление. Наш долг перед нашими народами — безотлагательно принять 
решительные, конкретные и эффективные меры. Именно в этой связи прези-
денты Французской Республики, Республики Казахстан и Группы Всемирного 
банка совместно организуют проведение в этом году саммита «Единая вода».

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я приглашаю министра 
национального планирования и координации развития Соломоновых Островов 
Его Превосходительство г-на Рексона Рамофафиу выступить перед Ассамблей.

Г-н Рамофафиа (Соломоновы Острова) (говорит по-английски): Для 
меня честь выступить на этом форуме от имени народа и правительства 
Соломоновых Островов. Саммит будущего проводится в контексте дости-
жения целей в области устойчивого развития (ЦУР). Достижение прогресса 
замедляется. Многосторонняя система и международная финансовая архитек-
тура не отвечают нашей глобальной реальности.

Соломоновы Острова — это относительно небольшая страна с открытой 
экономикой, в результате чего мы крайне восприимчивы к внешним потря-
сениям. Фрагментированная экономическая география нашей страны ведет к 
увеличению стоимости охвата нашего населения, в том числе услугами, а также 
стоимости внутренней и международной торговли. Кроме того, мы страдаем 
от двойного бремени как инфекционных, так и неинфекционных заболеваний. 
В июле Соломоновы Острова в рамках своего второго добровольного нацио-
нального обзора сообщили об отставании от графика достижения ЦУР, а также 
целей нашей национальной стратегии развития. Это подчеркивает важность 
принятия вчера Пакта во имя будущего (резолюция 79/1).

Партнерство и сотрудничество — это неотъемлемая часть нашего разви-
тия. Однако мы также признаем необходимость именно конструктивных 
партнерских отношений.
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Изменение климата остается для Соломоновых Островов и Тихоокеанского 
региона проблемой, которая вызывает противоречивые мнения. Речь идет о 
внешнем кризисе, который уже на нас сказывается. Изменение климата угро-
жает нашей экосистеме и экономике Мирового океана. Экстремальные погодные 
явления, провоцируемые изменением климата, уже приводят к гибели людей и 
сказываются на состоянии инфраструктуры, экономическом развитии и куль-
туре коренных народов нашей страны. Тех из нас, кто непосредственно ведет 
борьбу с изменением климата и повышением уровня моря, очень расстраивает 
тот факт, что финансирование борьбы с изменением климата по-прежнему 
мобилизуется в соответствии с параметрами и условиями, не отвечающими 
обусловленной изменением климата чрезвычайной ситуации, с которой мы 
сталкиваемся.

Мы понимаем, что будущее нашей планеты будет все больше зависеть 
от технологий и цифровых преобразований. Глобальный цифровой договор 
(резолюция 79/1, приложение I) предоставляет возможность устранить цифро-
вой разрыв и проследить за тем, чтобы в эту цифровую эпоху никто не был 
обойден вниманием. Доступ нашей страны к недорогим цифровым техноло-
гиям по-прежнему ограничен, несмотря на предпринимаемые в последнее 
время усилия, в том числе по расширению нашей системы связи и использова-
нию цифровых технологий для обеспечения доступности финансовых услуг. 
В прошлом месяце Соломоновы Острова начали использовать свою первую 
национальную систему обеспечения кибербезопасности, сделав шаг вперед в 
сфере управления цифровыми технологиями.

Мы не можем игнорировать насущную потребность в мирной и безопасной 
планете. Выражаем глубокую приверженность глобальному миру, основан-
ной на правилах многосторонней системе и принципам Устава Организации 
Объединенных Наций. Однако система Организации Объединенных Наций 
должна быть реформирована, с тем чтобы она отражала реальность, с кото-
рой мы сталкиваемся на местах, и эффективно реагировала на нее. Глобальное 
сотрудничество и дипломатия — вот путь к мирному разрешению конфликтов.

Говоря о будущем, мы должны помнить, что оно принадлежит нашей моло-
дежи и будущим поколениям. Свыше 60 процентов населения Соломоновых 
Островов моложе 30 лет. У нашей молодежи огромный потенциал, но она 
сталкивается с колоссальными проблемами, в том числе с последствиями 
изменения климата. Мы активизируем усилия по расширению прав и возмож-
ностей молодежи путем развития человеческого потенциала и экономических 
преобразований.

В заключение скажу следующее: давайте двигаться вперед, ощущая 
общую ответственность, действуя амбициозно и сохраняя приверженность 
выполнению Пакта во имя будущего. Давайте сделаем выбор в пользу всеоб-
щего будущего процветания, устойчивости и мира.

Председатель (говорит по-английски): Я приглашаю министра иностран-
ных дел Республики Перу Его Превосходительство г-на Эльмера Шиалера 
Сальседо выступить перед Ассамблеей.

Г-н Шиалер Сальседо (Перу) (говорит по-испански): Прежде всего я хотел 
бы передать сердечные приветствия президента Перу Дины Болуарте Сегарры, 
которой хотелось бы иметь возможность присутствовать сегодня в зале вели-
кой Ассамблеи.

Мы переживаем период глубоких глобальных преобразований. Мы живем 
в эпоху, характеризующуюся беспрецедентными вызовами, которые требуют 
нашей совместной работы над построением более справедливого и устойчи-
вого будущего для всех. Как мы все знаем, для этого будет необходима новая 
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система глобального управления — более инклюзивная и более справед-
ливая. В сложившейся ситуации Перу упорно трудится в целях сокращения 
разрыва в социальной сфере и охвата тех групп населения, которые долгие 
годы оставались без внимания. Для достижения этой цели потребуются более 
амбициозные национальные и коллективные усилия, а также устойчивые 
финансовые обязательства со стороны международного сообщества, которые 
позволят обеспечить развивающиеся страны достаточными ресурсами.

Одним из важных результатов этого саммита стало обязательство запу-
стить межправительственный процесс принятия многомерных показателей 
прогресса, которые позволят не ограничиваться холодными цифрами вало-
вого внутреннего продукта для измерения достигнутого странами прогресса и 
соответствующей потребности в сотрудничестве и финансировании, поэтому 
мы приветствуем создание группы экспертов высокого уровня для разработки 
этих новых показателей. Убеждены, что эта работа будет иметь решающее 
значение для обеспечения наибольшей эффективности и инклюзивности 
международного сотрудничества, в том числе со странами со средним уровнем 
дохода, где сохраняются очаги бедности и отчуждения.

Мы также приветствуем тот факт, что на Саммите будущего рассматрива-
ются новые вопросы, имеющие огромное значение для следующих поколений, 
такие как цифровизация и искусственный интеллект. Перу считает необхо-
димым двигаться в направлении создания глобальной системы управления, 
которая будет способствовать передаче знаний и технологий и установит руко-
водящие принципы надлежащего использования искусственного интеллекта.

Место Председателя занимает г-н Тоне (Тонга), заместитель 
Председателя.

Перу рассматривает Пакт во имя будущего (резолюция 79/1) как инстру-
мент, который должен обеспечивать уважение суверенитета государств и 
способствовать сотрудничеству, основанному на солидарности, взаимном 
уважении и равенстве. Для нас Пакт не является и никогда не будет являться 
принудительным обязательством или повесткой дня, которая подрывает наши 
традиции или наш внутренний правопорядок. Скорее, он является общей осно-
вой, которая позволяет нам работать вместе с другими странами над решением 
общих проблем, таких как борьба с бедностью, защита окружающей среды и 
создание более справедливого и равноправного мирового экономического 
порядка в интересах развивающихся стран. По сути, это призыв к построению 
будущего, в котором устойчивое развитие, мир и процветание будут доступны 
всем, и при этом нам не потребуется отказываться от нашей самобытности, 
наших ценностей или автономии наших государств.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Я 
приглашаю выступить перед Ассамблеей государственного министра и мини-
стра иностранных дел Португальской Республики Его Превосходительство 
г-на Паулу Ранжела.

Г-н Ранжел (Португалия) (говорит по-португальски; устный перевод на 
английский язык обеспечен делегацией): Я выступаю на этом Саммите буду-
щего с чувством надежды и ответственности, представляя Португалию и ее 
премьер-министра, который не смог принять участие в Саммите из-за страш-
ных пожаров, опустошивших нашу страну всего несколько дней назад.

Мы собрались здесь ради будущего мира и наших стран. Эти бушую-
щие пожары связаны с вопросами изменения климата, устойчивого развития 
и городского планирования. Данная повестка дня наглядно демонстрирует, 
что подтолкнуло Генерального секретаря подготовить документ «Наша общая 
повестка дня» (A/75/982) и начать амбициозный процесс восстановления 
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доверия к эффективной многосторонней системе, в центре которой находится 
Организация Объединенных Наций. Руководствуясь этим амбициозным и 
масштабным видением более эффективной многосторонней деятельности, 
Португалия активно участвовала в переговорах по Пакту во имя будущего, 
Глобальному цифровому договору и Декларации о будущих поколениях (резо-
люция 79/1), что явно свидетельствует о нашей решимости содействовать 
миру, устойчивому развитию и уважению прав человека.

Первым шагом к международному миру и безопасности является обеспе-
чение того, чтобы каждый человек в любом уголке планеты имел возможность 
жить в достойных условиях на устойчивой и процветающей планете. 
Португалия давно привержена многосторонней повестке дня. В вопросах, 
касающихся мира и безопасности, окружающей среды, образования, здра-
воохранения и достойной занятости, мы всегда были привержены поиску 
коллективных решений в интересах каждого. Мы будем добиваться этого и 
на Всемирной встрече на высшем уровне в интересах социального развития 
в следующем году, налаживая партнерства, которые помогут повысить нашу 
устойчивость перед лицом глобальных вызовов, инвестируя в развитие превен-
тивного потенциала и возможностей принятия упреждающих мер, активно 
содействуя эффективному регулированию цифровой среды и деятельности в 
космическом пространстве, а также содействуя инновациям, ответственному 
использованию научных достижений и цифровой трансформации.

Португалия — это страна, неразрывно связанная с морем. Мы признаем 
важнейшую роль океанов в мировой экономике и в борьбе с изменением климата. 
Именно поэтому мы с энтузиазмом поддерживаем ответственное и устойчи-
вое управление в рамках подготовки к проведению третьей Конференции по 
океану совместно с нашими партнерами, в частности с малыми островными 
развивающимися государствами. Мы привержены реформированию системы 
глобального управления, включая международную финансовую архитектуру. 
Мы сохраняем приверженность этой цели в качестве страны, приглашенной 
Бразилией в качестве председателя Группы 20, чей призыв к действиям мы 
поддерживаем, а также в связи с проведением четвертой Международной 
конференции по финансированию развития, в процессе подготовки которой 
сопредседателями являются Португалия и Бурунди.

В начале этого саммита мы отметили Международный день мира. Именно 
для поддержания и укрепления мира и безопасности мы создали Организацию 
Объединенных Наций. Это также является одной из целей Пакта во имя 
будущего, осуществлению которого мы привержены, в том числе в связи с 
выдвижением нашей кандидатуры в состав Совета Безопасности на 2027 и 
2028 годы.

Мы живем в мире геополитической напряженности, конфликтов и кризи-
сов, которые подрывают доверие граждан к многостороннему подходу. Мы не 
можем забыть о тех, кто погиб в конфликтах в Газе, на Украине, в Судане и 
Сахеле, не можем игнорировать неравенство, гендерное насилие или все более 
тяжелые последствия изменения климата — от климатических явлений на 
островах Тихого океана и Карибского бассейна до засух в Эфиопии и Индии, 
лесных пожаров в Португалии и многих других регионах мира.

Проблемы, с которыми мы сталкиваемся сегодня, не знают границ и 
требуют принятия Пакта во имя будущего. Теперь каждая страна, каждый 
лидер и каждый из нас должны определить наш курс действий на будущее. 
Португалия выбирает путь коллективных действий, взаимодействия, много-
сторонности, диалога, мира и непоколебимой приверженности лучшему 
будущему для всех.
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Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Я 
приглашаю выступить перед Ассамблеей федерального министра обороны 
Исламской Республики Пакистан Его Превосходительство г-на Хаваджу 
Мухаммада Асифа.

Г-н Асиф (Пакистан) (говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
заявить, что мы не сможем обеспечить устойчивое развитие до тех пор, пока 
развитые страны способствуют продолжению трагедий, подобных той, что 
произошла в Газе.

Принятие Пакта во имя будущего (резолюция 79/1) является выражением 
нашей коллективной решимости принять меры реагирования на глобальные 
вызовы безопасности и развитию, которые угрожают нынешнему и будущим 
поколениям. Для более чем 100 развивающихся стран Пакт предоставляет 
возможность ускорить развитие и реформировать неравноправную междуна-
родную финансово-экономическую систему. Однако Пакт будет способствовать 
преобразованиям только в том случае, если мы воплотим взятые нами обяза-
тельства в конкретные действия.

Чтобы устранить дефицит финансирования деятельности по осуществле-
нию целей в области устойчивого развития (ЦУР) в размере 4 трлн долл. США, 
мы должны выполнить давние обязательства по оказанию официальной помощи 
в целях развития, реализовать предложенную Генеральным секретарем иници-
ативу по стимулированию достижения ЦУР, перераспределить 50 процентов 
неиспользованных в 2021 году специальных прав заимствования, сделать 
Международную ассоциацию развития более эффективным учреждением, 
ставящим перед собой более масштабные цели, посредством существенного 
пополнения в декабре ее бюджета на сумму в размере 100 млрд долл. США, 
увеличить объемы кредитования со стороны многосторонних банков разви-
тия, снизить затраты по займам для развивающихся стран, обеспечить более 
широкую представленность развивающихся стран в международных финан-
совых учреждениях, провести обзор архитектуры суверенного долга, чтобы 
сделать ее более справедливой, создать справедливый международный налого-
вый режим, а также реформировать Всемирную торговую организацию, чтобы 
она содействовала увеличению темпов роста экспорта и развитию посред-
ством предоставления преференциального режима развивающимся странам 
и недопущения появления новых форм экологического протекционизма. 
Организация Объединенных Наций, в силу своего универсального членского 
состава и мандата, остается незаменимой платформой для поощрения и мони-
торинга выполнения этих обязательств.

Устранение цифрового разрыва имеет ключевое значение для построения 
справедливого будущего. В этой связи Пакистан с удовлетворением отмечает 
итоговые решения, закрепленные в Глобальном цифровом договоре (резо-
люция 79/1, приложение I). Мы должны устранить разрыв между Севером и 
Югом и не допустить фрагментации цифрового пространства между Востоком 
и Западом. Мы должны гарантировать справедливое управление данными, а 
также использовать возможности искусственного интеллекта и обеспечивать 
контроль в этой области.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Я 
приглашаю министра по делам молодежи и спорта Республики Гамбия Его 
Превосходительство г-на Бакари Баджие выступить перед Ассамблеей.

Г-н Баджие (Гамбия) (говорит по-английски): Правительство Гамбии 
выражает искреннюю признательность Генеральному секретарю за созыв 
этого важного Саммита, который призван способствовать выработке устой-
чивых многосторонних решений для содействия реализации Повестки дня в 
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области устойчивого развития на период до 2030 года и в последующие годы. 
Мы выражаем также глубокую признательность сокоординаторам, Намибии и 
Германии, за их неустанные усилия по содействию переговорному процессу и 
за их неоценимый вклад в подготовку и проведение этого Саммита.

Саммит будущего демонстрирует нашу коллективную волю к укреплению 
многосторонней системы, поскольку он предоставляет важную возможность 
подтвердить нашу приверженность преодолению общих глобальных вызовов 
в рамках обсуждения в ближайшие дни вопросов, касающихся повышения 
эффективности многосторонней системы и осуществления преобразований в 
сфере глобального управления. Давайте ускорим выполнение нашего обяза-
тельства укрепить наши священные многосторонние принципы — принципы 
уважения прав человека, сохранения мира и обеспечения устойчивого разви-
тия. Солидарность и уважение человеческого достоинства должны лежать в 
основе наших коллективных действий и обязательств на всех уровнях, как на 
региональном, так и на глобальном. Это центральные элементы наших усилий, 
и они должны оставаться таковыми.

Тема «Многосторонние решения ради лучшего завтра» является своев-
ременной и актуальной. Она особенно актуальна в этот критический 
момент, когда мир, особенно глобальный Юг, сталкивается с сохраняющи-
мися экзистенциальными проблемами, включая эскалацию региональной 
напряженности и нестабильности, в том числе продолжающиеся кризисы на 
Украине, в Палестине и Сахельском регионе, которые приводят к увеличению 
числа перемещенных лиц, особенно женщин и детей, что еще больше подры-
вает экономику в развивающихся странах.

Будучи развивающейся страной, Гамбия глубоко обеспокоена непропор-
циональным воздействием глобальных проблем на малые страны, особенно 
негативными социально-экономическими аспектами усилий по восстановле-
нию после пандемии коронавирусной инфекции, усугублением климатической 
уязвимости, отсутствием продовольственной безопасности, нищетой и новыми 
угрозами в области здравоохранения, которые продолжают усугублять суще-
ствующее неравенство, ввергая миллионы людей в еще большую нищету. 
Большинство лиц, страдающих от такой нищеты, составляют женщины, 
которые по-прежнему сталкиваются со значительными препятствиями в 
плане доступа к образованию и экономическим ресурсам, а также с глубоко 
укоренившимися гендерными нормами, ограничивающими их возможности 
участвовать в трудовой деятельности и процессах принятия решений. Такие 
проблемы сдерживают прогресс в реализации целей в области устойчивого 
развития (ЦУР) и Повестки дня в области устойчивого развития на период 
до 2030 года: сроки их осуществления приближаются, а многие целевые пока-
затели до сих пор не достигнуты. Нам срочно необходимы смелые действия, 
комплексные решения и значительные ресурсы для преодоления этих насущ-
ных глобальных проблем.

Молодежь по-прежнему сталкивается со структурной нехваткой достой-
ных возможностей трудоустройства, усугубляемой неопределенностью в 
мировой экономике, в результате чего правительствам сложно использовать 
потенциал молодых людей. В контексте наших коллективных мер реагирова-
ния на эти непростые вызовы необходимость многостороннего сотрудничества 
с опорой на целостный подход, основанный на диалоге, взаимопонимании, 
солидарности и общей ответственности, имеет важнейшее значение для 
поддержания глобальной стабильности и обеспечения достижения ЦУР в тече-
ние этого десятилетия.

В этой связи правительство Гамбии при поддержке Организации 
Объединенных Наций организовало двухдневные национальные консультации 
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с молодежью для подготовки документа с изложением позиции и отбора пред-
ставителей молодежи для участия в этом Саммите. В ходе состоявшихся 
консультаций молодые люди со всей страны и из различных секторов высказали 
свои требования и обратились к нашему правительству с просьбой решительно 
поддержать реформирование международной финансовой системы, чтобы она 
могла лучше удовлетворять их потребности. Они выступили за расширение 
доступа к климатическому финансированию, развитие технических навыков в 
поддержку климатических инноваций и принятие эффективных мер. Молодые 
люди также выступили с просьбой обеспечить их участие в процессах приня-
тия решений на политическом и международном уровнях.

Гамбия всячески приветствует принятие Пакта во имя будущего (резо-
люция 79/1), рассматривая его как обязательство выработать практические 
решения, в рамках которых центральное внимание будет уделяться интересам 
будущих поколений. Мы подтверждаем нашу приверженность укреплению 
международного сотрудничества для обеспечения реализации целей этого 
Саммита, чтобы построить лучшее будущее для грядущих поколений.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Я 
приглашаю заместителя министра иностранных дел Республики Сальвадор Ее 
Превосходительство г-жу Адриану Миру выступить перед Ассамблеей.

Г-жа Мира (Сальвадор) (говорит по-испански): Сальвадор с энтузиазмом 
признает важность Саммита будущего, который является значимой вехой 
в истории нашего международного сообщества. Инструменты, которые мы 
согласовали для проведения Саммита, предоставляют прекрасную возмож-
ность для развития более эффективного международного сотрудничества и 
активизации многосторонних отношений, что придаст импульс предстоящим 
дискуссиям, которые позволят нам выйти за рамки договоренностей и пере-
йти к реальным механизмам и секторальным действиям, направленным на 
поддержку всеобщего развития. Мы рассчитываем, что все члены мирового 
сообщества с надеждой воспримут результаты Саммита, что особенно важно 
сейчас, когда развивающиеся страны нуждаются в доступе к дополнительному 
финансированию и ресурсам, чтобы противостоять глобальным вызовам, с 
которыми мы сталкиваемся.

Эта встреча также предоставляет возможность укрепить доверие и соли-
дарность в отношениях между странами. Нынешняя многосторонняя система 
продолжит приходить в упадок, если мы позволим стратегиям и власти 
меньшинства возобладать над правилами, установленными на благо всех. 
Сальвадор не одинок; многие страны глобального Юга все громче заявляют 
о своей позиции и разрабатывают собственные концепции развития с учетом 
своих национальных реалий.

В ходе переговоров по Пакту во имя будущего (резолюция 79/1) Сальвадор 
вновь подчеркнул настоятельную необходимость реформирования Совета 
Безопасности с целью сделать его более представительным, демократичным, 
легитимным, эффективным и транспарентным органом и обеспечить участие 
в его работе большего числа стран, которые сегодня недопредставлены на 
этой площадке, где принимаются важные решения, касающиеся поддержания 
международного мира и безопасности.

Нынешние поколения все больше обеспокоены проблемами, которые 
усложняют их повседневную жизнь и мешают им верить в лучшее будущее. 
Сегодняшние обсуждения вынуждают нас задаться вопросом, адекватны ли 
принимаемые нами меры задаче построения будущего, которое действительно 
отвечало бы потребностям населения наших стран.
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Я с гордостью могу сказать, что правительство Сальвадора под руковод-
ством президента Найиба Букеле вернуло людям надежду, сделав эту страну 
самой безопасной в Западном полушарии. Для Сальвадора обеспечение безо-
пасности было предпосылкой к тому, чтобы вновь обрести будущее. Как 
следствие, мы, не забывая о важности сохранения этих достижений, можем 
теперь уделить приоритетное внимание действиям, затрагивающим такие 
аспекты, как экономический рост, инвестиции и открытая международная 
торговля. Обстановка в мире подталкивает нас к тому, чтобы направлять 
инвестиции и разрабатываемую нами политику на развитие технологических 
отраслей, адаптацию к изменению климата и переход к «зеленой» энергетике.

Осознавая потенциал технологических инноваций, власти Сальвадора 
предприняли важные шаги для преобразования страны в ведущий центр 
передовых технологий в регионе путем реализации политики и правовых 
документов по вопросам цифрового управления в целях более активного 
использования технологий и инвестиционных потоков. Наша страна заклады-
вает основы для достижения согласованной цели — инклюзивного, открытого, 
справедливого и безопасного цифрового будущего. Мы стремимся устранить 
цифровой разрыв, повышая уровень связности и расширяя доступ к интер-
нету. Наше партнерство с компанией «Гугл» и открытие первого в Сальвадоре 
коммерческого центра хранения и обработки данных, сертифицированного по 
стандарту Tier III, служат отражением приверженности правительства надле-
жащему использованию технологических инноваций.

С помощью этих инструментов сегодня мы сеем семена лучшего буду-
щего для всех, в особенности для молодежи и грядущих поколений. В ходе 
мероприятия под названием «Образ будущего: занятость, молодежь и возмож-
ности», проводившегося в нашей стране по инициативе системы Организации 
Объединенных Наций, мы пришли к выводу, что крайне важно прислуши-
ваться к мнениям молодых людей и создавать пространства для диалога, 
позволяющие нам ознакомиться с их позицией, чтобы на базе нашей повестки 
дня можно было предпринимать действия в интересах нашей молодежи. Мы 
убеждены, что благодаря совместной работе со страновой группой системы 
Организации Объединенных Наций и другими стратегическими партнерами 
по развитию мы продолжим вкладывать ресурсы в молодежь.

В заключение своего выступления хочу заявить о готовности Сальвадора 
и далее развивать успехи, достигнутые в ходе этого Саммита, в надежде, что 
вместе мы достигнем целей и что посеянные нами сегодня семена дадут всходы 
в виде более благополучного будущего.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Слово 
предоставляется Председателю Международной организации уголовной 
полиции.

Г-н Шток (Международная организация уголовной полиции) (гово-
рит по-английски): Для меня большая честь выступать перед Генеральной 
Ассамблеей на этом заседании в рамках Саммита будущего. Этот Саммит 
служит моментом для размышлений и для действий; моментом, когда мы 
подтверждаем нашу приверженность построению жизнестойкого, спра-
ведливого и более безопасного мира. В нынешнюю эпоху, отмеченную 
кардинальными изменениями — начиная от стремительного технологического 
прогресса и заканчивая экологическими кризисами, — глобальная безопас-
ность и устойчивое развитие неразрывно связаны друг с другом.

Международная организация уголовной полиции (Интерпол) признает 
чрезвычайно важную роль правоохранительные органов в обеспече-
нии безопасности и процветания сообществ во всем мире. Поддерживая 



A/79/PV.6   23/09/2024

48/70 24-27239

безопасную обстановку на улицах, органы полиции укрепляют фундамент 
развития. Обеспечивая защиту местного населения, органы полиции расши-
ряют его возможности для достижения прогресса. Именно поэтому в 2017 году 
Интерпол обнародовал Глобальные цели в области поддержания порядка. Они 
представляют собой руководство для правоохранительных органов по содей-
ствию реализации Повестки дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года, дополняя цели в области устойчивого развития (ЦУР).

Помимо этого, в конце текущего года Генеральная Ассамблея собирается 
по итогам процесса пересмотра принять четвертую резолюцию о сотрудни-
честве между Интерполом и Организацией Объединенных Наций. В ходе 
предыдущих пересмотров международное сообщество укрепило взаимодо-
полняемость этих организаций и подтвердило роль Интерпола как одного из 
ключевых партнеров-исполнителей.

Выполняя задачи, поставленные в рамках ЦУР, мы должны также признать, 
что ни одна страна и ни одна организация не может действовать в одиночку. 
По всему миру создаются преступные сети. Происходит налаживание связей, 
координация действий. Для того чтобы противостоять этому, мы должны 
использовать более новаторские и гибкие подходы. Как Генеральный секре-
тарь Интерпола я убежден, что возможность безопасного будущего зависит 
от наличия единой и мощной архитектуры глобальной безопасности, в рамках 
которой нет разобщенности и дублирования, обеспечивается инклюзивность 
в отношении информации, сетей и доступа к технологиям, а также предотвра-
щаются возникновение пробелов и потеря критически важной информации. 
Интерпол готов и дальше выстраивать эту архитектуру совместно с государ-
ствами-членами, региональными и глобальными партнерами.

Проведение этого Саммита служит для нас призывом к созданию новых 
возможностей для завтрашних поколений с опорой на многосторонность и 
мощную интегрированную систему безопасности. Для того чтобы выполнить 
эту миссию, мы должны восстановить и сохранить доверие к институтам, 
созданным для защиты мира, безопасности и процветания. Это означает, что 
необходимо трансформировать используемые нами подходы, с тем чтобы 
решать возникающие проблемы ответственным, этичным и добросовестным 
образом.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Международного института по оказанию помощи в деле 
демократизации и проведения выборов.

Г-н Касас-Самора (Международный институт по оказанию помощи в 
деле демократизации и проведения выборов) (говорит по-английски): Выступая 
здесь в качестве Генерального секретаря Международного института по оказа-
нию помощи в деле демократизации и проведения выборов (ИДЕА), я хотел бы 
рассказать о будущем нашей планеты и о пакте, который необходим нам для 
того, чтобы оно стало достижимым.

Представляя себе будущее, я вижу перед собой конкретные лица. У меня 
двое детей, Анналена и Саймон, им 15 и 12 лет. В Пакте во имя будущего 
(резолюция 79/1), который мы здесь заключили, представлен образ мира, кото-
рый мы хотим завещать им. Я хочу, чтобы они жили в мире, где женщины ни 
в одной стране не считаются гражданами второго сорта, где им не придется 
ждать, судя по нынешним тенденциям, еще 46 лет, чтобы добиться равной 
представленности в парламентах, и еще столько же, чтобы стать равноправ-
ными членами советов директоров. Если этот Пакт не будет способствовать 
осуществлению данного права человека — а это лучшая возможность повли-
ять на наше будущее, — то мы зря тратим время.
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Я хочу, чтобы они жили в мире, который больше не будет мириться с тем, 
что 81 человек владеет таким же количеством богатств, как и 50 процентов 
совокупного населения Земли. Если этот Пакт не откроет возможности для 
проведения основательной реформы капиталистической системы с целью 
сделать ее более справедливой, для того чтобы контроль над нашими поли-
тическими процессами и шансами на создание устойчивого будущего не 
захватила группа баснословно богатых людей, то мы зря тратим время.

Я хочу, чтобы мои дети жили в мире, где страны действительно способны 
сотрудничать друг с другом в решении масштабных проблем современности. 
Если этот Пакт не поможет нам сделать так, чтобы международные струк-
туры управления, начиная с Совета Безопасности, лучше отражали реальную 
расстановку сил в мире, то мы зря тратим время.

Я хочу, чтобы мои дети жили в мире, где демократия считается одним из 
высших достижений на пути развития человечества. И я намеренно исполь-
зую слово «демократия» — не «управление», не «институты» и не какие бы то 
ни было другие эвфемизмы, используемые правительствами для того, чтобы 
завуалировать простые истины, — потому что демократия — единствен-
ная политическая система, в рамках которой полностью соблюдается пакты 
Организации Объединенных Наций о гражданских и политических правах 
и об экономических, социальных и культурных правах, участниками кото-
рых являются почти все представленные в этом зале страны, и потому что 
демократия — лучшая защита от массового истребления людей, которое мы 
наблюдаем на Украине и на Ближнем Востоке, в Судане и в Мьянме, а значит, 
она позволяет защищать мир во всем мире. Если этот Пакт не будет способ-
ствовать развитию демократии, то мы зря тратим время.

Британский писатель Олдос Хаксли когда-то задался вопросом, не явля-
ется ли наш мир адом какой-то другой планеты. Я не знаю на него ответа. 
Я знаю только, что наша обязанность — не превратить его в ад для поколе-
ния Анналены и Саймона. Заключение этого Пакта — возможно, наш лучший 
шанс —

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Я 
предоставляю слово представителю Организации Объединенных Наций по 
вопросам образования, науки и культуры.

Г-н Оттоне (Организация Объединенных Наций по вопросам образования, 
науки и культуры) (говорит по-французски): Саммит будущего представляет 
собой призыв к построению обществ, в которых царили бы большая справед-
ливость, процветание и мир. Для обеспечения устойчивого развития важное 
значение имеет мандат Организации Объединенных Наций по вопросам 
образования, науки и культуры (ЮНЕСКО), которая занимается вопросами 
образования, науки и культуры. Именно об этом напоминает нам Пакт во имя 
будущего (резолюция 79/1).

Во-первых, что касается образования, то не может быть никакого реаль-
ного будущего в мире, где более 250 миллионов молодых людей все еще 
лишены фундаментального права на него. Как утверждается в «Пакте во имя 
будущего», мы должны провести глубокие реформы в соответствии с усили-
ями, уже предпринимаемыми ЮНЕСКО для обеспечения всеобщего доступа 
к образованию, особенно для девочек, улучшения подготовки учителей и 
использования цифровых технологий для учащихся.

ЮНЕСКО убеждена, что для достижения прогресса и устойчивого сокра-
щения неравенства также необходимы распространение инноваций и знаний. 
Однако для всех очевиден разрыв, который по-прежнему существует во всех 
регионах мира. Именно поэтому важно, чтобы в Пакте во имя будущего была 
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предусмотрена необходимость развития международного научного сотрудни-
чества в соответствии с Рекомендацией ЮНЕСКО по открытой науке. Именно 
таким образом мы можем способствовать передаче технологий, развитию всех 
талантов и ответственному управлению рисками.

Место Председателя занимает г-н Маршик (Австрия), заместитель 
Председателя.

Наконец, перейду к вопросу культуры. Культура во всем многообразии 
своих проявлений является движущей силой устойчивого развития и самым 
важным глобальным общественным благом. Ярким примером является сохра-
нение объектов всемирного наследия. Данные объекты не только являются 
свидетельством человеческой истории и красоты природы, но и имеют боль-
шое значение для местного населения, которое является уязвимым перед 
угрозами изменения климата, незаконного оборота или туристической актив-
ности. Наша организация также поддерживает создателей культуры и всех 
профессионалов в сфере культуры, поскольку благодаря своему таланту они 
способствуют развитию нашего воображения, объединяют нас и создают 
миллионы рабочих мест, что является мощным рычагом для интеграции моло-
дых людей и, в частности, женщин. В действии 11 Пакта во имя будущего 
признается, что культура играет важнейшую роль в нашем обществе: она 
способствует социальной сплоченности, благосостоянию и экономическому 
развитию, и ей должна отводиться роль в государственной политике. Это уже 
большой шаг вперед на сегодняшний день, но вместе мы можем пойти дальше 
и обеспечить, чтобы культура наконец стала одной из полноформатных целей 
в программе развития на период после 2030 года, которую еще предстоит 
разработать. Только культура обладает силой для того, чтобы помогать людям 
открыться друг другу и проявить свои лучшие стороны.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Я 
предоставляю слово представителю Международного агентства по атомной 
энергии.

Г-н Гросси (Международное агентство по атомной энергии) (говорит 
по-английски): Кто-то однажды сказал, что лучший способ предсказать буду-
щее — это построить его. Именно это и происходит сейчас: был принят Пакт 
во имя будущего (резолюция 79/1), и мы подтвердили приверженность целям, 
которые он предусматривает.

Международное агентство по атомной энергии (МАГАТЭ) — учрежде-
ние, возникновению которого положила начало идея, высказанная с этой же 
трибуны 70 лет назад, — вместе с представленными здесь государствами 
занимается именно этим. Агентство предпринимает действия в этом направ-
лении посредством поддержки режима нераспространения ядерного оружия, 
благодаря которому удается не допустить перенаправления огромных объе-
мов ядерных материалов по всему миру для использования во враждебных 
целях. Агентство также принимает меры для предотвращения того, чтобы 
новые государства добавляли ядерное оружие к уже существующему. Для 
этого МАГАТЭ осуществляет развертывание своих сотрудников в зоне боевых 
действий, чтобы не допустить ядерных аварий с ужасными радиологическими 
последствиями и не усугубить бедствий, вызванных продолжающейся войной.

Важно отметить, что действия МАГАТЭ также включают осуществление 
таких его программ, как «Лучи надежды», в рамках которой люди в населен-
ных пунктах, где нет ни одного отделения лучевой терапии, получают доступ 
к технологиям в сфере онкологии и ядерной медицины. В рамках проекта 
Atoms4Food Агентство прилагает усилия в тех местах, где имеет место дефицит 
продовольствия. МАГАТЭ принимает такие меры путем защиты окружающей 



23/09/2024  A/79/PV.6

24-27239 51/70

среды от загрязнения пластиком с помощью своих ядерных технологий, а 
также защищает океаны от закисления и других подобных проблем. Все пере-
численные меры направлены на достижение этой цели.

Миру необходимы конкретные инструменты для реализации этих целей, 
а также для претворения в жизнь только что принятого Пакта во имя буду-
щего, в том числе с помощью чистой ядерной энергии, которая позволяет все 
большему числу государств добиваться экономического развития без ущерба 
для окружающей среды. Именно этим занимается МАГАТЭ. Данное агентство 
является инструментом для воплощения в жизнь всех благородных целей и 
идей, которые были одобрены здесь, и продолжит заниматься именно этим.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Я 
предоставляю слово представителю Объединенной программы Организации 
Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу.

Г-жа Бьяньима (Объединенная программа Организации Объединенных 
Наций по ВИЧ/СПИДу) (говорит по-английски): Мы проводим заседание в 
период, когда существует риск того, что мы столкнемся с крайне масштабными 
глобальными кризисами. Но отчаиваться не стоит. У нас уже есть проверенные 
способы действий, благодаря которым мир сможет преодолеть все трудности.

Более 25 лет назад правительства объединились с гражданским обществом, 
частным сектором и благотворителями здесь, в Организации Объединенных 
Наций, чтобы бороться с заболеванием, а именно с ВИЧ/СПИДом. Они создали 
такие учреждения, как Объединенная программа Организации Объединенных 
Наций по ВИЧ/СПИДу, которую я возглавляю. Они создали Глобальный фонд 
для борьбы со СПИДом, туберкулезом и малярией. Они поставили перед собой 
цели и работали вместе, чтобы на основе сотрудничества победить заболева-
ние. Сегодня почти 31 миллион людей, живущих с ВИЧ во всем мире, получают 
лечение и живут здоровой жизнью. Меры, предпринимаемые в связи со СПИД, 
служат примером успешных действий, которые предпринимаются в рамках 
многостороннего подхода.

Ключевыми элементами этого успеха являются, во-первых, справед-
ливое распределение ответственности и глобальная солидарность. Ни одна 
страна или организация не сможет в одиночку решить глобальные проблемы. 
Во-вторых, большое значение имеет обеспечение того, чтобы преимуще-
ствами от инноваций в сфере науки могли пользоваться все страны. В-третьих, 
центральным элементом всех планов должны быть права человека и обеспече-
ние охвата в первую очередь уязвимых и маргинализованных групп населения, 
а также отсутствие по отношению к ним стигматизации и дискриминации. 
В-четвертых, большое значение имеет совместное использование финансо-
вых ресурсов. Сегодня мы сталкиваемся с проблемой, когда страны, наиболее 
уязвимые к ВИЧ/СПИДу и страдающие от этого явления в наибольшей степени, 
задыхаются от долгового бремени. Вопрос реструктуризации долга является 
сегодня крайне важным ввиду необходимости совместного использования 
ресурсов.

И наконец, пример борьбы с ВИЧ, а именно объединение усилий стран, 
должен вдохновить нас на то, чтобы подтвердить нашу приверженность много-
стороннему подходу. Нам удавалось добиться подобных успехов ранее. Мы 
боремся с этой болезнью на протяжении 25 лет.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово представителю Международного комитета 
Красного Креста.



A/79/PV.6   23/09/2024

52/70 24-27239

Г-н Кренбюль (Международный комитет Красного Креста) (говорит 
по-английски): Вчера лидеры стран мира приняли Пакт во имя будущего (резо-
люция 79/1). Международный комитет Красного Креста (МККК) поддерживает 
включенную ими в Пакт формулировку, что наши собратья по человечеству 
испытывают ужасные страдания Мы также поддерживаем их предостереже-
ние касательно возрастающих катастрофических и экзистенциальных рисков, 
многие из которых обусловлены принимаемыми нами решениями. Однако 
они также правы, заявляя, что существует путь к более светлому будущему 
для всего человечества. Тот факт, что их формула более светлого будущего 
включает в себя международное сотрудничество, основанное на уважении к 
международному праву, находит глубокий отклик в Международном комитете 
Красного Креста.

В этом году мы отмечаем семьдесят пятую годовщину принятия 
Женевских конвенций 1949 года, которые регламентируют, каким образом 
должны вестись войны. Каждое государство, представленное в Генеральной 
Ассамблее, обязалось соблюдать эти правила как на словах, так и на деле и 
обеспечивать их выполнение. Мы поддерживаем содержание действия 14 
Пакта. Мы будем обеспечивать защиту всех гражданских лиц в вооруженных 
конфликтах. Международное гуманитарное право требует, чтобы воюющие 
стороны совершали нападения лишь на военные цели, принимали все меры 
предосторожности для минимизации ущерба гражданскому населению и 
действительно такую минимизацию обеспечивали. Мы призываем все госу-
дарства, представленные сегодня в этом зале, использовать свое влияние и 
напрямую говорить с воюющими сторонами, обеспечивая выполнение этого 
требования. В прошлом году в результате преднамеренных или неизбира-
тельных нападений погибли или получили ужасающие ранения сотни тысяч 
мирных жителей. Мы можем и должны действовать эффективнее.

Кроме того, мы поддерживаем содержание действия 15. Мы будем 
обеспечивать, чтобы люди, затрагиваемые чрезвычайными гуманитарными 
ситуациями, получали необходимую поддержку. Правила оказания гумани-
тарной помощи изложены в нормах международного гуманитарного права. 
Стороны вооруженного конфликта должны разрешать доставку гуманитарной 
помощи и содействовать ей. Однако мы сталкиваемся с не вызывающей сомне-
ний реальностью. Из-за отсутствия гуманитарного присутствия миллионы 
людей в зонах военных действий оставлены без элементарной гуманитарной 
поддержки. Разрушения базовой инфраструктуры можно было бы избежать, 
если бы нападения носили ограниченный характер и совершались на основе 
принципов соразмерности и проведения различия.

Реальность сегодня такова, что преодоление совокупного эффекта разру-
шений, изъятия инвестиций и запустения станет непосильной задачей для 
нескольких последующих поколений. Мы можем и должны действовать эффек-
тивнее. Как заявили мировые лидеры, путь к более светлому будущему для 
всего человечества — в пределах нашей досягаемости. В условиях войны этот 
путь подсвечивается Женевскими конвенциями. В составе Международного 
комитета Красного Креста мы протягиваем международному сообществу руку 
помощи на этом пути и просим, чтобы оно нас на нем сопровождало.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Я 
предоставляю слово представителю Лиги арабских государств.

Г-н Абуль Гейт (Лига арабских государств) (говорит по-арабски): Мы 
строим будущее уже сегодня, и каждое наше решение или путь, который мы 
выбираем, будет иметь последствия для будущих поколений. Саммит будущего 
должен направить четкий сигнал о том, что будущие поколения заслуживают 
того, чтобы жить в мире, свободном от конфликтов, голода, крайней нищеты 
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и угроз, обусловленных экстремальными климатическими явлениями или 
неконтролируемым использованием технологий. Все проблемы, с которыми 
мы сталкиваемся, взаимосвязаны и переплетены. Все они пересекаются в одной 
главной точке — точке поддержания многостороннего подхода и совместных 
действий на международном уровне. Неотложные вопросы, такие как борьба 
с повышением температуры и изменением климата; наличие разрыва между 
развивающимися и богатыми странами, особенно в контексте финансирова-
ния мер по борьбе с климатом; справедливое и равноправное распределение 
выгод от адаптации к изменению климата; крайняя нищета; долговой кризис 
и серьезные проблемы, порождаемые новыми технологиями, особенно искус-
ственным интеллектом, могут быть решены лишь с помощью многосторонних 
действий и глобальной организации.

Несмотря на масштабы этих вызовов, я по-прежнему считаю, что главная 
задача Организации — поддерживать международный мир и безопасность. В 
мире, где царят конфликты и страх, будет трудно выполнить все иные задачи. 
Мы должны признать, что источники напряженности выросли, что усилия по 
их устранению и урегулированию оказались подорваны и что соперничество 
между крупными державами не отвечает интересам международной системы 
и возвращает нас во времена, близкие к практически полному параличу.

Сегодня все убеждены, что Совет Безопасности в его нынешнем виде 
больше не отражает реалии нашего мира и больше не может эффективно и 
значимым образом служить целям многосторонних действий в условиях 
продолжающихся конфликтов. Еще одним примером является тот факт, что 
агрессия Израиля против Газа длилась месяцами, приводя к убийствам, 
разрушениям, нарушению функционирования инфраструктуры, голоду и 
перемещению людей, тогда как Совет не мог согласовать соответствующую 
резолюцию. Резолюция в итоге была согласована, однако Совет, к сожалению, 
до сих пор не в состоянии ее выполнить. А сегодня настала очередь Ливана.

В настоящий момент арабский мир испытывает страдания, и мы все, 
международное сообщество и Организация, должны работать над тем, чтобы 
найти решение на Ближнем Востоке. В противном случае конфликт будет 
расширяться и поставит под угрозу мир и безопасность.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово представителю Программы Организации 
Объединенных Наций по населенным пунктам.

Г-жа Челик (Программа Организации Объединенных Наций по населен-
ным пунктам) (говорит по-английски): Для меня честь выступить в Генеральной 
Ассамблее на Саммите будущего от имени Программы Организации 
Объединенных Наций по населенным пунктам (ООН-Хабитат) и Новой 
программы развития городов, которую ООН-Хабитат поручено возглавить.

Новая программа развития городов — это общее видение Организации 
Объединенных Наций в отношении лучшего и более устойчивого будущего. 
Сейчас, когда мы начинаем планировать осуществление Пакта во имя будущего 
(резолюция 79/1), ООН-Хабитат призывает государства-члены вспомнить, что, 
согласно прогнозам, именно в наших больших и малых городах к 2050 году 
будет жить две трети населения планеты. Этот сдвиг в сторону урбанизации 
обусловлен различными факторами, включая экономические возможности, 
более высокий уровень доступа к услугам и — все чаще — недобровольное 
перемещение, бедствия и конфликты. В сочетании с общим ростом населения 
планеты это может привести к тому, что каждые пять лет численность населе-
ния городов будет увеличиваться на еще полмиллиарда человек.
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На фоне этих прогнозов ООН-Хабитат готова поддерживать госу-
дарства-члены в выполнении предусмотренных Пактом во имя будущего 
обязательств по обеспечению всеобщего доступа к достаточному, безопасному 
и недорогому жилью и оказанию развивающимся странам помощи в планиро-
вании и реализации программ создания справедливых, безопасных, здоровых, 
доступных, жизнестойких и экологически устойчивых городов, а также обяза-
тельств по поддержке доступа к устойчивым системам основным услугам в 
городах и принятия мер по снижению риска бедствий в контексте стратегий 
и программ. Хорошо спланированные городская инфраструктура, жилье и 
услуги могут сделать жизнь людей в городах более устойчивой и стабильной.

Устойчивым развитием городов должны руководить инклюзивные 
и обеспеченные ресурсами местные и региональные власти при участии 
проживающей в городах молодежи. Оно также позволит заложить основу для 
долгосрочной стабильности, безопасности и миростроительства в обществе, 
при этом ни один человек и ни один населенный пункт  не будет обойден 
вниманием. В хорошо спланированных городах можно эффективно управ-
лять, в том числе при помощи цифровых технологий, рисками, связанными с 
изменением климата и стихийными бедствиями. Для достижения этой цели 
ООН-Хабитат и члены Организации Объединенных Наций, входящие в коали-
цию «Локал-2030», призывают государства-члены также искать способы более 
тесного взаимодействия с местными и региональными органами власти, как 
это рекомендовано в Пакте во имя будущего, в целях расширения возможно-
стей для перехода к устойчивому развитию к 2030 году.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Экономической комиссии для Латинской Америки и 
Карибского бассейна Организации Объединенных Наций.

Г-н Салазар-Ширинакс (Экономическая комиссия для Латинской 
Америки и Карибского бассейна Организации Объединенных Наций) (говорит 
по-испански): Саммит будущего предоставляет нам уникальную возможность 
показать всему миру, что доверие к многосторонней системе может быть 
восстановлено, и продемонстрировать, что международное и региональное 
сотрудничество обладает потенциалом для реагирования на стоящие перед 
нами серьезнейшие вызовы и может помочь в построении коллективными 
усилиями более мирного, справедливого, созидательного, инклюзивного и 
устойчивого будущего.

Мы извлекли важные уроки из процесса, завершившегося принятием 
Пакта во имя будущего, а также Глобального цифрового пакта и Декларации 
о будущих поколениях (резолюция 79/1). Помимо договоренностей, достигну-
тых по каждой теме, возможно, самый ценный и важный урок заключался в 
том, что крайне важно думать о будущем, чтобы через призму будущего опре-
делить, какие вопросы имеют важность для настоящего. Другими словами, 
важно, чтобы политические и практические меры, принимаемые странами и 
международным сообществом сегодня, принимались ими с полным осозна-
нием того, какое будущее они при этом строят.

К сожалению, мы как общество склонны жить сегодняшним днем и 
мыслить в краткосрочной перспективе, и эта тенденция усугубляется соци-
альными сетями, которые тоже в большей степени стимулируют эмоции, 
нежели аналитическое мышление. Размышляя о будущем, мы создаем возмож-
ности для общения и анализа, чтобы бороться с краткосрочным мышлением 
и поляризацией. Заключение Пакта во имя будущего — это большой шаг в 
правильном направлении, шаг к исправлению недостатков многосторонней 
системы, которая была создана более 70 лет назад и, как отметил Генеральный 
секретарь, требует срочного проведения реформ — в частности, реформы 
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международной финансовой архитектуры, которая неспособна реагировать на 
современные вызовы в области финансирования развития.

Вопросы мира, безопасности, науки и техники, инноваций и цифрового 
сотрудничества, молодежи, межпоколенческой солидарности и гендерного 
равенства имеют основополагающее значение для всего мира, в том числе для 
Латинской Америки и Карибского бассейна. В этой связи одна из первооче-
редных задач Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского 
бассейна Организации Объединенных Наций (ЭКЛАК) заключается в содей-
ствии укреплению потенциала стран региона в области прогнозирования и 
опережающего управления. Так, например, мы занимаемся созданием сети 
парламентских комиссий по вопросам будущего в регионе и уделяем внимание 
не только ответам на вопрос, что необходимо сделать, но и тому, как это сделать, 
что сразу ставит перед нами вопрос о максимальном потенциале учреждений, 
то есть об используемых ими оперативных, политических и прогностических 
методах, а также о создании пространств для общественного диалога, с тем 
чтобы управлять необходимыми преобразованиями.

Миру в целом и Латинской Америке в частности необходимы и были бы 
полезны мирная международная обстановка, сильная многосторонняя система 
и торговая система, регулируемая правилами сотрудничества. В ходе предсто-
ящей сороковой сессии ЭКЛАК, которая пройдет в октябре в Перу, у нас будет 
первая возможность обсудить выполнение обязательств, принятых по итогам 
Саммита будущего, в странах Латинской Америки и Карибского бассейна.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Межпарламентского союза.

Г-жа Аксон (Межпарламентский союз) (говорит по-английски): Пакт во 
имя будущего (резолюция 79/1) — итоговый документ этого Саммита — пока-
зывает четкий путь к ускоренному достижению целей в области устойчивого 
развития и исправлению ситуации с многосторонней системой, которая прак-
тически сломана. Как Председатель Межпарламентского союза (МПС) я хочу 
заверить членов Совета, что в лице нашей организации, в состав которой входят 
180 национальных парламентов, они найдут надежного партнера на этом пути. 
Тем, кто полон решимости и готов работать сообща, по плечу любая задача.

МПС с удовлетворением отмечает, что в рамках действия 55 Пакта 
четко выражено признание роли парламентов в деятельности Организации 
Объединенных Наций. В этой части данного действия подчеркивается необ-
ходимость углублять взаимоотношения между Организацией Объединенных 
Наций и парламентами и приветствуется вклад парламентов через посредство 
МПС в содействие осуществлению соглашений Организации Объединенных 
Наций. У нас будет возможность обсудить детали этих взаимоотношений в 
ходе этой семьдесят девятой сессии Генеральной Ассамблеи в рамках пункта 
126 повестки дня «Взаимодействие между Организацией Объединенных 
Наций, национальными парламентами и Межпарламентским союзом». Мы 
рассчитываем на сотрудничество с государствами-членами, которое позволит 
нам изыскать более конкретные пути для вовлечения парламентов в работу 
Организации Объединенных Наций, для того чтобы они были лучше осведом-
лены о проводимых здесь обсуждениях и имели больше возможностей внести 
вклад через посредство своих правительств, а также МПС.

За четверть века, прошедшую с момента принятия Декларации тысячеле-
тия (резолюция 55/2), отношения между Организацией Объединенных Наций 
и парламентами год за годом неуклонно развивались, при этом никогда не 
упускалась из виду конечная цель — сделать Организацию Объединенных 
Наций более открытой, более подотчетной и способной более эффективно 
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выполнять свои обязательства. Мы стремимся к укреплению этих отноше-
ний. На сегодняшний день большинство важных заседаний Организации 
Объединенных Наций включает по меньшей мере некоторые парламентские 
компоненты. Как сказал когда-то отец-основатель Танзании мвалиму Джулиус 
Камбарадже Ньерере: «Эта задача выполнима. Внесите свою лепту».

МПС вносит свою лепту в укрепление Организации Объединенных Наций 
и многосторонности через посредство парламентов. Нам всем нужно активи-
зировать нашу деятельность и быть готовыми воспользоваться возможностями 
для ее совершенствования всякий раз, когда они появляются. Во всем мире 
люди ожидают перемен. Это самое подходящее время и самое подходящее 
место для того, чтобы их осуществить.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Международного фонда сельскохозяйственного развития.

Г-н Ларио (Международный фонд сельскохозяйственного развития) 
(говорит по-английски): Международный фонд сельскохозяйственного разви-
тия (МФСР) приветствует и поддерживает итоги Саммита будущего. Сегодня 
я хочу подтвердить нашу приверженность принципу «не обходить никого 
вниманием».

Всего за семь десятилетий, прошедших с момента создания Организации 
Объединенных Наций до 2020 года, удалось добиться впечатляющих резуль-
татов — доля голодающих уменьшилась с двух третей до менее чем одной 
десятой населения планеты. Но вот уже несколько лет нам не удается продви-
нуться вперед в этом отношении. Если мы не примем срочных и решительных 
мер, то в 2030 году от хронического недоедания будут страдать до 600 милли-
онов человек.

Давайте напомним себе о том простом обязательстве, которое лежит в 
основе Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года: 
мы никого не обойдем вниманием. Это относится и к 3,4 миллиарда человек, 
проживающих в сельской местности. Для большинства сельских жителей 
основным источником средств к существованию являются мелкие фермерские 
хозяйства. Половина потребляемых нами продуктов питания поступает с этих 
небольших ферм, однако там по-прежнему особенно широко распространены 
голод и бедность. Сельские общины являются хранителями наших земельных 
и водных ресурсов. Они должны быть среди тех, кто играет наиболее важную 
роль в наших усилиях борьбе с голодом, бедностью и изменением климата.

Воспользовавшись импульсом, который придал нам Саммит будущего, 
мы должны увеличить объемы и расширить масштабы инвестиций в разви-
тие сельских районов, в которых особенно распространена бедность. Нам 
нужно больше, чем просто финансирование; нам нужны целевые и эффектив-
ные инвестиции. Нам особенно необходимо обеспечить охват людей и стран, 
которые больше всего в этом нуждаются. На сегодняшний день менее одной 
трети средств, выделяемых на оптимизацию продовольственных систем в 
рамках финансирования развития, поступает в наименее развитые страны. Не 
меньшую тревогу вызывает и тот факт, что мелким фермерским хозяйствам, 
которые находятся на переднем крае нашей борьбы с изменением климата, 
достается менее 1 процента средств, выделяемых по линии климатического 
финансирования.

В преддверии четвертой Международной конференции по финансированию 
развития мы отмечаем необходимость целевых инвестиций, ориентированных 
на реальную ситуацию в конкретных странах и обеспечивающие долгосрочное 
устойчивое воздействие. Для этого потребуется увеличить объем льготных 
ресурсов, особенно для беднейших стран с наибольшей задолженностью, 
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а также стимулировать инвестиции со стороны частного сектора. МФСР — 
единственное специализированное учреждение Организации Объединенных 
Наций и международное финансовое учреждение, которое наделено четким 
мандатом на осуществление инвестиций в интересах сельского населения. Мы 
готовы внести свою лепту.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-англий-
ски): Я предоставляю слово представителю Международной организации 
франкофонии.

Г-жа Контолеонтос (Международная организация франкофонии) (гово-
рит по-французски): Я имею честь выступить от имени Генерального секретаря 
Международной организации франкофонии г-жи Луизы Мушикивабо и пере-
дать ее искренние поздравления в связи с проведением Саммита будущего 
и принятием Пакта во имя будущего, Глобального цифрового договора и 
Декларации о будущих поколениях (резолюция 79/1).

Международная организация франкофонии (МОФ), в которую входят 
88 государств-членов и правительств, высоко оценила инклюзивный характер 
проведенных процессов. Нам удалось представить видение нашей организа-
ции и внести вклад по линии нашего Генерального секретаря, Группы послов 
франкоязычных стран и экспертов.

Международная организации франкофонии постоянно прилагает усилия 
для укрепления многостороннего подхода. С этой целью она обратилась к 
международному сообществу с призывом восстановить ценности, которым 
так глубоко привержено движение франкоязычных стран и которые включают 
солидарность, равенство и полное уважение к многообразию. Именно в этом 
заключается смысл начатой по нашей инициативе кампании по обеспечению 
должного учета культурного и языкового разнообразия в Глобальном цифро-
вом договоре — первом документе глобального масштаба, закрепляющем 
принципы, которые в будущем будут регулировать деятельность в цифровом 
пространстве. В этом также заключается смысл нашего призыва к изменению 
условий доступа к льготному финансированию развития с учетом всех аспек-
тов, которыми определяется уязвимое положение государств — экономических, 
социальных и экологических. Руководствуясь нашим долгом солидарности, 
мы должны продолжать информационно-разъяснительную работу с междуна-
родными финансовыми институтами.

Следующие шаги будут иметь большое значение для обеспечения более 
справедливых и более устойчивых возможностей в сфере развития. В этом 
также заключается смысл представленного нами материала по вопросам 
мира и безопасности в конкретном контексте разработки Новой повестки 
дня для мира. Что касается поддержания мира, то Международная организа-
ции франкофонии выступает за уделение внимания многоязычию и навыкам 
межкультурной коммуникации, которые способствуют повышению эффектив-
ности при выполнении сложных мандатов операций по поддержанию мира.

Наконец, Международная организации франкофонии приветствует 
сложившийся консенсус относительно необходимости чтить, сохранять и поощ-
рять культурное и языковое многообразие в интересах будущих поколений. 
Она также приветствует тот факт, что Пакт во имя будущего предусматривает 
меры по защите и развитию культуры как неотъемлемого компонента устой-
чивого развития.

Международная организации франкофонии проведет 4 и 5 октября свой 
девятнадцатый саммит глав государств и правительств во Франции, в Виллер-
Котре и Париже, на тему «Созидание, инновации и предпринимательство 
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на французском языке», в ходе которого основное внимание будет уделено 
совместным усилиям, необходимым для обновления многостороннего подхода.

Наша обширная франкоязычная община обеспечит, чтобы результаты 
Саммита во имя будущего принесли свои плоды. Опираясь на наш общий 
язык, французский, который способствует столь необходимому искреннему 
диалогу и учету мнений, наша община будет продолжать играть свою роль в 
формировании культуры мира.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Я 
предоставляю слово представителю Совета сотрудничества арабских госу-
дарств Залива.

Г-н аль-Будайви (Совет сотрудничества арабских государств Залива) 
(говорит по-арабски): Прежде всего я хотел бы подчеркнуть важность Саммита 
будущего, в котором мы сегодня участвуем, и отметить, что его проведение 
в данный момент является крайне необходимым. У нас есть возможность 
подтвердить общие принципы и укрепить международное сотрудничество 
для решения текущих проблем с помощью более эффективных и действен-
ных многосторонних механизмов, призванных служить достижению мира, в 
особенности с учетом того, что стоящие перед миром проблемы влияют на 
устойчивое развитие в глобальном масштабе. С этой точки зрения я кратко 
изложу позицию Совета сотрудничества арабских государств Залива (ССАГЗ) 
в отношении Пакта во имя будущего (резолюция 79/1).

Во-первых, международные показатели свидетельствуют о замедлении 
темпов реализации Целей устойчивого развития: более чем в 30 процентах 
случаев значительного прогресса не наблюдается. Однако государства Совета 
сотрудничества стран Залива уделяют устойчивому развитию наиболее прио-
ритетное внимание, особенно ввиду того, что в национальных концепциях его 
государств-членов и совместных программах действий стран Персидского 
залива отражена приверженность стран ССАГЗ осуществлению Повестки дня в 
области устойчивого развития на период до 2030 года, Парижского соглашения 
об изменении климата и Аддис-Абебской программы действий. Кроме того, 
страны ССАГЗ верят в важность своей роли в развитии посредством поддер-
жания международных партнерских отношений, призванных способствовать 
устойчивости и оказанию помощи в целях развития: как отмечается, Совет 
участвует в оказании гуманитарной помощи более чем 90 странам по всему 
миру. Я также горжусь тем, что являюсь гражданином одного из государств 
Персидского залива, одной из стран, которые вносят свой вклад в реализацию 
Целей устойчивого развития для многих стран мира.

Во-вторых, ССАГЗ заявляет о своей поддержке принципа укрепления 
международного мира и безопасности, содержащегося в Пакте во имя буду-
щего, и подтверждает свою поддержку принципов международного права, 
содержащих призыв к разрешению споров мирными средствами, поддержа-
нию верховенства закона и уважению суверенитета государств. В этой связи 
Совет подчеркивает необходимость поиска справедливого решения палестин-
ского вопроса в соответствии с резолюциями, имеющими международную 
легитимность, и Арабской мирной инициативой.

В-третьих, укрепление международной системы для нынешнего и буду-
щих поколений имеет первостепенное значение. Как отметил Генеральный 
секретарь Антониу Гутерриш, «нам не удастся создать достойное будущее 
для наших внуков с помощью системы, построенной для наших бабушек и 
дедушек». Поэтому необходимо объединить усилия, чтобы не отставать от 
развития событий и обеспечивать удовлетворение потребностей населения в 
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настоящем и будущем. ССАГЗ готов сотрудничать со всеми сторонами для 
реализации итогов Саммита будущего.

В заключение я хотел бы отметить, что позиция Совета сотрудничества 
стран Залива по вопросам безопасности и мира совпадает с позицией, отра-
женной в Пакте во имя будущего.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Я 
предоставляю слово представителю Фонда Организации Объединенных 
Наций в области народонаселения.

Г-жа Канем (Фонд Организации Объединенных Наций в области наро-
донаселения) (говорит по-английски): Я обращаюсь к Ассамблее с миром, в 
котором так отчаянно нуждаются люди на нашей планете, живущие в усло-
виях нестабильности. Фонд Организации Объединенных Наций в области 
народонаселения (ЮНФПА) поддерживает своих членов в формировании пути 
к лучшему будущему, в котором будут царить большая устойчивость, а также 
мир и процветание для всех.

Демографические сдвиги — рост населения, старение, миграция — меняют 
наш мир и наше будущее. В постоянно меняющемся мире, где проживают 
более 8 миллиардов человек, необходимо уделять основное внимание людям. 
Данный подход предусматривает обеспечение того, чтобы тенденции, каса-
ющиеся народонаселения, принимались во внимание при разработке планов 
развития, в которых придавалось бы большое значение правам людей, выбору, 
достоинству и равенству. Такой подход означает и инвестирование в чело-
веческий капитал — в здравоохранение, образование и расширение прав и 
возможностей женщин и молодежи. Мы знаем, что данные инвестиции прино-
сят значительную прибыль и оказывают влияние на все поколения. Наша 
приверженность достоинству личности, ее правам и выбору является осно-
вой жизнеспособного и устойчивого будущего. Наши 1,9 миллиарда молодых 
людей способны изменить наш мир. Давайте же инвестировать в развитие их 
потенциала и поддерживать их ведущую роль. Они обладают основополагаю-
щим правом на участие в устойчивом развитии, гуманитарной деятельности и 
поддержании мира.

Используя достижения науки, данные и результаты статистики в сочета-
нии со стратегическим прогнозированием, мы можем обеспечить осмысление 
настоящего и подготовку к будущему. Давайте же задействуем технологии, 
которые преобразуют наш мир и нашу работу, и будем их формировать. Что 
касается усилий для преодоления цифрового разрыва, то наша задача состоит 
в обеспечении того, чтобы технологии способствовали расширению прав и 
возможностей и гендерному равенству, а не увековечению насилия.

Спустя три десятилетия после прорывной Международной конференции 
по народонаселению и развитию (МКНР) в Каире и по мере приближения 
окончания процесса обзора МКНР30, ЮНФПА по-прежнему уделяет основное 
внимание устойчивому развитию человеческого потенциала. Такая деятель-
ность требует привлечения новых союзников и партнеров, использования 
инноваций, поиска новых форм финансирования и использования возможно-
стей технологий для расширения прав и возможностей выбора для каждого 
человека в соответствии с целями этого саммита.

Мы поздравляем государства-члены с достижением консенсуса в отноше-
нии Пакта во имя будущего, Декларации о будущих поколениях и Глобального 
цифрового договора (резолюция 79/1). Эти важные результаты предусматри-
вают некоторые решения, однако мы знаем, что еще многое предстоит сделать, 
чтобы воплотить обязательства в действия. Путем концентрации наших 
усилий, укрепления партнерских отношений и наращивания инвестиций мы 
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сможем преодолеть наши общие проблемы и построить для всех такое буду-
щее, в котором будет применяться более инклюзивный подход и будут царить 
большая справедливость и устойчивость.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово представителю Организации цифрового 
сотрудничества.

Г-жа аль-Яхья (Организация цифрового сотрудничества) (говорит по-ан-
глийски): Я хотела бы выразить признательность Генеральному секретарю 
Антониу Гутерришу и сокоординаторам за их неустанную работу, благодаря 
которой мы достигли этого переломного момента. Для меня большая честь 
выступать перед Ассамблеей после исторического принятия Пакта во имя буду-
щего (резолюция 79/1) и Глобального цифрового договора (резолюция 79/1, 
приложение I). В Договоре изложена дорожная карта для построения инклю-
зивного, устойчивого и безопасного цифрового будущего для всех. Основная 
трудность в этой связи — воплотить эти амбициозные цели в конкретные 
действия на пути к достижению целей в области устойчивого развития.

Цифровое неравенство проявляется в различных формах, включая разрыв 
в сфере искусственного интеллекта (ИИ), вычислительных технологий, 
гендерный цифровой разрыв и разрыв в уровне навыков. Разрыв в области 
ИИ и вычислительных технологий создает барьеры, поскольку одни страны 
быстро внедряют инновации, тогда как другие не успевают за этим процессом. 
Гендерный цифровой разрыв ограничивает доступ женщин к технологиям, а 
разрыв в уровне навыков лишает многих цифровых компетенций. Если мы 
не будем решать эти взаимосвязанные проблемы, мы рискуем оставить без 
внимания целые группы общества.

Сегодня я представляю Организацию цифрового сотрудничества, кото-
рая занимается ускорением инклюзивного роста цифровой экономики. 
Наши 16 государств-членов в Азии, Европе, Африке и на Ближнем Востоке 
представляют более 800 миллионов человек — 10 процентов мирового насе-
ления,  — 75 процентов которых моложе 30 лет. Мы стремимся предоставить 
нашим государствам-членам возможность перейти от роли потребителей 
к роли производителей и новаторов в цифровую эпоху. Выполняя функции 
связующего звена, посредника и консультанта, мы обеспечиваем всех инстру-
ментами для достижения успеха в эру цифровых технологий.

Именно здесь, на Саммите будущего, мы объявили о запуске Навигатора 
по цифровой экономике — инновационного инструмента, позволяющего полу-
чить представление о показателях развития цифровой экономики в 50 странах. 
Эта инициатива — лишь один из способов воплощения в жизнь принци-
пов Глобального цифрового договора. Однако, хотя Навигатор по цифровой 
экономике и является жизненно важным ресурсом, это только первый шаг. 
Мы находимся в самом начале нашего пути. Мы должны направить наши 
коллективные усилия на достижение амбициозных целей и задач и выполне-
ние обязательств, предусмотренных в Договоре. Призываю каждую страну, 
каждого человека и каждую организацию содействовать развитию Навигатора 
и объединить усилия вокруг этого важнейшего начинания.

Давайте создадим такое будущее, где каждый человек, где бы он ни 
находился, сможет реализовать свой потенциал —

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово представителю Организации иберо-американ-
ских государств по вопросам образования, науки и культуры.
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Г-н Бланко (Организация иберо-американских государств по вопро-
сам образования, науки и культуры) (говорит по-испански): Организация 
иберо-американских государств по вопросам образования, науки и культуры 
(ОЕИ) хотела бы выразить признательность за возможность принять участие 
в Саммите будущего в качестве наблюдательного органа при Генеральной 
Ассамблее.

Сейчас, в период, отмеченный кризисом доверия и разобщенностью, для 
нас большая честь иметь возможность поделиться своим видением ситуации 
и проблем в области образования, науки и культуры в иберо-американском 
регионе. Наше видение и подход к действиям формировались на протяжении 
последних 75 лет. Мы являемся ведущей организацией в иберо-американской 
системе, широко представленной и ведущей активную деятельность в регионе.

После кризиса 2018 года и пандемии иберо-американский регион 
претерпел значительные изменения. Этот кризис подтолкнул нас к глубо-
кой цифровой трансформации. Хотя наш регион продвинулся в достижении 
целей в области устойчивого развития на 22 процента, в то время как по 
миру этот показатель составляет 15 процентов, локальные чрезвычайные 
ситуации замедлили реализацию стратегических задач, важных для нашего 
региона. Государственная политика в области образования, науки и культуры 
должна быть более актуальной, более эффективной, более действенной и более 
оперативной в применении. ОЕИ привержена содействию разработке государ-
ственных стратегий и обеспечению охвата ими простых граждан.

Иберо-американский регион достиг важных количественных показателей, 
таких как почти всеобщий охват начальным и средним образованием и значи-
тельный рост высшего образования. Однако качество образования и других 
государственных услуг находится на низком уровне, равно как и инклю-
зивность и равенство. В этой связи существует очевидная необходимость 
мобилизации финансовых ресурсов. В качестве примера можно привести тот 
факт, что страны — члены Организации экономического сотрудничества и 
развития тратят на образование в три раза больше, чем страны нашего региона. 
Расходы на культуру в наших странах по-прежнему не превышают 1 процент 
валового внутреннего продукта.

Мы должны не только больше инвестировать, но и действовать более 
эффективно и результативно. В этой связи необходимо воспользоваться 
уникальными преимуществами четвертой революции, чтобы добиться более 
стремительного и значительного прогресса. Необходимо прилагать комплекс-
ные усилия, охватывающие раннее детское образование, профессиональное 
обучение и высшее образование, а также защиту прав человека и демократии и 
науку и культуру. Будущее ставит перед всеми социальными сферами одина-
ковые вызовы. Поэтому ОЕИ намерена уделять особое внимание цифровой 
трансформации и искусственному интеллекту на испанском и португальском 
языках. В этой связи мы предлагаем правительствам стран региона реализовать 
стратегическую программу —

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово представителю Международного союза охраны 
природы.

Г-жа Агилар Рохас (Международный союз охраны природы) (говорит 
по-испански): Мир меняется. Существует острая необходимость в реагиро-
вании на взаимосвязанные глобальные кризисы — утрату биоразнообразия 
и изменение климата, — ведущие к нищете и создающие угрозу безопасно-
сти. Научные исследования демонстрируют, что мы стремительно подходим 
к рубежам, за пределами которых планета больше не сможет поддерживать 
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надлежащие условия для жизни человека. Растущее потребление ресурсов, 
сохраняющееся неравенство и ускоряющееся изменение климата оказывают 
на планету беспрецедентное давление. Человечество уже уничтожило многие 
виды животных и поставило на грань исчезновения четверть оставшихся 
видов. Если мы хотим обеспечить будущее нашей планеты, нам необходимо 
осуществить преобразования в интересах природы и людей. В конце концов, 
нынешняя чрезвычайная ситуация представляет угрозу существованию чело-
веческого рода и нашего дома — планеты Земля.

Недавние успехи, включая подписание многосторонних соглашений по 
защите природы и климата, дают повод для оптимизма. Куньмин-Монреальская 
глобальная рамочная программа в области биоразнообразия и Соглашение на 
базе Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому праву о сохра-
нении и устойчивом использовании морского биологического разнообразия в 
районах за пределами действия национальной юрисдикции — значительные 
достижения, демонстрирующие, что международное сообщество и много-
сторонняя система функционируют и способны обеспечивать радикальные 
изменения, в которых мы нуждаемся. Самое важное сейчас — это добиться 
реализации этих и других ключевых соглашений.

Необходимо поставить природу в центр глобальных социальных и эконо-
мических систем, изменив взаимоотношения между человеком и природой 
таким образом, чтобы природа предлагала решения для людей, а люди могли 
справедливо и эффективно пользоваться ее благами. Необходимо в глобаль-
ном масштабе перейти к экономике замкнутого цикла, в рамках которой 
учитываются реальная стоимость ресурсов экосистемы, необходимых для 
производства товаров и услуг. Необходимо осуществлять стратегии, обеспе-
чивающие отказ от ископаемого топлива и способствующих гармоничному 
сосуществованию с природой в будущем. В этой связи необходимо наладить 
инклюзивные и основанные на широком участии процессы принятия решений, 
предусматривающие конструктивное участие молодежи, коренных народов и 
местного населения, обеспечивающие учет гендерной проблематики и опира-
ющиеся на научные данные и инструменты.

Международный союз охраны природы и природных ресурсов (МСОП) 
приветствует заключение Пакта во имя будущего (резолюция 79/1) как 
подтверждение приверженности государств-членов многостороннему подходу, 
хотя мы и сожалеем о том, что этот Пакт не в полной мере обеспечивает возмож-
ность кардинальных преобразований, необходимых для защиты природы и 
климата. МСОП обязуется поддерживать реализацию Пакта и дальнейшие —

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Слово имеет представитель Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации 
работ.

Г-н Лаззарини (Ближневосточное агентство Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ) (говорит 
по-английски): Мы собрались здесь, чтобы определить, каким будет наше 
общее будущее. Мы делаем это в условиях тектонических сдвигов в сфере 
геополитики, представляющих собой серьезное испытание на прочность для 
международных учреждений и документов, на которые мы опирались в течение 
75 лет. Сейчас у нас есть возможность подтвердить те ценности и принципы, 
которые верно служили нам все это время, и провести значимые реформы в тех 
областях, где они необходимы.

Ближневосточное агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) ежедневно 
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сталкивается с проблемами, на поиск решений которых нацелен данный 
Саммит. На протяжении 75 лет БАПОР предоставляет услуги по развитию 
человеческого потенциала нескольким поколениям палестинских беженцев 
на оккупированных палестинских территориях, в Ливане, Сирии и Иордании. 
Миллионы детей получили образование в наших школах, в которых им 
прививают ценности, знания и навыки, необходимые для успешной жизни. 
В рамках нашей образовательной программы удалось добиться гендерного 
паритета; она учит ценить права человека и толерантность. Результаты обуче-
ния, проводимого под эгидой БАПОР, — среди самых успешных в регионе 
при наименьших затратах на одного учащегося. Миллионы людей получают 
первичную медико-санитарную помощь в рамках нашей программы в области 
здравоохранения, благодаря которой в общинах палестинских беженцев была 
налажена всеобщая вакцинация.

Однако сегодня тот вклад в будущее палестинских беженцев, который 
мы вносили на протяжении нескольких десятилетий, находится под угрозой. 
Вопиющее пренебрежение нормами международного гуманитарного права 
в секторе Газа должно тревожить всех нас. Масштабы людских страданий 
огромны, а наши возможности реагировать на них сильно ограничены. Убиты 
222 сотрудника БАПОР, повреждены или разрушены две трети используе-
мых нами зданий, в результате чего погибли сотни людей, искавших защиты 
у Организации Объединенных Наций. В настоящее время на законодатель-
ном уровне предпринимаются усилия по выселению БАПОР из Восточного 
Иерусалима, лишению его привилегий и иммунитетов и включению его в 
число террористических организаций. Нарушения норм международного 
права и попытки запугать Организацию Объединенных Наций и подорвать ее 
деятельность не встречают отпора, что создает опасный прецедент. Это нега-
тивным образом скажется на будущем гуманитарной деятельности и приведет 
к ослаблению верховенства права.

Реакция международного сообщества на войну в секторе Газа, эска-
лацию насилия на Западном берегу и распространение конфликта на 
территорию Ливана и других стран региона вызывает серьезную обеспоко-
енность. Международное право применяется выборочно или не применяется 
вовсе, что усиливает ощущение неравенства и несправедливости. В обществе 
происходит масштабная дегуманизация —

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Университета Организации Объединенных Наций.

Г-жа Шэнь Сяомэн (Университет Организации Объединенных Наций) 
(говорит по-английски): Мы переживаем решающий момент нашей истории. 
Усиливающийся климатический кризис, растущее неравенство, глубоко укоре-
нившееся в некоторых местах насилие и появление новых технологий ведут к 
закреплению давних разногласий и создают новые линии раскола, угрожаю-
щие сплоченности наших обществ.

Саммит будущего — это возможность сообща заняться решением этих 
проблем и реализовать то видение, которое мы сформулировали в рамках этой 
Организации почти 10 лет назад, утвердив цели в области устойчивого разви-
тия. Проведение Саммита и принятие Пакта во имя будущего (резолюция 79/1) 
представляют собой определяющий момент для нынешнего и будущих поко-
лений. Надеюсь, что спустя десятилетия наши дети, оглянувшись в прошлое, 
признают этот Саммит знаменательным событием и согласятся с тем, что у 
них были достойные предки, которые заложили основы более справедливого, 
устойчивого и бесконфликтного мира.
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Как заявил Генеральный секретарь, нам не удастся создать будущее для 
наших внуков с помощью системы, построенной для наших бабушек и деду-
шек. Наше будущее будет определяться теми коллективными обязательствами, 
которые мы берем на себя сегодня, чтобы отказаться от ископаемого топлива, 
укрепить механизмы управления новыми технологиями, установить мир и 
реформировать международную финансовую архитектуру. Критически важным 
фактором, способствующим этому сдвигу, станет научно-исследовательская 
деятельность, результаты которой лягут в основу разрабатываемых полити-
ческих мер и практических решений и позволят обеспечить их действенность.

Университет Организации Объединенных Наций, благодаря проводимым 
им коллективным исследованиям и обучению, является источником объектив-
ных знаний, фактических данных и стратегических решений. Мы принимали 
участие в разработке Пакта во имя будущего и твердо намерены содейство-
вать его успешному осуществлению. Мы готовы помочь в налаживании 
взаимодействия с научным сообществом. Мы готовы предоставить нейтраль-
ное пространство для проверки различных идей и создания новых коалиций 
в целях реализации смелых политических решений. Мы готовы задействовать 
наш экспертный потенциал и созданные нами сетевые объединения для акти-
визации многостороннего подхода.

Сегодня, когда мы находимся в поисках нового консенсуса, который 
позволил бы ускорить достижение целей в области устойчивого развития и 
сделать нашу планету процветающей, жизнестойкой и мирной в интересах 
нынешнего и будущих поколений, нам крайне необходимо признать важность 
научной деятельности и научных учреждений и обеспечить их стратегическое 
использование.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Организации по Договору о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний.

Г-н Флойд (Организация по Договору о всеобъемлющем запрещении ядер-
ных испытаний) (говорит по-английски): Будущее можно сравнить с огромной 
территорией. Где именно на ней мы окажемся? В хорошем или в плохом месте? 
Это зависит от нас, но одно можно сказать точно: если возобновятся испытания 
ядерного оружия, то светлое будущее всем нам увидеть не суждено. За время, 
прошедшее с момента бомбардировки Хиросимы в 1945 году до подписания 
Договора о нераспространении ядерного оружия в 1968 году, было проведено 
900 испытаний ядерного оружия. Но даже после этого ядерные испытания 
продолжали проводиться в среднем раз в неделю на протяжении более 25 лет. 
Что произойдет в будущем, если мы возобновим гонку ядерных вооружений, 
если будет совершен катастрофический просчет — или если нам просто не 
повезет?

В Пакте во имя будущего (резолюция 79/1) мы представили единый образ 
более благополучного настоящего и более безопасного будущего. В этой 
картине более безопасного будущего крайне важное место занимает Договор 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ). ДВЗЯИ — это 
хорошо продуманный механизм. Сеть датчиков, функционирующая в рамках 
созданной нами Международной системы мониторинга, — это чудо науки, 
обладающее высочайшей чувствительностью. ДВЗЯИ — это транспарентный 
механизм. Государства знают, что мы быстро обнаружим любое испытание и 
узнаем, где оно было проведено. ДВЗЯИ — это механизм, доказавший свою 
эффективность. С тех пор, как этот Договор был принят, в этом веке было 
проведено всего несколько ядерных испытаний — и это при том, что он до сих 
пор не вступил в силу.
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Мы живем в тревожное и даже опасное время: поступают сообщения об 
усилении активности на бывших ядерных полигонах и угрозах применения 
ядерного оружия. Если мы всерьез хотим построить светлое будущее, то нам 
не удастся этого сделать, двигаясь в направлении ядерной войны. Большим 
шагом, который приблизит нас к цели, станет прекращение ядерных испыта-
ний раз и навсегда.

Будущее — это большая территория, и проблемы, которые нам пред-
стоит решить, тоже масштабны. Именно им и был посвящен данный Саммит: 
проблемам климата, миграции, охраны окружающей среды, будущего много-
сторонней системы. Серьезные преобразования, как правило, требуют крупных 
вложений, однако для прекращения ядерных испытаний нужно так немного. 
Все, что для этого необходимо, — это наша коллективная воля и действия со 
стороны небольшой группы субъектов. Не будет преувеличением сказать, что 
ДВЗЯИ являет собой выдающееся совместное достижение. Если проведение 
этого Саммита подтолкнет все страны мира к решительным —

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Центра по международной торговле.

Г-жа Коук-Хамилтон (Центр по международной торговле) (говорит по-ан-
глийски): Мы собрались здесь сегодня, потому что столкнулись лицом к лицу 
с отрезвляющей действительностью и тяжелыми испытаниями. Когда были 
приняты цели в области устойчивого развития (ЦУР), весь мир приветствовал 
этот момент как начало новой эры международного сотрудничества — эры, 
которая наконец-то позволит сделать мир лучше и справедливее. Однако за 
прошедшие с тех пор годы мы поняли, что добиться преобразований такого 
масштаба — нелегкая задача, и она становится еще сложнее, когда кризисы, 
кажется, подступают со всех сторон. Слишком часто и легко мы поддаемся 
пессимизму и, глядя на мир, в котором страдают и гибнут так много людей, 
температура климатической системы неуклонно повышается, а конфликты 
нарастают, мы боимся, что ситуация уже никогда не изменится к лучшему.

Но когда я думаю о лидерах малого бизнеса и государствах-членах, в инте-
ресах которых работает Центр по международной торговле, становится ясно, 
что не нужно далеко ходить за примерами, чтобы понять, как может и должен 
выглядеть новый мир. Руководители малых предприятий не могут позволить 
себе говорить о том, что такие задачи им не под силу, — они уже живут и 
дышат теми ценностями, для поддержания которых были разработаны цели 
в области устойчивого развития. Среди этих руководителей малых предприя-
тий — женщины, которые руководят компаниями, решающими задачи в самых 
разных сферах, начиная от продовольственной безопасности и заканчивая 
здравоохранением. Среди них — беженцы, которые находят новые способы 
поддерживать свои семьи с помощью цифровых инструментов и делятся 
своим опытом с остальным миром. Среди них — молодые люди, которые учат 
нас, как защищать нашу природную среду, создавая при этом новые рабочие 
места. Они вдохновили меня выступить сегодня в Ассамблее и попросить всех 
собравшихся здесь, покинув район Тёртл-Бей и приступив к реализации Пакта 
во имя будущего (резолюция 79/1), позаботиться о том, чтобы малым предпри-
ятиям во всем мире уделялось центральное внимание при принятии каждого 
решения. Мы не можем позволить себе поступить иначе.

От имени Центра по международной торговле мы приветствуем приня-
тие Пакта во имя будущего, Глобального цифрового договора (резолюция 79/1, 
приложение I) и Декларации о будущих поколениях (резолюция 79/1, прило-
жение II). Мы уже выполняем многие из обязательств, содержащихся в этих 
документах: поддерживаем малые предприятия, чтобы они могли принимать 
полноценное участие в цифровой экономике, поощряем развитие молодежного 
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предпринимательства, содействуем реализации концепции «ООН 2.0». Именно 
поэтому на этой неделе мы собрали в Нью-Йорке молодых людей, занимаю-
щихся инновациями, чтобы в рамках церемонии вручения премии «Молодой 
предприниматель» по достоинству оценить разработанные ими решения для 
спасения нашей планеты. Именно поэтому мы демонстрируем некоторые 
результаты той работы, которая ведется в рамках программы Центра по между-
народной торговле «»Цифровой прорыв» — реализуемой нами масштабной 
стратегической инициативы, направленной на то, чтобы все малые предприя-
тия могли в полной мере участвовать в цифровой экономике. Именно поэтому 
я могу дать слово, что Центр по международной торговле никогда не станет 
уклоняться от трудной работы, необходимой для того, чтобы Пакт во имя 
будущего принес пользу тем, кто больше всего в этом нуждается.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Структуры Организации Объединенных Наций по вопро-
сам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин.

Г-жа Бахус (Структура Организации Объединенных Наций по вопросам 
гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин) (говорит 
по-английски): Сейчас, когда мировые лидеры собрались здесь на Саммит 
будущего, мы вместе с ними приветствуем готовность мира к активизации 
многосторонности, основанной на более тесном сетевом взаимодействии. В 
Пакте во имя будущего и приложениях к нему (резолюция 79/1) мы видим 
приверженность поощрению гендерного равенства и соблюдения прав женщин 
и девочек.

Вместе с тем этот Саммит проходит в то время, когда нас беспокоят 
кризисы, затрагивающие права женщин, когда все мы осознаем необходимость 
ускорить осуществление Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года и когда как нельзя более очевидны и убедительны аргу-
менты в пользу цели 5 в области устойчивого развития как фактора, способного 
ускорить реализацию всей Повестки дня на период до 2030 года. Последние 
данные дают нам подробную и тревожную картину того, в каких областях мы 
отстаем от намеченного курса. Если не принять меры для изменения ситуации 
и ускорения прогресса, то на ликвидацию крайней бедности среди женщин 
и девочек потребуется 137 лет, на ликвидацию детских браков — 68 лет, а на 
обеспечение гендерного паритета в органах законодательной власти — 39 лет.

В следующем году мы будем отмечать тридцатую годовщину проведе-
ния четвертой Всемирной конференции по положению женщин и принятия 
ее Платформы действий. Среди всех когда-либо принимавшихся программ 
действий по защите прав женщин она по-прежнему является наиболее широко 
одобренной и ставит наиболее смелые цели. Лучший способ отметить это 
событие и выполнить обещания, содержащиеся в Пакте во имя будущего, — 
сделать так, чтобы в жизни женщин и девочек произошли реальные изменения 
и, что критически важно, добиться конкретных результатов в борьбе за мир. 
Пора заставить пушки во всем мире замолчать.

Именно поэтому Структура Организации Объединенных Наций по 
вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин 
(Структура «ООН-женщины») готовится представить план проведения обзора 
«Пекин+30», тесно увязанный с масштабными целями Пакта во имя будущего. 
Во-первых, совместно с государствами-членами и другими заинтересован-
ными сторонами мы будем содействовать принятию на страновом уровне 
наиболее важных мер по ускорению реализации Повестки дня на период до 
2030 года, обеспечивающих высокую отдачу и высокую доходность инвести-
ций. Во-вторых, мы будем добиваться выделения дополнительных ресурсов 
на выполнение гражданским обществом его исключительно важной работы по 
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всем вопросам, связанным с обеспечением гендерного равенства. И наконец, 
мы поддерживаем призыв к укреплению многосторонней системы как движу-
щей силы, способствующей реальным изменениям в жизни всех женщин и 
девочек.

Мы можем и должны все вместе воспользоваться моментом и мобилизовать 
волю, решимость и ресурсы, необходимые для возвращения на правильный 
путь. Структура «ООН-женщины» будет рада присоединиться ко всем присут-
ствующим в осуществлении этого начинания.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Детского фонда Организации Объединенных Наций.

Г-жа О’Брайен (Детский фонд Организации Объединенных Наций) (гово-
рит по-английски): Я хотела бы осветить четыре момента.

Во-первых, понятно, что, присутствуя на этом Саммите, мы испытываем 
огромное удовлетворение от проделанной работы, однако его успех будет зави-
сеть от практической реализации принятых нами решений и от того, как эти 
решения будут применяться во внутренней политике, бюджетах и программах 
для обеспечения более благополучного будущего.

Во-вторых, за последние несколько десятилетий мы вместе добились выда-
ющихся результатов в интересах самых юных граждан наших стран — наших 
детей. Мы знаем, что сегодня у миллионов детей есть возможность выжить и 
благополучно развиваться благодаря более широкому доступу к здравоохра-
нению, питанию, образованию, защите и участию в жизни общества. Но мы 
также знаем, что миллионы детей во всем мире живут в условиях целого ряда 
накладывающихся друг на друга кризисов, начиная с вооруженных конфлик-
тов и изменения климата и заканчивая неизбывной нищетой и неравенством.

В-третьих, мы должны признать, что дети будут оказывать влияние на 
будущее и формировать его, поэтому необходимо, чтобы права детей, включая 
их право быть заслушанными при рассмотрении вопросов, которые их затра-
гивают, были поставлены во главу угла наших коллективных усилий в области 
развития. Тридцать пять лет назад мы тоже взяли на себя обязательства ради 
нашего будущего, приняв Конвенцию о правах ребенка, которую ратифициро-
вало наибольшее количество стран по сравнению со всеми другими когда-либо 
принятыми договорами по правам человека. В дальнейшем мы закрепили 
данное нами обещание, приняв цели в области развития, сформулированные в 
Декларации тысячелетия, а затем цели в области устойчивого развития (ЦУР). 
Однако, к сожалению, мы отстаем от графика достижения ЦУР, особенно тех, 
которые касаются прав ребенка.

И наконец, нас обнадеживает появившаяся возможность активизировать 
наши усилия по реализации ЦУР и вывести нынешнее и будущие поколения 
на путь к успеху.

Это выбор, который мы в силах сделать. Государство и государственное 
финансирование играют ключевую роль в ускорении процесса осуществле-
ния социальных инвестиций на благо детей. Буквально сегодня утром в Доме 
ЮНИСЕФ мы поделились всеобъемлющим набором проверенных решений 
для всех секторов, позволяющих повысить благосостояние детей. Мы можем и 
должны использовать эти проверенные решения для оказания столь необходи-
мого воздействия на детей, которое мы обязались обеспечить по 19 показателям 
ЦУР, касающимся детей, и расширить масштабы такого воздействия.

Наши усилия имеют вполне реальные последствия для детей во всем мире 
и для нашего будущего. Возвращаясь домой, к своей повседневной жизни, 
мировые лидеры должны сохранить убежденность в том, что мы можем и 
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должны работать сообща, чтобы каждый ребенок, где бы он ни находился, и 
сегодня, и завтра имел шанс на выживание и благополучие.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово представителю Организации экономического 
сотрудничества.

Г-н Хан (Организация экономического сотрудничества) (говорит по-ан-
глийски): Глобальный пакт, который мы заключили 80 лет назад путем 
принятия Устава Организации Объединенных Наций и его принципов, на 
протяжении десятилетий почти непрерывно обеспечивал мир и процветание 
для последующих поколений. Сегодня этот договор находится под очевидным 
давлением.

К счастью, этот саммит предоставляет нам уникальную возможность 
осмыслить прошлое и наметить новый путь к лучшему будущему. Выбор очеви-
ден. Мы можем либо добиться прорыва, либо столкнуться с кризисом. Проведя 
успешные переговоры и приняв Пакт по имя будущего (резолюция 79/1), мы 
не только подчеркнули серьезные вызовы, стоящие перед человечеством, но и 
взяли на себя обязательства по их эффективному преодолению. Этот саммит 
также служит подтверждением нашей приверженности Уставу Организации 
Объединенных Наций, обязательству укреплять многосторонний подход, 
обеспечивать выполнение принятых обязательств и восстанавливать доверие 
между государствами-членами. Кроме того, мы с удовлетворением отмечаем 
первоочередное внимание, уделяемое на Саммите технологиям в рамках 
Глобального цифрового договора (резолюция 79/1, приложение I).

В эпоху, когда наша способность находить общий язык для решения насущ-
ных проблем становится все более ограниченной, региональное сотрудничество 
является основой для инклюзивного и более эффективного многостороннего 
взаимодействия. Организация Объединенных Наций находится и должна 
оставаться в центре всех наших усилий по укреплению сотрудничества и 
возрождению многостороннего подхода. Однако работа должна начинаться 
на региональном уровне, чтобы заложить прочный фундамент для обеспече-
ния устойчивого международного мира и безопасности. В этой связи следует 
отметить, что укрепление региональных усилий позволит углубить много-
сторонние отношения, что вновь пробудит наши надежды и устремления к 
светлому будущему.

В соответствии с Повесткой дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года мы, члены Организации экономического сотрудничества 
(ОЭС), разработали программу «Видение 2025», которая направлена на разви-
тие торговли, расширение коммуникаций, обеспечение перехода к «зеленой» 
энергетике и содействие устойчивому экономическому росту и благосостоя-
нию наших людей. ОЭС также находится в процессе завершения разработки 
своей стратегии на период после 2025 года, в которую мы собираемся вклю-
чить итоги этого саммита.

ОЭС стремится расширить региональное сотрудничество и играть актив-
ную роль на мировой арене. Мы твердо убеждены в том, что укрепление связей 
и интеграции внутри регионов, а также их способности совместными усили-
ями решать свои проблемы, связанные с миром, безопасностью и развитием, 
только облегчает процесс возрождения многосторонних отношений. Поэтому 
настало время отдать приоритет регионализму. Нельзя построить прочный 
фундамент многосторонних отношений, не укрепив —

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово представителю Всемирного почтового союза.
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Г-жа Серва (Всемирный почтовый союз) (говорит по-английски): Я имею 
честь выступить с этим заявлением от имени Межучрежденческой группы 
Организации Объединенных Наций по проблемам старения в своем качестве 
представителя Всемирного почтового союза, являющегося членом Группы.

Почтовый сектор, представленный Всемирным почтовым союзом, специ-
ализированным учреждением Организации Объединенных Наций, играет 
жизненно важную роль в развитии универсальных почтовых услуг, отвечаю-
щих потребностям всех граждан. Благодаря обширной сети из 700 000 почтовых 
отделений и развивающейся цифровой и социальной инфраструктуре, почтовая 
система охватывает даже самые отдаленные населенные пункты, предостав-
ляя важнейшие услуги миллиардам людей по всему миру.

В ходе этого саммита, который часто называют уникальной возможно-
стью для нашего поколения определить наше коллективное будущее, крайне 
важно принять подход, ориентированный на людей, основанный на правах 
человека, охватывающий весь жизненный цикл и предусматривающий полно-
ценное участие всех поколений, включая пожилых людей. Демографические 
изменения — не такая уж далекая проблема; они уже сейчас преобразовывают 
наш мир и определяют наше будущее. Старение населения — это глобальное 
явление, которое ускоряет этот демографический сдвиг. Тот факт, что люди 
живут более долгую и все более здоровую жизнь, — это достижение челове-
чества, а не кризис. Это свидетельство прогресса в области здравоохранения, 
условий жизни и технологий.

Однако то, будет ли эта трансформация открывать возможности или созда-
вать проблемы, будет зависеть от того, какую политику мы выберем сегодня. 
Общепринятая точка зрения часто ошибочно представляет старение населения 
и увеличение продолжительности жизни как тяжелое бремя для экономики, 
системы здравоохранения и социальной защиты. Такое представление носит 
ограничивающий характер и не соответствует действительности. Будущее 
будет зависеть от того, какие стратегии мы разработаем и воспользуемся ли 
мы возможностью инвестировать в инклюзивные, учитывающие возрастные 
особенности системы, которые принесут пользу всем.

Что касается Пакта во имя будущего, то Группа отмечает предусмотрен-
ную в нем смелую и амбициозную концепцию устойчивого и равноправного 
будущего. Тем не менее мы разочарованы тем, что в нем содержится лишь 
одно упоминание о пожилых людях по сравнению с тридцатью упоминани-
ями о молодежи. Этот резкий дисбаланс игнорирует как потребности и вклад 
нынешнего старшего поколения, так и тот факт, что сегодняшняя молодежь — 
это завтрашние пожилые люди. Кроме того, мы с обеспокоенностью отмечаем, 
что, хотя в Глобальном цифровом договоре (резолюция 79/1, приложение I) 
справедливо признается уязвимость отдельных групп населения, пожи-
лые люди в нем не упоминаются. Это упущение вызывает особую тревогу, 
поскольку пожилые люди являются одной из наиболее уязвимых групп в усло-
виях цифрового разрыва. Их нельзя оставлять без внимания.

Члены Межучрежденческой группы Организации Объединенных Наций 
по проблемам старения готовы поддержать государства-члены в усилиях в 
этой связи, и мы надеемся на продолжение нашей работы в партнерстве со 
всеми заинтересованными сторонами.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): День 
был долгим, но впереди остается еще один очень важный этап — заключитель-
ная часть Саммита. Поэтому мы прервем заседание на 10 минут, после чего 
Председатель Генеральной Ассамблеи выступит с заключительным словом.

Заседание прерывается в 19 ч 50 мин и возобновляется в 20 ч 05 мин.
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Председатель возвращается на свое место.

Заключительное выступление Председателя

Председатель (говорит по-английски): По случаю семьдесят пятой годов-
щины Организации Объединенных Наций в 2020 году государства-члены 
выступили с призывом к действиям (резолюция 75/1). Руководствуясь Уставом 
Организации Объединенных Наций, они призвали к принятию более эффек-
тивных мер в связи с нынешними и будущими вызовами, активизации 
многостороннего подхода и укреплению международного сотрудничества для 
достижения этих целей.

Сегодня Саммит будущего и его итоговый документ «Пакт во имя буду-
щего» (резолюция 79/1) стали ответом на этот призыв. Принятый вчера Пакт во 
имя будущего вместе с приложениями к нему — Глобальным цифровым дого-
вором (резолюция 79/1, приложение I) и Декларацией о будущих поколениях 
(резолюция 79/1, приложение II) — призваны служить основой для проведе-
ния более эффективных преобразований. В них изложены обязательства по 
ускорению прогресса в достижении целей в области устойчивого развития и 
обеспечении будущего, в котором удастся добиться более устойчивого мира, 
справедливости и жизнестойкости. Я благодарю государства-члены за работу 
в течение последних двух лет в духе целеустремленности и солидарности, с 
тем чтобы достичь этой исторической вехи на пути к более эффективному и 
инклюзивному международному сотрудничеству.

На этом наша работа не заканчивается. Более того, она снова начина-
ется. Саммит будущего — это важный шаг в наших неизменных усилиях по 
ускорению и повышению эффективности реализации Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года, Аддис-Абебской программы 
действий и Парижского соглашения об изменении климата, а также других 
документов. Он должен придать импульс нашей коллективной деятельности 
по достижению результатов в будущем, в том числе на третьей Конференции 
Организации Объединенных Наций по развивающимся странам, не имеющим 
выхода к морю, которая состоится в декабре, на четвертой Международной 
конференции по финансированию развития, запланированной на 2025 год, 
и на второй Всемирной встрече на высшем уровне в интересах социального 
развития в ноябре 2025 года. На протяжении всего процесса поддержка заин-
тересованных сторон и их ответственность за реализацию данных соглашений 
будут иметь решающее значение для обеспечения эффективности действий 
на национальном и региональном уровнях. Я искренне надеюсь, что мнения 
и идеи, которыми поделились участники саммита, вдохновят их на дальней-
шие инициативы в соответствующих странах и регионах, а также здесь, в 
Организации Объединенных Наций.

Завершая Саммит будущего, я обращаюсь ко всем государствам-членам 
с настоятельным призывом продолжать добиваться решительных действий 
и значимого прогресса. Мы ни при каких обстоятельствах не должны забы-
вать о тех, кто лишился жизни из-за нищеты, голода и нужды. Ни при каких 
обстоятельствах нельзя забывать и о тех, кто все еще страдает от конфликтов, 
насилия и лишений. И наконец, мы ни при каких обстоятельствах не должны 
забывать о будущих поколениях, наш долг перед которыми — приложить все 
усилия для построения мира, в котором принимаются меры для улучшения 
положения и расширения прав всех людей и никто не остается без внимания.

Я объявляю Саммит будущего закрытым.

На этом Генеральная Ассамблея завершает нынешний этап рассмотрения 
пункта 123 повестки дня.

Заседание закрывается в 20 ч 10 мин.
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